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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: TW001G
Fastening capacities Standard bolt M12 - M36
High tensile bolt M10 - M27
Square drive 19.0 mm
No load speed (RPM) Max impact mode (4) 0- 1,800 min”
Hard impact mode (3) 0- 1,400 min™
Medium impact mode (2) 0-1,150 min”
Soft impact mode (1) 0-950 min”
Impacts per minute Max impact mode (4) 0- 2,500 min”
Hard impact mode (3) 0- 2,400 min™
Medium impact mode (2) 0 - 2,200 min”
Soft impact mode (1) 0- 1,900 min”
Max. fastening torque Fastening with M30 for 6 seconds 1,800 N-m
(at max impact mode (4) ) Fastening with M30 for 3 seconds 1,500 N'-m
Nut-Busting torque 2,050 N'-m
(at max impact mode (4) )
Overall length 217 mm
Rated voltage D.C. 36 V -40V max
Net weight 3.9-5.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications may differ from country to country.
. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.

The typical A-weighted noise level determined accord-

ing to EN62841-2-2:

Sound pressure level (Lyx) : 100 dB (A)
Sound power level (Lya) : 111 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

A WARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).
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The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (a,) : 18.5 m/s?

Uncertainty (K) : 2.0 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless impact wrench safety

warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Wear ear protectors.

3. Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

4. Hold the tool firmly.

Keep hands away from rotating parts.

6. Do not touch the impact socket, bolt, nut or the
workpiece immediately after operation. They
may be extremely hot and could burn your skin.

7.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

8.  The proper fastening torque may differ
depending upon the kind or size of the bolt.
Check the torque with a torque wrench.

9. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious
personal injury.

ol

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
orrain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

6 ENGLISH



10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

AcAuUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automati-
cally and the lamps blink. In this situation, let the tool
and battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.
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Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I D n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I I:I I:I I:I 0% to 25%
ﬂ I:I I:I |:| Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

» Fig.3: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops when you keep
pulling the switch trigger for about 6 minutes.

NOTE: When full speed mode is turned on, the rota-
tion speed becomes fastest even if you do not pull the
switch trigger fully.

For detail information, refer to the section of full speed
mode.

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

» Fig.4: 1.Lamp
» Fig.5: 1.Button

To turn on the lamp status, press the button €2 for
one second. To turn off the lamp status, press the but-
ton & for one second again.

With the lamp status ON, pull the switch trigger to turn
on the lamp. To turn off, release it. The lamp goes out
approximately 10 seconds after releasing the switch
trigger.

With the lamp status OFF, the lamp does not turn on
even if pulling the trigger.

NOTE: To confirm the lamp status, pull the trigger.
When the lamp lights up by pulling the switch trigger,
the lamp status is ON. When the lamp does not come
on, the lamp status is OFF.

NOTE: When the tool is overheated, the light flashes
for one minute, and then the LED display goes off. In
this case, cool down the tool before operating again.
NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

NOTE: While pulling the switch trigger, the lamp
status cannot be changed.

NOTE: For approximately 10 seconds after releasing
the switch trigger, the lamp status can be changed.

Reversing switch action

» Fig.6: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.
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Changing the application mode

Changing the impact force

You can change the impact force in four steps: 4 (max), 3 (hard), 2 (medium), and 1 (soft).
This allows a tightening suitable to the work.

The level of the impact force changes every time you press the button "3‘
You can change the impact force within approximately one minute after releasing the switch trigger.

NOTE: You can extend the time to change the impact force approximately one minute if you press the but-
ton (%) or @3,

» Fig.7
Application mode Maximum blows Purpose
(Impact force grade displayed on panel)
4 (Max) 2,500 min™" (/min) Tightening with the maximum force and
speed.
; a z : Tightening when the force and the speed
are desired.
3 (Hard) 2,400 min™ (/min) Tightening with less force and speed than
Max mode (easier to control than Max
; a z é mode).
Tightening when the force and the speed
are desired.
2 (Medium) 2,200 min™" (/min) Tightening when a good finishing is
1234 needed.
mEmio Tightening when you need good control
power.
1 (Soft) 1,900 min™ (/min) Tightening with less force to avoid screw
thread breakage.
; é' é é Tightening when you need fine adjustment
with small diameter bolts.

@ e lamp is on.

an

NOTE: When none of the lamp on the panel is lit, pull the switch trigger once before pressing the button 2

NOTE: All lamps on the switch panel go out when the tool is turned off to save the battery power. The impact force
grade can be checked by pulling the switch trigger to the extent that the tool does not operate.
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Changing the application mode

This tool employs several easy-to-use application modes for driving bolts with good control.

The type of the application mode changes every time you press the button )

You can change the application mode within approximately one minute after releasing the switch trigger.

NOTE: You can extend the time to change the application mode approximately one minute if you press the but-

This mode helps to repeat
screwdriving continuously

with equal torque. This mode
also helps to reduce the risk of
breakage of bolts/nuts due to
overtightening.
Counterclockwise

This mode helps to prevent a
bolt from falling off. When loos-
ening a bolt with the tool driving
in counterclockwise rotation,
the tool automatically stops or
slows down after the bolt/nut
gets enough loosened.

NOTE:

The timing to stop the driving
varies depending on the type
of the bolt/nut and material to
be driven. Make a test driving
before using this mode.

ton %) or .
» Fig.8
Application mode Feature Purpose
(Assist type displayed on panel)
Bolt mode Clockwise Clockwise

Preventing overtightening of
bolts.

Counterclockwise
Loosening bolts.

Bolt mode (1)

Clockwise

The tool stops automatically as
soon as it has started impact
blows.

Counterclockwise

The impact force is 4. The tool
stops automatically as soon as
it has stopped impact blows.

Bolt mode (2)

Clockwise

The tool stops automatically
approximately 0.5 second later
from the moment that the tool
has started impact blows.
Counterclockwise

The impact force is 4. The tool
stops automatically approxi-
mately 0.2 second later from
the moment that the tool has
stopped impact blows.

Bolt mode (3)

D_a
Om
[ )
ES
aN

Clockwise

The tool stops automatically
approximately 1 second later
from the moment that the tool
has started impact blows.
Counterclockwise

The tool slows down the rota-
tion after it has stopped impact
blows.

@ he lamp is on.

NOTE: When none of the lamp on the panel is lit, pull the switch trigger once before pressing the button @)

NOTE: All lamps on the switch panel go out when the tool is turned off to save the battery power. The type of the
application mode can be checked by pulling the switch trigger to the extent that the tool does not operate.
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Full speed mode

» Fig.9: 1. Button @ 2. Lamp

When full speed mode is turned on, the tool speed becomes
fastest even if you do not pull the switch trigger fully. When
full speed mode is turned off, the tool speed increases as
you increase the pressure on the switch trigger.

To turn on full speed mode, press and hold the button o) To
turn off full speed mode, press and hold the button C] again.
The lamp turns on while full speed mode is on.

NOTE: Full speed mode continues even after switch-
ing the impact force mode/auto stop mode.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Selecting correct impact socket

Always use the correct size impact socket for bolts and nuts.
An incorrect size impact socket will result in inaccurate and
inconsistent fastening torque and/or damage to the bolt or nut.

Installing or removing impact socket

A CAUTION: Make sure that the impact socket
and the mounting portion are not damaged before
installing the impact socket.

A CAUTION: Atter inserting the impact socket,
make sure that it is firmly secured. If it comes out,
do not use it.

For impact socket with O-ring and pin
» Fig.10: 1. Impact socket 2. O-ring 3. Pin

Move the O-ring out of the groove in the impact socket
and remove the pin from the impact socket. Fit the impact
socket onto the square drive so that the hole in the impact
socket is aligned with the hole in the square drive.

Insert the pin through the hole in the impact socket and
square drive. Then return the O-ring to the original posi-
tion in the impact socket groove to retain the pin.

To remove the impact socket, follow the installation
procedures in reverse.

Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.
» Fig.11:

1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing

on either side and then secure it with two screws. To
remove, loosen the screws and then take it out.

11

Country specific

A CAUTION: Before using the ring, always
make sure that the bracket and ring are secured
and not damaged.

A CAUTION: use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only. Using for unin-
tended purpose may cause accident or personal
injury.
» Fig.12: 1. Bracket 2. Ring 3. Screws

The ring is convenient for hanging the tool with hoist.
First, place the rope through the ring. Then hang the
tool up to the air with hoist.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

> Fig.13

Hold the tool firmly and place the impact socket over
the bolt or nut. Turn the tool on and fasten for the proper
fastening time.

The proper fastening torque may differ depending upon
the kind or size of the bolt, the material of the workpiece
to be fastened, etc. The relation between fastening
torque and fastening time is shown in the figures.

Proper fastening torque for high tensile bolt with
max impact mode (4)

Nem
(kgfecm)

1600
(16315) [ Mm27

1400
(14276) [

1200
(12236) [ m27
M24

M24

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque
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A\CAUTION: If the tool is operated continu-
ously, do not touch the hammer case. The hammer
case may be extremely hot and could burn your skin.

» Fig.14: 1. Hammer case

NOTE: Hold the tool pointed straight at the bolt or nut.

NOTE: Excessive fastening torque may damage the
bolt/nut or impact socket. Before starting your job,
always perform a test operation to determine the
proper fastening time for your bolt or nut.

NOTE: If the tool is operated continuously until the
battery cartridge has discharged, allow the tool to rest
for 15 minutes before proceeding with a fresh battery
cartridge.

The fastening torque is affected by a wide variety of
factors including the following. After fastening, always
check the torque with a torque wrench.

1. When the battery cartridge is discharged almost
completely, voltage will drop and the fastening
torque will be reduced.

2. Impact socket
. Failure to use the correct size impact socket

will cause a reduction in the fastening torque.

. A worn impact socket (wear on the hex end
or square end) will cause a reduction in the
fastening torque.

3. Bolt
. Even though the torque coefficient and the

class of bolt are the same, the proper fasten-
ing torque will differ according to the diame-
ter of bolt.

. Even though the diameters of bolts are the
same, the proper fastening torque will differ
according to the torque coefficient, the class
of bolt and the bolt length.

4. The use of the universal joint or the extension
bar somewhat reduces the fastening force of the
impact wrench. Compensate by fastening for a
longer period of time.

5. The manner of holding the tool or the material
of driving position to be fastened will affect the
torque.

6.  Operating the tool at low speed will cause a reduc-
tion in the fastening torque.

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

=

2

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Impact socket
. Extension bar
. Universal joint

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

ENGLISH



SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: TW001G
Zatezne zmogljivosti Standardni vijak M12 - M36
Visoko natezni vijak M10 - M27
Kvadratni pogon 19,0 mm
Hitrost brez obremenitve (vrt/min) | Nacin maksimalne udarne sile (4) 0-1.800 min™
Nacin mo¢ne udarne sile (3) 0-1.400 min™
Nacin srednje udarne sile (2) 0-1.150 min”
Nagin rahle udarne sile (1) 0-950 min”
Udarci na minuto Nacin maksimalne udarne sile (4) 0-2.500 min™
Nacin moc¢ne udarne sile (3) 0-2.400 min™
Nacin srednje udarne sile (2) 0-2.200 min”
Nacin rahle udarne sile (1) 0-1.900 min”
Najvedji zatezni moment Zategovanije 6 sekund z M30 1.800 Nm
(pri nacinu maksimalne udarne sile (4)) Zategovanje 3 sekunde z M30 1500 Nm
Zatezni moment udarnega kljuca 2.050 Nm
(pri na¢inu maksimalne udarne sile (4))
Celotna dolzina 217 mm
Nazivna napetost D.C. 36V -40V (najv.)
Neto teza 3,9-5,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju€no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrievanje vijakov in matic.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-2:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 100 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 111 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zag&ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).
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Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (ay): 18,5 m/s?

Odstopanje (K): 2,0 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A\ OPOZORILO: 0ddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

ava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za
akumulatorski udarni vija€nik

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

2. Uporabljajte zas¢ito za sluh.

3. Pred namestitvijo skrbno preverite udarni
nastavek glede obrabe, razpok ali po§kodb.

4.  Trdno drzite orodje.

5. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

6. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte udar-
nega nastavka, vijaka, matice ali obdelovanca.
Lahko sta zelo vro¢a in povzrocita opekline koze.

7. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.

8.  Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje
glede na vrsto in velikost vijaka. Navor preve-
rite z momentnim kljuc¢em.

9. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udobnej-
$ega dela ali znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z
veckratno uporabo) opustili strogo upostevanje varno-
stnih zahtev v okviru pravilne uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroci resne
telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1.  Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrogite poZzar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poisc¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi ali dezju.
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Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzroci
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzroci opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah
ali zemlja. To lahko povzroéi pregrevanje, pozar,
razpocenje in okvaro orodja ali akumulatorske bate-
rije ter privede do opeklin ali drugih telesnih poSkodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzrogi motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
pos$kodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
leziS¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Zascitni sistem orodja/akumulatorja Delovanje stikala

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Ta za$¢ita deluje, kadar orodje uporabljate na nacin, ki
povzro¢a neobigajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrogilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodije pregreto, se orodje samodejno ustavi in
zacnejo utripati lucke. V tem primeru pocakajte, da se
orodje in akumulator ohladita, preden znova vklopite
orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ta za$¢ita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I l od 75 % do
100 %

I I I |:| od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D 0d 0 % do
25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napolnite
akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

okvarjen.

1

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zascito akumulatorja deluje.

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilec 6 minut.

OPOMBA: Ko je vklopljen nacin s polno hitrostjo, je
hitrost vrtenja najvisja, tudi ¢e sprozilca ne pritisnete
do konca.

Za podrobnej$e informacije glejte razdelek o nacinu s
polno hitrostjo.

Vklop sprednje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

» Sl.4: 1. Lucka
> SL5: 1. Gumb &

Za vklop lucke pridrzite gumb €2 pritisnjen eno
sekundo. Za izklop lu¢ke znova pridrzite gumb €2 pritis-
njen eno sekundo.

Ko je stanje lucke VKLOPLJENO, pritisnite sprozilno
stikalo za vklop lu¢ke. Za izklop pa ga spustite. Lu¢ka
se izklopi priblizno 10 sekund zatem, ko spustite spro-
Zilno stikalo.

Ko je stanje lu¢ke IZKLOPLJENO, lu¢ka ne zasveti, tudi
Ce pritisnete sprozilnik.

OPOMBA: Za potrdite stanja lucke pritisnite sprozil-
nik. Ce lugka zasveti, ko pritisnete sprozilno stikalo,

je stanje luéke VKLOPLJENO. Ce lu¢ka ne zasveti,

potem je stanje lucke IZKLOPLJENO.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lu¢ka utripa eno
minuto, nato pa se LED zaslon izklopi. V tem primeru
pred ponovno uporabo ohladite orodje.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

OPOMBA: Med pritiskanjem sprozilnega stikala ni
mogoce spreminjati stanja lucke.

OPOMBA: Priblizno 10 sekund zatem, ko spustite

sprozilno stikalo, lahko spremenite stanje lucke.
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Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A\POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Sprememba nacina uporabe

Sprememba udarne sile

Udarno silo lahko spremenite v §tirih korakih: 4 (maks.), 3 (mo¢no), 2 (srednje) in 1 (rahlo).
To omogoga privijanje, ki je primerno za delo. )
Raven udarne sile se spremeni vsaki¢, ko pritisnete gumb ©

)
.

Udarno silo lahko spremenite v priblizno eni minuti po tem, ko spustite sprozilec.

OPOMBA: Cas, v katerem lahko spremenite udarno silo, lahko podaljate za priblizno eno minuto, &e pritisnete
[z

gumb "= ali )
» SL.7

Nacin uporabe Najvecje Stevilo udarcev Namen
(Stopnja udarne sile, prikazana na plos¢i)

4 (Maks.) 2.500 min™ (/min) Privijanje z najvecjo silo in hitrostjo.
Privijanje, ko potrebujete silo in hitrost.

2.400 min™ (/min) Privijanje z manj$o silo in hitrostjo, kot
nacin maksimalnega udarca (lazji nadzor
kot v na¢inu maksimalnega udarca).
Privijanje, ko potrebujete silo in hitrost.

2 (Srednje) 2.200 min™ (/min) Privijanje, ko je pomembna kakovostna
1234 konéna obdelava.
mEmEo Pr|\(|Jan]e, ko potrebujete nadzorovano
~ moc.
=7 )
1 (Rahlo) 1.900 min™ (/min) Privijanje z manj$o silo, da ne pride do

zloma navojnega dela.
Privijanje, ko potrebujete fino prilagajanje s
sorniki majhnega premera.

@B ucka sveti.

OPOMBA: Ce na plo$gi ne sveti nobena lugka, enkrat pritisnite sprozilec, preden pritisnete gumb J‘

OPOMBA: Vse lucke na stikalni plo$&i ugasnejo, ko izklopite orodje, da varéuje z akumulatorjem. Stopnjo udarne
sile lahko preverite, tako da povle€ete sprozilno stikalo do te mere, da orodje neha delovati.

17 SLOVENSCINA



Sprememba nacina uporabe

To orodje omogoc¢a ve¢ enostavnih nacinov privijanja vijakov z dobrim nadzorom.

Vrsta nacina uporabe se spremeni vsakic, ko pritisnete gumb o)

Nacin uporabe lahko spremenite v priblizno eni minuti po tem, ko spustite sprozilec.

gumb % ali .

OPOMBA: Cas, v katerem lahko spremenite na&in uporabe, lahko podalj$ate za pribliZzno eno minuto, &e pritisnete

» SI.8

Nacin uporabe
(vrsta pomog¢i, prikazana na plo$c¢i)

Funkcija

Namen

Vija¢ni nacin

V smeri urnega kazalca

Ta nacin omogoc¢a veckratno
neprestano privijanje z enako
stopnjo momenta. Nacin tudi
zmanjsuje tveganje za zlom
vijakov/matic zaradi premo¢-
nega privijanja.

V nasprotni smeri urnega
kazalca

Ta nacin preprecuje izpadanje
vijakov. Pri rahljanju vijaka z
orodjem, ki ga izvija z vrtenjem
v obratni smeri, se orodje
samodejno ustavi ali upocasni,
ko zadosti zrahlja vijak/matico.
OBVESTILO:

Cas, v katerem orodje zaus-
tavi privijanje, je odvisen od
vrste vijaka/matice in mate-
riala, v katerega privijate.
Izvedite testno privijanje,
preden uporabite ta nacin.

V smeri urnega kazalca
Preprecevanje prekomernega
privijanja vijakov.

V nasprotni smeri urnega
kazalca

Rahljanje sornikov.

Vijaéni nacin (1)

V smeri urnega kazalca
Orodje se samodejno ustavi,
takoj ko za¢ne z udarci.

V nasprotni smeri urnega
kazalca

Udarna sila je 4. Orodje se
samodejno ustavi, takoj ko
konéa z udarci.

Vija¢ni nacin (2)

V smeri urnega kazalca
Orodje se samodejno ustavi v
priblizno 0,5 sekunde po tem,
ko za¢ne z udarci.

V nasprotni smeri urnega
kazalca

Udarna sila je 4. Orodje se
samodejno ustavi v priblizno
0,2 sekunde po tem, ko konc¢a
z udarci.

Vijacni nacin (3)

D_a
Om
[ )
O»
aN

V smeri urnega kazalca
Orodje se samodejno ustavi
priblizno po 1 sekundi od
trenutka, ko je orodje zacelo
z udarci.

V nasprotni smeri urnega
kazalca

Orodje se zacne pocasneje
vrteti, ko preneha z udarci.

@ uika sveti.

OPOMBA: Ce na plo$gi ne sveti nobena lugka, enkrat pritisnite sprozilec, preden pritisnete gumb )

OPOMBA: Vse lu¢ke na stikalni plo$¢i ugasnejo, ko izklopite orodje, da var¢uje z akumulatorjem. Vrsto nacina
uporabe lahko preverite, tako da pritisnete sprozilec do te mere, da orodje neha delovati.
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Nacin s polno hitrostjo

> S1.9: 1. Gumb ® 2. Lugka

Ko je vkloplien nacin s polno hitrostjo, je hitrost orodja najvisja, tudi e
sprozilca ne pritisnete do konca. Ko je nacin s polno hitrostjo izklo-
plien, se hitrost orodja viSa ko povecate pritisk na sproZilec.

Da bi vklopili nacin s polno hitrostjo, pritisnite in zadrzite
gumb @ Da bi izklopili nacin s polno hitrostjo, ponovno
pritisnite in zadrzite gumb (o)

Lucka zasveti, ko je nacin s polno hitrostjo vklopljen.

OPOMBA: Nacin s polno hitrostjo se nadaljuje, tudi ko
izklopite nacin udarne sile/nacin samodejne zaustavitve.

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Izbira pravega udarnega nastavka

Vedno uporabljajte udarni nastavek ustrezne velikosti
za sornike in matice. Nepravilna velikost udarnega
nastavka bo povzroc€ila nenatancen in neskladen pritr-
dilni moment in/ali poSkodbe sornika ali matice.

Namesc¢éanje ali odstranjevanje

udarnega nastavka

APOZOR: Pred namestitvijo udarnega nastavka
se prepric¢ajte, da udarni nastavek in del za name-
$¢anje nista poskodovana.

A POZOR: Ko namestite udarni nastavek, se
prepricajte, da je trdno pritrjen. Ce ga lahko izvle-
cete, ne uporabljajte orodja.

Za udarni nastavek z O-obro¢em in zatiCem
» S1.10: 1. Udarni nastavek 2. O-obro¢ 3. Zati¢

Premaknite O-obro¢ iz utora v udarnem nastavku in
odstranite zati¢ iz udarnega nastavka. Namestite udarni
nastavek na kvadratni pogon, tako da je luknja v udar-
nem nastavku poravnana z luknjo v kvadratnem pogonu.
Vstavite zati¢ skozi luknji v udarnem nastavku in kva-
dratnem pogonu. Nato namestite O-obro¢ nazaj v prvotni
polozaj v utoru udarnega nastavka, da zadrzi zatic.

Za odstranjevanje udarnega nastavka izvedite postopke
namestitve v obratnem vrstnem redu.

Nameséanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri name&é&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzrogi telesne poskodbe.

» SI.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za za¢asno obesanje orodja.
Namestite ga lahko na katero koli stran orodja. Kavelj vstavite
v utor na levi ali desni strani ohigja orodja in ga privijte z dvema
vijakoma. Odstranite ga tako, da odvijete vijaka in ga izvlecete.
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Odvisno od drzave

APOZOR: Pred uporabo obroéa se vedno
prepricajte, da sta nosilec in obro¢ pritrjena in
neposkodovana.

APOZOR: Uporabite dele za obeSanje/nastavke
samo za njihove predvidene namene. Ce jih upo-
rabite za namene, ki niso predvideni, lahko pride do
nesrece ali hudih telesnih poskodb.

» S1.12: 1. Nosilec 2. Obro¢ 3. Vijaki

Obrog je priroen za obesanje orodja z dvigalom.
Najprej napeljite vrv skozi obro¢. Nato potegnite orodje
v zrak z dvigalom.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rde€ega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

» SI.13

Trdno drzite orodje in namestite udarni nastavek nad
sornik ali matico. Vkljucite orodje in privijajte ustrezno
dolgo.

Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje, odvisno od
vrste in velikosti sornika, materiala obdelovanca, ki ga
boste pritrdili, itn. Razmerje med pritrdiinim momentom
in Gasom pritrjevanja je prikazano na slikah.

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik
pri na¢inu maksimalne udarne sile (4)

Nem
(kgfecm)
1600
(16315) [ Mm27

1400
(14276) [

1200
(12236) [ m27
1000 | M24

M24

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment
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APOZOR: ¢e orodje deluje neprekinjeno, se ne
dotikajte udarnega ohisje. Udarno ohisje je lahko
zelo vroce in lahko povzro&i opekline koze.

» Sl.14: 1. Udarno ohisje

OPOMBA: Drzite orodje usmerjeno naravnost proti
sorniku ali matici.

OPOMBA: Cezmerni pritrdilni moment lahko posko-
duje sornik/matico ali udarni nastavek. Preden zac-
nete z delom, vedno izvedite preizkus, da dolocite
ustrezen €as pritrjevanja sornika ali matice.
OPOMBA: Ce orodje uporabljate brez prekinitve vse
do izpraznitve akumulatorja, ga izkljucite za 15 minut,
preden nadaljujete delo z drugim akumulatorjem.

Na pritrdilni moment vpliva veliko razliénih dejavnikov,
vkljuéno z naslednjimi. Po privijanju vedno preverite
navor z momentnim klju¢em.

1. Kadar se akumulator izprazni, se zniZza napetost in
s tem tudi zatezni moment.

2. Udarni nastavek
. Uporaba nepravilnega udarnega nastavka

bo povzro€ila zmanjsanje pritrdilnega
momenta.

. Obrabljen udarni nastavek (obraba Sestro-
bega ali kvadratnega konca) bo povzrodil
zmanj$anje pritrdilnega momenta.

3. Vijak
. Ceprav sta kolignik navora in vrsta vijaka

enaka, se bo pravilni zatezni moment razli-
koval glede na premer vijaka.

. Ceprav so premeri vijakov enaki, se bo
pravilni zatezni moment razlikoval glede na
koliénik navora, vrsto in dolzino vijaka.

4. Uporaba univerzalnega spojnika ali podaljSka
nekoliko zmanj$a sile pri privijanju z udarnim vija¢-
nikom. Prilagodite silo tako, da privijate dalj ¢asa.

5. Nacin drzanja orodja ali polozaj materiala, ki ga
boste pritrdili, bo vplival na navor.

6.  Zatezni moment se zmanj$a tudi v primeru, ¢e
vijak privijate z nizkim Stevilom vrtljajev.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili poobla§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Udarni nastavek

. Podaljsek

. Univerzalni spojnik

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: TW001G
Kapacitetet shtrénguese Bulon standard M12 - M36
Bulon rezistent né térhegje M10 - M27
Punto katrore 19,0 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | Regjimi i goditjes maksimale (4) 0-1800min”
Regjimi i goditjes sé forté (3) 0- 1400 min”
Regjimi i goditjes mesatare (2) 0-1150 min”
Regjimi i goditjes sé buté (1) 0-950 min”
Goditje né minuté Regjimi i goditjes maksimale (4) 0-2500 min”
Regjimi i goditjes sé forté (3) 0-2400 min”
Regjimi i goditjes mesatare (2) 0-2200 min
Regjimi i goditjes sé buté (1) 0-1900 min
Rrotullimi maksimal shtréngues | Shtréngimi me M30 pér 6 sekonda 1800 N'm
(né regjimin & goditjes maksimale (4)) gy o it me M30 pér 3 sekonda 1500 N-m
Forca e shtréngimit qé prish dadon 2050 N'm
(né regjimin e goditjes maksimale (4))
Gjatésia totale 217 mm
Tensioni nominal D.C. 36V - 40V maks.
Pesha neto 3,9-5,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
* : Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/DC40RB / DC40RC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe dadove.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,») : 100 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 111 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t&
zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té

zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

A PARALAJIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).
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3.  Pérpara instalimit kontrolloni gelésin e
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) goditjes me kujdes pér konsumim, krisje ose

pércaktohet sipas EN62841-2-2; démtim.

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve 4. Mbajeni veglén fort.

me kapacitetin maksimal té pajisjes 5.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

Emetimi i dridhjeve (ay) : 18,5 m/s” 6. Mos e prekni gelésin e goditjes, bulonin, dadon

Pasiguria (K): 2,0 m/s” apo materialin e punés menjéheré pas kryerjes
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané € punés. Ato mund t€ jené jashtézakonisht té
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund nxehta dhe mund tju djegin Iékurén.
t& pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér. 7. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té

forté géndrimi.
Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté ndérkohé
gé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

8. Forca e duhur e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose madhésisé sé bulonit.
Kontrolloni forcén me celés pér matjen e

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret

vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret forcés.

’ > ' 9.  Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
APARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e tuba uji, tuba gazi etj. & mund té shkaktojné
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té RUAJ INI KETO U DH EZIM E

pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara nga

ey 4 o pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
Deklarata e konformitetit me KE-né me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.
KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té

Decklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
Shtojca A né kété manual pérdorimi. té shkaktojné démtime té rénda personale.

Vetém pér shtetet evropiane

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

PARALAJMERIME SIGURIE
1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

Paralajmérimet e pérgjithshme pér té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave

: fhA a parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
el = vegles bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2.  Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha Kjo mund t& shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet shpérthim.
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. 3. Nése koha e pérdorimit 8shté shkurtuar jashté

Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndeé.

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

Rua]"" te g]ltha paralajmérimet syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
dhe udhézimet pér té ardhmen. mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet rezultojé né humbje t& shikimit.
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me 5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon). baterisé:
— e — — (1) Mos i prekni terminalet me materiale
Paralajmérime pér siguriné e gelésit pércjellése.
godités me bateri (2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget gozhdé, monedha etj.
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer (3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té ose shi.
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té garkullim té madh té rrymés elektrike,
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
punétorit goditje elektrike. prishje.
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6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

MA\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesii kuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

A KUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.
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Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé
ményré gé e bén até té marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla éshté mbinxehur, vegla ndalon automatikisht
dhe llambat pulsojné. Né kété situaté, Iéreni veglén dhe
bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

Kapaciteti i

I I I I 75% deri
100%

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

L} i

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

) kegfunksionuar.

il 1

SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1.Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht kur vazhdoni t&
térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

SHENIM: Kur aktivizohet regjimi i shpejtésisé sé
ploté, shpejtésia e rrotullimit kalon te mé e shpejta
edhe nése nuk e térhigni kémbézén e gelésit
plotésisht.

Pér informacion té detajuar, referojuni pjesés sé
regjimit t& shpejtésisé sé ploté.

Ndezja e llambés sé pérparme

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

» Fig.4: 1.Llamba
> Fig.5: 1.Butoni ©®

Pér té ndezur gjendjen e llambés, shtypni

butonin & pér njé sekondé. Pér té fikur gjendjen e
llambés, shtypni sérish butonin & pér njé sekondé.

Me gjendjen e llambés t&¢ NDEZUR, térhigni kémbézén
e cgelésit pér ta ndezur llambén. Pér ta fikur, Iéshojeni.
Llamba fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

Me gjendjen e llambés té FIKUR, llamba nuk ndizet
edhe nése térhigni kémbézén.

SHENIM: Pé&r t& konfirmuar gjendjen e llambés,
térhigni kémbézén. Kur llamba ndrigohet nga térhegja
e kémbézés sé celésit, gjendja e llambés éshté
NDEZUR. Kur llamba nuk ndizet, gjendja e llambés
éshté FIKUR.

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, drita pulson pér njé
minuté dhe ekrani LED fiket. Né kété rast, ftoheni
veglén para se ta pérdorni pérséri.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

SHENIM: Ndérsa térhigni kémbézén e gelésit,
gjendja e llambés nuk mund té ndryshohet.

SHENIM: Pas aférsisht 10 sekondash nga I&shimi
i kémbézés sé celésit, gjendja e llambés mund té
ndryshohet.

né puné.
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Celési i ndryshimit té veprimit
» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

A\ KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

MAKUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i regjimit té aplikimit

Ndryshimi i forcés goditése

Mund ta ndryshoni forcén goditése né katér shkallé: 4 (maksimale), 3 (e forté€), 2 (mesatare) dhe 1 (e buté).
Kjo mundéson njé shtréngim té pérshtatshém me punén e kryer.
Niveli i forcés goditése ndryshon sa heré gé ju shtypni butonin ).

Ju mund ta ndryshoni forcén goditése brenda rreth njé minute pas Iéshimit t& kémbézés sé celésit.

SHI'ENIM/;KOhén e ndryshimit té forcés goditése mund ta zgjasni aférsisht njé minuté nése shtypni
butonin % ose @,

» Fig.7
Regjimi i aplikimit Goditjet maksimale Qéllimi
(Shkalla e forcés goditése e afishuar né
panel)
4 (Maksimale) 2500 min™ (/min) Shtréngimi me forcé dhe shpejtési
maksimale.
; a 3 : Shtréngimi kur kérkohet forca dhe
shpejtésia.
3 (E forté) 2400 min™ (/min) Shtréngimi me mé pak forcé dhe shpejtési
se regjimi maksimal (mé i lehté pér t'u
; a 3 é kontrolluar se regjimi maksimal).
» Shtréngimi kur kérkohet forca dhe
@.‘ shpejtésia.
2 (Mesatare) 2200 min™ (/min) Shtréngimi kur nevaojitet finituré e miré.
Shtréngimi kur nevojitet fugi kontrolli e
123 4 miré ° : ‘
mEsoOo .
1 (E buté) 1900 min™* (/min) Shtréngimi me mé pak forcé pér té
shmangur prishjen e filetimit té vidés.
1234 Shtréngimi kur nevojitet kalibrim i miré me
@ bulona me diametér té vogél.
2)

@B | amba &shté e ndezur.

SHENIM: Kur asnjé prej llambave né panel nuk éshté e ndezur, térhigeni kémbézén e celésit njé heré pérpara se
té shtypni butonin &3 .

SHENIM: T& gjitha dritat né panelin e gelésave fiken kur vegla fiket pér t& kursyer energjiné e baterisé. Shkalla e
forcés sé goditjes mund té kontrollohet duke térhequr kémbézén e gelésit derisa vegla t€ mos punojé.

25 SHQIP




Ndryshimi i regjimit té aplikimit

Kjo vegél pérdor njé numér regjimesh aplikimi me pérdorim té lehté pér nguljen e bulonave me kontroll t&€ miré.

Lloji i regjimit té aplikimit ndryshon sa heré qé ju shtypni butonin C)

Ju mund ta ndryshoni regjimin e aplikimit brenda rreth njé minute pas |I&shimit t& kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kohén e ndryshimit t& regjimit t& aplikimit mund ta zgjasni aférsisht njé minuté nése shtypni butonin % ose . |

» Fig.8

Regjimi i aplikimit
(Lloji i asistimit shfaget né panel)

Vecgoria

Qéllimi

Regjimi i bulonit

Né drejtim té akrepave té orés
Ky regjim ju ndihmon té
pérsérisni futjen e vidave
vazhdimisht me té njéjtén forcé
shtréngimi. Ky regjim ju ndihmon
gjithashtu té reduktoni rrezikun e
thyerjes sé bulonave/dadove pér
shkak té shtréngimit té tepért.
Né drejtim té kundért té
akrepave té orés

Ky regjim ndihmon né parandalimin
e rénies sé njé buloni. Kur lironi
njé bulon me veglén gé ngulet né
rrotullim né drejtim té kundért té
akrepave té orés, vegla ndalon ose
ngadalésohet automatikisht pasi
buloni/dadoja lirohet mjaftueshém.
VINI RE:

Koha pér té ndaluar nguljen
varion nga lloji i bulonit/
dados dhe materiali gé do té
ngulet. Béni njé ngulje prové
pérpara se té pérdorni kété
regjim.

Né drejtim té akrepave té
orés

Parandalimi i shtréngimit té
tepért té bulonave.

Né drejtim té kundért té
akrepave té orés

Lirimi i bulonave.

Regjimi i bulonit (1)

1234
mOOo

Né drejtim té akrepave té orés
Vegla ndalon automatikisht
sapo ka filluar pérplasjet e
goditjeve.

Né drejtim té kundért té
akrepave té orés

Forca e goditjes éshté 4. Vegla
ndalon automatikisht sapo ka
ndaluar pérplasjet e goditjeve.

Regjimi i bulonit (2)

1234
OmoOo

Né drejtim té akrepave té orés
Vegla ndalon automatikisht rreth 0,5
sekonda pas momentit é vegla ka
filluar pérplasjet e goditjeve.

Né drejtim té kundért té
akrepave té orés

Forca e goditjes éshté 4. Vegla
ndalon automatikisht rreth

0,2 sekonda pas momentit qé
vegla ka ndaluar pérplasjet e
goditjeve.

Regjimi i bulonit (3)
| 4]
[]

1234
oOomo

Né drejtim té akrepave té orés
Vegla ndalon automatikisht
rreth 1 sekonda pas momentit
qé vegla ka filluar pérplasjet e
goditjeve.

Né drejtim té kundért té
akrepave té orés

Vegla ngadaléson rrotullimin
pasi ka ndaluar pérplasjet e
goditjeve.

@B | iamba éshté e ndezur.

té shtypni butonin C)

SHENIM: Kur asnjé prej llambave né panel nuk &shté e ndezur, térhigeni kémbézén e gelésit njé heré pérpara se

SHENIM: Té gjitha dritat né panelin e gelésave fiken kur vegla fiket pér té kursyer energjiné e baterisé. Lloji i
regjimit t& aplikimit mund té kontrollohet duke térhequr kémbézén e ¢elésit derisa vegla té€ mos punojé.
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Regjimi i shpejtésisé sé ploté

> Fig.9: 1.Butoni ® 2. Llamba

Kur aktivizohet regjimi i shpejtésisé sé ploté, shpejtésia
e veglés kalon te mé e shpejta edhe nése nuk e térhigni
kémbézén e gelésit plotésisht. Kur regjimi i shpejtésisé
sé ploté éshté i gaktivizuar, shpejtésia e veglés rritet
ndérsa rrisni presionin né kémbézén e gelésit.

Pér té aktivizuar regjimin e shpejtésisé sé ploté, shtypni
dhe mbani shtypur butonin . Pér té gaktivizuar
regjimin e shpejtésisé sé ploté, shtypni dhe mbani
shtypur butonin C] pérséri.

Llamba do té ndizet kur regjimi i shpejtésisé sé ploté
éshté i aktivizuar.

SHENIM: Regjimi i shpejtésisé sé ploté vazhdon
edhe pasi e ndryshoni regjimin e forcés e goditjes/
regjimin e ndalimit automatik.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Zgjedhja e gelésit té duhur té

goditjes

Pérdorni gjithmoné gelésa goditjeje t& pérmasave té
duhura pér bulonat dhe dadot. Celésat e goditjeve té
pérmasave té gabuara do té rezultojné né shtréngim
té gabuar dhe jo té rregullt dhe/ose démtimin e bulonit
ose dados.

Instalimi ose hegja e gelésit té

goditjes

AKUJDES: Sigurohuni qé gelési i goditjes dhe
pjesa e montimit t€ mos jené démtuar pérpara
instalimit té gelésit té goditjes.

AKUJDES: Pas futjes sé celésit té goditjes,
sigurohuni qé éshté siguruar fort. Nése del, mos e
pérdorni pér sé dyti.

Pér celésa goditjeje me unazé
hermetizuese dhe kunj

» Fig.10: 1. Celésii goditjes 2. Unaza hermetike
3. Kunji

Nxirrni unazén hermetizuese nga vrima e gelésit té
goditjes dhe higni kunjin nga celési i goditjes. Futeni
celésin e goditjes né punton katrore né ményré qé
vrima e celésit té goditjes té drejtohet me vrimén e
puntos katrore.

Futeni kunjin pérmes vrimés né celésin e goditjes
dhe puntos katrore. Pastaj rivendoseni unazén
hermetizuese né pozicionin fillestar té€ gelésit té goditjes
pér ta mbajtur kunjin.

Pér ta hequr gelésin e goditjes, ndigni procedurén e
kundért té instalimit.

Vendosja e grepit

A KUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me dy vida.
Pér ta hequr, lirojini vidat dhe mé pas nxirreni.

Sipas shtetit

AKUJDES: Pérpara se té pérdorni unazén,
gjithmoné sigurohuni gé kllapa dhe unaza té jené
té siguruara dhe jo té démtuara.

A KUJIDES: Pérdorini pjesét e varjes/montimit
vetém pér géllimin e tyre té synuar. Pérdorimi pér
qéllime té pasynuara, mund té shkaktojé aksident ose
lIéndim personal.

» Fig.12: 1.Kllapa 2. Unaza 3. Vidat

Unaza shérben pér ta varur veglén me pajisjen ngritése.
Fillimisht, futni litarin pérmes unazés. Mé pas vareni
veglén né ajér me pajisjen ngritése.

PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq té mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

> Fig.13

Mbajeni veglén fort dhe vendosni gelésin e goditjes mbi
bulon ose dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni sipas
kohés sé duhur té shtréngimit.
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Forca e pérshtatshme e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose pérmasés sé bulonit, t& materialit
té punés gé do té shtréngohet etj. Lidhja ndérmjet
forcés sé shtréngimit dhe kohés sé shtréngimit tregohet
né figura.

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin rezistent né
térheqje me regjimin e goditjes maksimale (4)

Nem
(kgfecm)
1600
(16315) [ M27
1400
(14276) [
1200
(12236) m27
M24

1000
(10197) [

800
2 (8157) [ M24
600 |
(6118)

400

(4078)
200 |

(2039)

1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit

A KUJDES: Nsse vegla pérdoret vazhdimisht,
mos e prekni kasén e cekigit. Kasa e gekicit mund
té nxehen shumé dhe mund t’ju djegé Iékurén.

» Fig.14: 1. Kasa e gekicit

SHENIM: Mbajeni veglén t& drejtuar ndaj bulonit ose
dados.

SHENIM: Shtréngimi i tepért mund té démtojé
bulonin/dadon ose gelésin e goditjes. Pérpara se

té filloni punén tuaj, gjithmoné béni njé prové pér té
pércaktuar kohén e duhur té shtréngimit pér bulonin
ose dadon.

SHENIM: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té& vazhdoni me
njé bateri té re.

Forca shtrénguese ndikohet nga disa faktoré pérfshiré
si mé poshté. Pas shtréngimit, kontrolloni gjithmoné
rrotullimin me ¢elés me shtréngim.

1. Nése bateria shkarkohet gati plotésisht,

tensioni do té bjeré dhe forca shtrénguese do té

zvogélohet.

2. Gelésiigoditjes

. Mospérdorimi i gelésit té goditjes té
pérmasave té duhura do té shkaktojé
zvogélimin e forcés sé shtréngimit.

. Njé celés goditjeje i konsumuar (konsumim
né anén gjashtékéndore ose katérkéndore)
do té shkaktojé reduktimin e forcés
shtrénguese.

w

Buloni

. Megjithése koeficienti i shtréngimit dhe
kategoria e bulonit jané té njéjta, forca e
duhur e shtréngimit do té ndryshojé né varési
té diametrit té bulonit.

. Megjithése diametrat e bulonave jané té
njéjta, forca e shtréngimit do té ndryshojé né
varési té koeficientit té forcés sé shtréngimit,
kategorisé dhe gjatésisé sé bulonit.

Pérdorimi i xhuntos universale ose shufrés

sé zgjatimit zvogélon disi forcén shtrénguese

té celésit me goditje. Kompensojeni duke e

shtrénguar pér njé periudhé mé té gjaté.

Ményra e mbajtjes sé veglés ose materialit t&

pozicionit qé do té shtréngohet do té ndikojné né

forcén e shtréngimit.

Pérdorimi i veglés me shpejtési té ulét do té

reduktojé forcén shtrénguese.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

»

o

[

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celésii goditjes

. Shufra e zgjatimit

. Xhuntoja universale

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: TW001G
CroiiHocTv Ha paboTHus kana- | CtangapTeH Gont M12 — M36
HATET Ny SATATaNe Younen Gon M10 — M27
KBagpaTeH HakpanHuk 19,0 Mm
O6opoTu Ha npaseH xop (06./MuH.) | Pexxum Ha makc. yaap (4) 0-1800 MuH"
Pexum Ha cuneH yaap (3) 0—1400 MuH"
Pexum Ha cpeneH yaap (2) 0—1150 MuH™"
Pexum Ha cnab yaap (1) 0-950 My
Ynapa B MuHyTa Pexum Ha makc. yaap (4) 0-2500 Mun™"
Pexwum Ha cuneH yaap (3) 0—2400 MuH
Pexwum Ha cpepeH yaap (2) 0-2200 MuH
Pexum Ha cnab ynap (1) 0-1900 mun™"
Makc. MOMeHT Ha 3aTsraHe BarsraHe ¢ M30 3a 6 cekyHan 1800 N'm
(NP pexum Ha make. ynap (4)) BarsraHe ¢ M30 3a 3 cekyHan 1500 N'm
O6paTeH BbPTSLL MOMEHT 3a NpeMaxsaHe Ha ranku 2050 N'm
(Npwv pexum Ha makc. yaap (4))
O6wa abmkrHa 217 mm
HomuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHune 36 V — 40 V makc.
HeTo Terno 3,9-51«kr

. Mopaau HalwaTta HenpekbCcHaTa Hay4HO-pa3BoiHa [AeHOCT NocoYeHnTe Tyk cneumndukauum morat aa 6baat

npomMmeHeHn 6e3 npeamssecTue.

Cneuudukaummnte MoXe ga ca pasnuyHu B PasnnYHUTE gbpXaBu.

. Ternoto moxe fAa ce pasnuyasa B 3aBUCHMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKIIOYUTENHO aKyMynaTopHaTa
6aTepus. Han-nekarta u Hai-Texkata KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: MNpenopwunTenHa batepus
3apsHo ycTponcTBO DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Hsikou oT akymynatopHuTe Gatepum 1 3apsiiHUTe YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOpe, MOXE [a HE Ca HamnnyHu B
33aBKCHMMOCT OT PErMoHa Ha MECTOXMBEEHE.

AHPE,H.VI'IPE)KHEHME: N3nonssante caMo NOCOYEHUTE NO-rope akKymynaTopHu 6aTepum n 3apsagHu
ycTpoucTBa. V3non3BaHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepum n 3apsgHu yCTPOMCTBA MOXeE Aa NPUYUHU HapaHsi-
BaHe n/unu noxap.

3ABEJEXKA: O6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(un) B CboTBET-
CTBWE CbC CTaHAAPTHU METOAU 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13non3ea(T) 3a CpaBHSABaHe Ha MHCTPYMEHTH.
3ABEJNEXKA: O6sBeHOTO(UTE) CTOMHOCT(M) Ha
|.|.|yM LYMOBM EMUCUM MOXE Aa ce U3Mon3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npeaBapuTeniHa oueHka Ha BpeAHOTO Bb3AencTBuYE.

VIHCTPYMEHTBT e NnpefiHa3HaveH 3a 3aTaraHe Ha 6on-
TOBE U1 raniku.

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH kKoeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-2:

HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (L,a) : 100 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 111 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)
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AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: W3anona.aiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha wyma npu
pa6oTa c eneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCUMMOCT OT Ha4uMHa Ha u3nonssaHe Ha
VMHCTPYMEeHTa, No-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
ob6paborsa.

AI‘IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe nNpeAnasHy MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha pUCKa B pearnHu
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUS LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xofi, KaKTo U BpemeTo Ha

3afeicTBaHe).

O6wara CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu OCOBMU
BeKTOpa), onpeeneHa cornacHo EN62841-2-2:
PaboTeH pexvM: yaapHo 3atsiraHe Ha 3akpenBsaluy ene-
MEHTV 1O MaKCUMaIHWs KanauuTeT Ha UHCTPYMEHTa
HuBo Ha BuGpauuuTe (an): 18,5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 2,0 m/c?

3ABENEXKA: ObsaseHaTa(ute) obLia(un) cTonHocT(v)
Ha BubpaumnTe e(ca) namepeHa(un) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3Ba(T) 3a CpaBHSABaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) oblia(n) cton-
HOCT(1) Ha BUGpauMnTe MOXe Aa ce U3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeAHOTO
Bb3aENCTBUE.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eneKTPUYecKUs UHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nmyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3nons3saHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-creunanHo KakbB AeTann ce
ob6paborsa.

AI'IPEAYI'IPE)K,QEHME: 3agbmkuTenHo onpe-
AerneTe npeanasHu Mepku 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUcka B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMaT npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTA,
paGoTaTa Ha npa3eH Xop, KaKTo U1 BpeMeTo Ha
3afenfcTBaHe).

EO peknapaumus 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLUMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wWwu NnpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AHPEHYHPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHUs, UHCTPYKLUU, UITIOCTPaLUM U
cneuundmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAOCTaBeHN
C TO3U eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecrnas-
BaHe Ha N3BpoeHUTe No-JosTy UHCTPYKLMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yaap, Noxap 1/urnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 32 cnpaBkKa B
obAaelle.

TepMUHBT "eneKkTPUYEeCcKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHNsITa ce OTHacs 3a BaluUsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepun
(6e3XnYeH) enekTpMYECKN NHCTPYMEHT.

MpenynpexneHus 3a 6esonacHa

pabora c akymynaTtopeH yaapeH
ramkoBepTt

1. [pbXTe eneKTpu4yeckus UHCTPYMEHT 3a U30-
NiMpaHnTe U HeXNMb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
“Ma OMacHOCT 3aKpenBalMAT eneMeHT aa
[onpe B cKpUTH kaGenu. Ako 3akpenBsalyuTte
enemMeHTV ce JonpaT A0 NPOBOAHMK NoA Hanpe-
KeHUe, TOKbT MOXe Aa NpeMUHe Npe3 MeTanHuTe
YacTu Ha UHCTpyMeHTa 1 aa "yaapu" paboTeLums.

2. Hocete npeanasHu cpepacTsBa 3a cnyxa.

3. Mpepu MoHTax npoBepeTe yaapHaTa rnasa
BHMMAaTesHO 3a U3HOCBaHe, MyKHaTUHU Unu
yBpexaaHusi.

4. [pbXTe MHCTPYMEeHTa 34paBo.

5. [pbXTe pbLUeTe CU Aaney oT BbpTAWMUTE ce
yacTu.

6. He pokocBauTe yaapHarta rnaea, 6onra, ram-
KaTa unu o6paboTrBaHuA geTann Henocpen-
cTBeHo crnep pabora. Te moraT ga 6baat MHOro
ropeLun n Aa u3ropute Koxara cu.

7. BuHarm ocurypsiBante no6pa onopa 3a kpa-
KaTa cu.

KoraTo nsnonsearte MHCTpyMeHTa Ha BUCOKU
MecTa, ce ybepneTe, 4e oTAOMNY HAMa HUKOW.

8. lpaBUNHUAT MOMEHT Ha 3aTAraHe Moxe Aa ce
pasnuyaBa B 3aBUCMMOCT OT BMAa Unu pas-
Mepa Ha 6onTa. [[poBepeTe MOMeHTa Ha 3aTs-
raHe ¢ AAMHAMOMETPUYEH KIToY.

9. YBepeTe ce, 4e HAMa eneKkTpUYeckmn kabenm,
BOAONPOBOAHMN TPBLOW, ra3oBu TpbLO6U 1 Ap.,
KouTOo 6Mxa Mornu Aa cb3aaaart onacHoCT,
ako 6bAaT noBpeAeHW Npu U3non3BaHe Ha
MHCTPYMEeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMmeHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 32 BLNPOCHUSA NPOAYKT.

HENPABUITHATA YNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30nacHoOCT, NOCOYEHN B HAcTO-
AILLIOTO PBLKOBOACTBO 3a eKCnnoaTauus, Moxe aa
AoBeAe A0 TeXKU HapaHsABaHUA.

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTa 6arepus

Mpeawu na usnonssarte akymynaTtopHaTa 6aTe-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-
npeauTenHN MapkMpoBKu Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte n
(3) 3a usnonsBalymsa 6atepumTe NPOAYKT.

2.  He pasrnob6siBaitTe U He NPOMEHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa Moxe Aa npean3suka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3. Ako MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamariee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe Ao eKCnio3uu.

4. Ako B ouuTe BM NonagHe eneKkTpPosnuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YucTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

Gartepuu:
(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
Martepuanu.

(2) W3bsareante cbxpaHsAABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTariH1 NpeAMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
M ApYrv NoaoGHM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6aTtepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro

CUrneH TOK, 10 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU n3ra-

PAHUA M Aaxe 0o pa3naaaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsiBaWTe U He U3NoON3BanTe UHCTPY-
MeHTa U akyMynaTopHuTe 6atepum Ha mecTa,
KbAeTo TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHE Unn
HagmuHe 50 °C (122 °F).

7.  He usrapsiiite akymynaTtopHuTe 6atepuu
AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEHMN Unu
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus
MoOXe [a eKCnroAupa B OrbH.

8. He 3a6uBaiiTe NMPOHU, HE pexeTe, He CMay-
KBauWTe, He XBbPNANTe, He U3NyckanTe U He
yApsiiTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHara
6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa Npean3BmKa
noxap, nperpsiBaHe U B3puB.

9. He u3nonssante noBpeAeHN akymynaTopHu
Garepun.

10. CbAbpXawmTe ce NIMTUEBO-UOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONMACHU CTOKM.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsibBa Aa ce cnassat crneuvantu
M3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noaroToBka Ha apTukyna, konTo Tpsbea aa
6bae nsnpateH, e HeobxoaMma KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBeHTyasHo No-noapo6HUTE HaLMOHaMNHW
pasnopenbw.

3anenete ¢ NleHTa UNK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-
TaKTV ¥ onakoBaiTe akymynatopHata 6atepus no
TakbB Ha4MH, Ye Ja He MoXe [a ce NpeMecTBa B
onakoBskara.

11. Tpwu n3xBBLpPRsHe Ha akymynaTtopHaTta 6atepus
£l U3BajleTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbpreTe
Ha nogxoasawo msacto. CnasBanTe MecTHUTe
pa3nopenou 3a U3XBBLPMSIHE HA aKyMynaToOpHU
Gatepun.

12. Wsnon3BawnTte 6aTepunte camo C NpoayKTuUTe,
onpepaeneHun ot Makita. MocTaesiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HEOLO0GPEHN NPOAYKTU MOXe Aa Npeamns-
BUKa Nnoxap, nperpsisaHe, B3puB U U3TUYaHE Ha
€neKTPOonuT.

13.  AKO MHCTPYMEHTLT HAIMa ia ce U3non3sa
npoAbMKMTENHO Bpeme, 6aTepusaTa TpsiGBa Aa
ce U3Baau OT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha U cnep ynortpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMJMHa, KOSITO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTEeM-
nepaTypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
GopaBuTe C ropelyuTe akymyrnaTopHu 6atepuu.

15. He pokocBaiTe knemara Ha UHCTPyMeHTa
BeaHara cnepf ynorpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e OCTaTLYHO HarpATa, 3a Aa npean3BUKa
M3rapsiHus.

16. He no3BonsBanTe CTPYXKW, Npax Unu noysa
Aa nonensart no kreMuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akyMyrnaTtopHaTta 6atepus. ToBa Moxe
[a NpUYKHW 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHE Ha noxap,
n3byxBaHe v noBpena Ha MHCTPYMEHTA WUNK aky-
mynaTopHaTa 6aTepusi, KoeTo Aa AoBede Ao nara-
PSHVS UNW TENECHW HapaHsBaHWS.

17. OcBeH aKko MHCTPYMEHTBLT noaabpxKa
M3Mon3BaHeTo B 61IN30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eneKTponpoBoAu, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi 61130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeAe [0
Hen3npaBHOCT UM NOBpeAa Ha MHCTPYMeHTa Unu
akymynatopHaTta 6atepusi.

18. TMa3eTte GaTepusTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWNN.

A BHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepum
MOXe @ ce NMony4n NpbCcKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepus, KoeTo Aa foBeae A0 Nnoxap, HapaHsBaHe
unv noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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CbBeTH 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CMaAnHoO AbNbrr XXKUBOT Ha aKy-

MyrnaTopHuTe 6aTtepuun

1. 3apexpaunTe aKkymynaTopHuTe 6aTepuu, npean
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHAru cnupanTte pabotata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTtopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHM 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. KoraTo He u3nonsBaTe akymynaTopHarta 6aTe-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepeTte akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WecT MeceLa).

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

MABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
MHCTPYMEHTbT € M3KIIOYEeH M KaceTaTa C akymy-
natopHata 6aTtepus e ussageHa, npeau aa pery-
nupaTe unu npoeepsABaTe AaAeHa (pyHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsAHe u nsBaxxgaHe Ha

aKyMyJaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam nocTassiHe UMW U3BaXxaaHe Ha aKy-
MyrnartopHara 6atepus.

MABHUMAHMUE: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHaTta 6atepus, ApbXKTe
34paBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HE AbPXUTE 30paBo MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce N3NMb3HaT oT pbleTe
BU W Aa AoBeaaT [0 NoBpexXaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

» ®ur.1: 1.YepseH nuamkatop 2. byToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fa usBaauTe akymynatopHarta 6atepus, st Nnb3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiikn CblleBpPeMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepus.

3a Ja noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTta batepus c xneba B
Kopnyca v ro Nnb3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe
51 M0 NPOTEXeHUeTOo Ha xrneba, AokaTo He ce HamecTu
C neko wpakBaHe. B crnyyan ye Buwxagate YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypara, Tsi He e
durKCMpaHa HaMbMHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe fia HapaHu Bac Uru HsKOro OKOS1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npaBumHo.

Cuctema 3a 3awymTta Ha UHCTPYyMEeHTa

lakymynaTopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH CbC cucTema 3a 3awuTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepusi. Tasu
cucTeMa aBTOMaTUYHO NpeKbCBa 3axpaHBaHeTo, 3a
[la OCUrypu No-AbITbI KUBOT HA MHCTPYMEHTA U aky-
MynaTopHaTta 6atepus. MUHCTPYMEHTBT Lue crnpe aBTo-
MaTW4HO Mo BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT U
6aTepusita ce HamupaT B €4HO OT CMEAHUTE YCNOBUS:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

Taan sawnTa AencTBa, KOrato MHCTPYMEHTLT ce
M3roN38a Mo HauWH, KOWTO Harara U3nos3BaHeTo Ha
npekarieHo MHOTO TOK. B TakbB criyyain uskniodete
VHCTPYMEHTa ¥ MpekpaTeTe My No HauYnHa, KOMTO ro
npetosapsa. Crief ToBa BKIOYETE UHCTPYMEHTA 3a
MOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, To aBTOMaTU4YHO cnupa
Aa paboTu n namnuTe 3anoysart Aa murar. MNpu ToBa
nonoXxeHne octaBeTe MHCTPyMeHTa v baTepusTta aa ce
0oXnajsT, Npeau Aa BKYUTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelyy NpeKomepHo
paspexgaHe

Tasu 3aWmTa AencTea, Korato ocTaBallUsT kanauuTet
Ha akymynatopHaTta 6atepust Hamanee. B To3u cnyyaii
usBagete 6atepuaTa oT MHCTPYMeHTa 1 51 3apefeTe.

UHpukaumsa Ha octaBawms

KanauuTeT Ha akymyraTopHarta
b6atepus

HatucHete GyToHa 3a NpoBepka Ha akymynatopHaTa

GaTepusi 3a Noka3BaHe Ha OCTaBalLMsi 3apsig Ha

6artepusita. CBETNNHHUTE UHAVKATOPW LLe CBETHAT 3a

HSIKOMKO CEeKyHAOM.

» ®ur.2: 1. CBeTnUHHM nHaukaTopu 2. ByToH 3a
nposepka
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
I |:| |:| |:| 0% no 25%
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.

I I I:I I:I Batepuata
MoXe fa

t He pabotun
npaBuIHo.

Jonn

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okornHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: [MbpBusT (kpaeH nsiB) CBETNIVHEH
MHAKKATOP e Mura, Korato cuctemarta 3a 3alurta Ha
6aTepusATa dyHKUMOHMPA.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. [yckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoBusi npekbcead. O6opoTUTE Ha MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBear C yBenuyaBaHe Ha HaTuCKa BbpXy
NycKoBWsi NpekbcBaY. 3a cnupaHe oTnycHeTe NyckoBus
npekbcBay.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bPXKNTE HAaTUCHAT NYCKOBMUS MPeKbC-
BaY 3a OKOMo 6 MUHYTK.

3ABENEXKA: Korato e BKNto4eH peXnMbT C MbiHa
CKOPOCT, CKOPOCTTa Ha BbpTEHe CTaBa No-BUCOKa,
[0pU ako He HaTUCHeTe AoKpali MycKoBUS NPeKbecBay.

3a nogpobHa HopMaLMs BUXTE pasaena 3a pexum

C NbJTHA CKOPOCT.

BknrouBaHe Ha npegHarta naMnuyka

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA U3TOYHWK.

» ®ur.d: 1.Jlamna
» ®ur.5: 1. BbyToH

3a fja BKNtoumTe pexum Ha paboTa ¢ namna, HaTucHeTe

6yToHa €2 3a eaHa cekyHpa. 3a fa 3KNKUMUTE pexuma Ha
paborta ¢ namna, HaTuCHeTe 0THOBO ByToHa €2 3a efHa cekyHaa.
IMpu BKIIOYEH PeXMM Ha paboTa ¢ namna HaTUCHeTe MycKo-
BUSI NPeKbCBaY, 3a 1a BKMounUTe namnata. 3a Aa s u3krnio-
uuTe, ro oceobogeTte. lamnaTa ce camouskroysa okono 10
CeKyHAM Crep oTnyckaHe Ha NycKOBWS! NpeKkbeaay.

Mpw n3knYeHo CbCTosIHME Ha NamnaTta Ta Hama Aa ce
BKIOYBA AOPY MPU HATUCKaHe Ha MycKOBWS NpekbeBaY.

3ABEJIEXKA: 3a na noTBbpaunTe pexum Ha pabota
C namna, HaTUCHeTE MycKoBUSA NpekbeBay. AKo nam-
narta cBeTBa npu HaTUCKaHe Ha NycKOBWS NPEKbC-
BaY, peXXMMbT Ha paboTa ¢ namna e BkIodeH. AKo
namMnara He CBETBa, PeXUMbT Ha paboTa ¢ namna e
N3KIIOYEH.

3ABENEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, nHavka-
TOPBT MUra B NPOABIDKEHNE Ha e4Ha MUHYTa 1 cnej
TOBa CBETOAMOAHUAT MHAMKATOP ce M3kIoyBa. B To3n
cryyar octaBeTe MHCTPYMeHTa Aa U3CTVHe, Npeaun Aa
paboTnTe C Hero OTHOBO.

3ABENEXKA: M3non3sanTte cyxa kbpna, 3a Aa
M34nCTUTE NonenHanarta no nynarta Ha namnara
mMpbcoTus. BHumaBante fa He Hagpackarte nynata
Ha namnata, Tbii KaTo TOBA LUe BMOLUM OCBETSBAHETO.

3ABEINEXKA: Npu HaTuCHaT NyckoB NpekbcBay CbC-
TOSIHMETO Ha Nnamnarta He MoXe [a ce NPOMEHs.

3ABEJNEXKA: 3a okono 10 cekyHau cnep oTnyckaHe
Ha NyCKOBWSI MPEKbCBaY € Bb3MOXHa NMPOMsiHa Ha
CbCTOSIHMETO Ha namnara.

[encTBre Ha NpeBKIOYBaTess 3a

npomMsiHa Ha NocokKaTa

» ®ur.6: 1. NpesknioyBaTen Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeav pa6oTa.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite npeBknoYBaTens
3a NPoMsiHa Ha NocoKaTa Ha BbPTeHe caMo Korato
WHCTPYMEHTBLT € HanbAHO cnpsan. MNpoMsHa Ha
rocokarta Ha BbpTeHe npeau crnmpaHe Ha UHCTpY-
MeHTa MOXe [a ro nospeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce M3non3ea, BUHaru NocTaBsiiTe NPeBKIioY-
BaTensi Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe B HeYyTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpYyMEHTBT e cHabaeH ¢ npesksioyBaTen 3a npoMsiHa
Ha nocokarta Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkntoyBatens
Ha nocokaTa Ha BbpTeHeE OT NnornoxeHue A 3a BbpTeHe No
nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTperka kbM nonoxeHue B 3a
nocoka o6paTHa Ha YacoBHUKOBaTa CTpernka.

KoraTo npeBknoyBaTens Ha nocokara Ha BbpTeHe € B
HeyTparHa no3uuusi, NyCcKOBUST MPeKbCcBay He MoXe Aa
6bae HaTucHar.
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CwmsHa eXXumMa Ha npunoxeHue

PerynupaHe Ha cunarta Ha yaapa
Cunata Ha yaapa Moxe Aa ce NMPOMEHSs Ha YeTupu CTbKkK: 4 (Makc.), 3 (cunen), 2 (cpepeH) n 1 (cnab).
ToBa No3BonsiBa HacTpoWka Ha 3aTsaraHeTo, noaxoasila 3a paborara.

HuBoOTO Ha cunata Ha yaapa ce NpOMeHs BCeKU MbT, KoraTo HaTucHeTe 6yToHa

MoxeTe aa npomeHsiTe cunaTa Ha yaapa B paMKute Ha npubnuanTenHo egHa MWHYyTa cneg ocBoboxaaBaHe Ha
MyCKOBUA NpeKkbCcBay.

3ABENEXKA: MoxeTe Aa yabkuTe BpeMeTo 3a MPOMsiHa Ha cunaTta Ha yaapa ¢ npubnusuTtenHo egHa MuHyTa,
ako HatucHete ByToH & ynn %,

» dur.7

Pexum Ha npunoxeHve MakcumaneH 6poi yaapu Llen
(CTeneHTa Ha cunarta Ha yaapa e noka-
3aHa Ha naHena)

4 (Makc.) 2500 mun" (/MuH) 3aTtsAraHe ¢ MakcMmarHa cuna u cKopocT.
3aTsiraHe, KoraTo ca Hy>HU cuna 1 cko-
pocT npu paborta.

3 (Cunen) 2400 mun™" (/MuH) 3aTtdAraHe ¢ no-marnka cuna u ckopocT B

cpaBHeHue ¢ pexum Makc. (no-necHo 3a
ynpaeneHwe oT pexum Makc.).
3araraHe, KOraTo ca Hy»XHu Cina u cko-
pocT npu pabora.

2 (CpegneH) 2200 mun" (/MuH) BarsraHe, koraTo ce Usncksa foobp
BbHLUEH BUA.

3artsraHe, KoraTo ce usnckea 4o6po ynpa-
BIIEH/e Ha MOLLHOCTTa.

1 (Cnab) 1900 MuH" (/MuH) BarsraHe ¢ no-marnka cuna c Luen uabsr-

BaHe CKbCBAHETO Ha peaGaTa Ha BUHTa.
3atsraHe, KoraTo e ce 13uckea PuHoO pery-
nupaHe npw paboTa ¢ GonTose ¢ Manbk
AnameTbp.

-Z Jlamnara e BkntoYyeHa.

3ABEJNEXKA: KoraTo HUTO eavH OT UHAMKaTOpWTE Ha NaHena He CBeTU, HaTUCHETE BEAHBXX NMYyCKOBUS NPEKbC-
Bay, npeav Aa HaTucHeTe GyToHa &),

3ABENEXKA: Korato Bcy4KkM MHAMKaTOPY BbPXY NaHerna 3a NpeBKIloYBaHe N3racHat, UHCTPYMEHTBT ce
M3KIIOYBa, 3a a ce MKOHOMUCBA 3apsfa Ha 6aTepusita. CTeneHTa Ha NnpunaraHaTta cuna Moxe Aa ce nposepsia
ypes n3abprnBaHe Ha MycKOBUS NpeKkbCcBaYy [0 CTeNeH Ha NpekpaTtsBaHe Ha paboTaTta Ha MHCTPyMeHTa.
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CwMsiHa Ha peXXuma Ha NpunoxeHue

To3u MHCTPYMEHT M3M0N3Ba HAKOKO NIECHM 3a W3MON3BaHEe PEXMMU Ha NPUNOXEHUE 3a 3aBUHTBAHE Ha 6onToBe ¢ AOOBP KOHTPON.

TunbT Pexunm Ha NpunoXxeHue ce NpoMeHsA BCEKU NbT, KOrato HaTUCHeTe 6yTOHa .

MoxeTe oa NPOMEHNTE pexnma Ha npunoxeHne B paMmkmTe Ha npl/l6]'IVI3VITeJ'IHO €elHa MUHyTa cnep ocBoboxaaBaHe

Ha NyCKOBWUA NpeKkbCcBay.

MWHYTa, ako HaTucHeTe 6yTOH Cﬂl unn .

3ABENEXKA: MoxeTe ga yabkuTe emeTo 3a NpoMSsiHa Ha pexunMa Ha NpunoXxeHue ¢ NpubnuanTenHo egHa

» dur.8

Pexum Ha npunoxeHue
(TvnBLT NomoLy e NokasaH Ha naHena)

DyHKUMA

I'Ipe,qHaaHaquue

Pexum 3a 6onTose

Mo YacoBHUKOBaTa cTpenka
To3un pexum e noaxoasLy 3a
noBTapsiHe Ha 3aBUHTBaHe Ge3
NpeKbCBaHE C eanH 1 CbLun
MOMEHT Ha 3aTsraHe. Toi cno-
Mara CbLLO 11 3a HamansiBaHe Ha
pucka oT cuynBaHe Ha 6onTose/
raiiku nopagu npesarsraHe.
O6paTHO Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka

Tosu pexvm npeaoTeparsisa
nagaHeto Ha bonta. Korato
pasxnabearte 6onT ypes BbpTEHE
Ha MHCTPYMEHTa B nocoka, obpa-
THa Ha YacOBHWKOBATa CTPENkKa,
VHCTPYMEHTBT CriMpa aBTOMaTU4YHO
UNK Hamansiea CkopocTTa C1 Ha
BbPTEHe, koraTto GonTbT/raitkara
ca 4oCTaTbyHO pasxnabeHu.
3ABEJIEXKA:

MoOMeHTBT Ha cnupaHe Ha
3aBMHTBAHETO € pasfnnyeH

B 3aBUCMMOCT OT TUNa Ha
GonTalrankarta u maTepu-
ana, B KOUTO ce 3aBMHTBA.
HanpaBeTe npo6GHO 3aBUHT-
BaHe, Npeav Aa usnonssare
TO3M Pexum.

Mo YacoBHUKOBaTa cTpenka
MpepoTepaTsBaHe Ha npesarts-
raHeto Ha 6onToBe.

OOGpaTHO Ha YacOBHMKOBaTa
cTpenka

Pa3xnabeaHe Ha 6onToBe.

Pexwum 3a 6onTose (1)

1234
®|O0O0

Mo yacoBHUKOBaTa cTpenka
MHCprMeHTbT cnupa aBTo-
MaTU4YHO, LLIOM 3ano4vHe ga
“3BbpLUBA yaapuTe.

O6paTHO Ha YacoOBHMKOBaTa
cTpenka

Cwunata Ha yaapa e 4. VIHCTpyMeHTbT
Cnupa asToMaTu4Ho, LLOM cripe
WU3BbPLUBAHETO Ha yaapuTe.

Pexwum 3a 6onTose (2)

1234
OmoOo

Mo YacoBHUKOBaTa cTpenka
MHCTPYMEeHTBT cnivpa aBTo-
MaTuyHo npubnuamtenHo 0,5
CeKyHau, Crieq KaTo 3anoyHe
[la N3BbpLUBA yaapuTe.
O6paTHO Ha YacOBHMKOBaTa
cTpenka

Cwvnata Ha yaapa e 4.
MHCTpYyMeHTBT cnivipa aBTo-
MaTU4HO NPUBNU3UTENHO

0,2 cekyHaw, cnepa kaTo cnpe
M3BBbPLUBAHETO Ha yaapuTe.

Pexum 3a 6ontoBe (3)

12340
OoOmo 8

Mo YacoBHUKOBaTa cTpenka
WHCTpYMEHTBT cnivipa aBTo-
MaTU4HO NPUBNKU3nTenHo 1
cekyHAaa, crej KaTo 3anoyHe
[ia U3BbpLUBA yaapuTe.
O6paTHO Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka

MHCTpyMeHTBT 3abaBs o6opo-
TUTE crieq CnvpaHe Ha yaapuTe.

@B j1avnata e BknioyeHa.
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Bay, npeaw aa HatucHete ByToHa C)

3ABEJEXKA: Korato HUTO eavH OT UHAMKaTOpWTE Ha NaHena He CBETW, HaTUCHETE BEAHBX NYyCKOBUS NPEKbC-

3ABEJEXKA: Korato BCUYKM MHAMKATOPWU BbPXY NaHena 3a NpeBKnioyYBaHe n3racHat, MUHCTPYMEHTBLT ce
13KMoYBa, 3a Aa ce MKOHOMUCBA 3apsiAa Ha GaTepusitTa. TUNbT Ha peXxMMa Ha NpUIIoXKEHE MOXe [a ce npoBe-
psiBa Ypesa HaTMCKaHe Ha MycKkoBMsi NpekbcBaY O CTEMNeH Ha npekpaTsiBaHe Ha paboTaTta Ha MHCTpPYMeHTa.

Pexxum ¢ nbnHa ckopocTt

» ®ur.9: 1. bytoH & 2. lamna

KoraTo € BKI4eH PeXUMbBT C MbiHa CKOpocT, 06opoTuTe

Ha MHCTPYMEHTa CTaBaT NO-BUCOKM [JOPU @Ko He HaTuckate
[Zokpali nyckoBus npekbeaay. Korato peskumbT € MbiHa
CKOPOCT € U3KI4eH, 060pOTUTE Ha UHCTPYMEHTa HapacTBaT
C yBenu4yaBaHe Ha HaT1cka BbpXy MyCKOBWSi MPeKbCBay.

3a [a BKMounTe pexumMa C MbIiHa CKOpOCT, HaTUCHETE U
3apbXxTe OYTOH % 34 [la U3KMIYNTE pexmma C nbiHa
CKOPOCT, HaTUCHETE W 3afpbXTe ByTOH )

Jlamnata cBeTBa, KOrato PEeXUMBT C MbIHA CKOPOCT € BKIHOYEH.

3ABEJNEXKA: PeXuMbT C MbiHa CKOPOCT NPOAbI-
»aBa 4opu crief NPEBKIIl0YBaHE B pexuma 3a cuna
Ha ygapa/pexvima 3a aBToOMaTU4HO crvpaHe.

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau aa M3BbLPLINTE HAKAKBU
AENHOCTYU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIHKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Ton e U3KNIYEH U akymynaTopHaTa
GaTepus e usBageHa.

U360p Ha npaBunHaTa yaapHa rnaBa

BuHaru n3nonseaiite yaapHa rnasa ¢ npaBuUnHus
pa3mep 3a 6onToBe u raiiku. ManonasaHe Ha yaapHa
rnaea c HempaBwrieH pa3Mep Lie JoBee 10 HETOYeH
1 HenpaBuIIeH MOMEHT Ha 3aTsiraHe u/unu nospega Ha
6onTa unu rarkara.

MoHTax nnu gemMoHTax Ha yaapHa rnaea

ABHUMAHME: Mpeav aa MoHTUMpaTe yaapHaTta
rnaea, ce ygepeTe, Ye yaapHara rnasa u MOHTax-
HaTa YacT He ca MOBPeAeHM.

MABHUMAHME: Crnep noctaBsiHeTo Ha yaap-
HaTa rnaBa npoBepeTe Aanu cblyarta e 3aTer-
HaTa 3apaBo. AKO HaKpalHUKBLT U3naaa, He ro
n3nonssanTe.

3a ygapHa rmaBa ¢ O-npbCeTeH u WwndT
» ®ur.10: 1. YgapHa rnasa 2. O-npbceTeH 3. Wndt

M3BapeTe O-npbCcTeHa OT kaHana B yaapHaTa rnasa u otcTpa-
HeTe WudbTa oT yaapHaTa rnasa. MocTaBeTe yaapHaTa rnasa
BbpXY KBaApaTHUS HaKpaitHUK, Taka Yye OTBOPBT B yaapHaTa
rmaBa Aa ce NofpaBHM C 0TBOPA B KBaAPaTHUS HaKpaiiHUK.
MocTaBeTe wWudTa npes oTBOpa B yaapHaTa rnasa

1 KBafpaTHUS HakpaiHuk. Cnep ToBa BbpHeETE
O-npbCTeHa B MbPBOHAYaNHOTO My MOMOXEHNe B
KaHana Ha yaapHaTa rnasa, 3a Aa 3aabpXu wudrTa.

3a Ja AemoHTMpaTe ygapHata rnaea, U3nbiHeTte npo-
Liedypata 3a MOHTaX B obpaTHaTa nocrnenoBaTesiHocT.

MoHTUpaHe Ha KyKa

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe KyKaTa,
BMHaru A 3aTAranTe 3gpaBo ¢ BUHTa. B npotuseH
crnyyaii kykata Moxe fa usnagHe oT UHCTPyMeHTa U
[a NpUYUHM TENECHO HapaHsiBaHe.

» ®dur.11: 1.Kneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTta Moxe Aa ce u3nosnaea 3a Balle yao6cTso 3a
BPEMEHHO 3aKadyaHe Ha UHCTpyMeHTa. KykaTta Moxe

[la ce MOHTUPA OT BCSKa CTpaHa Ha MHCTPyMeHTa.

3a fna MoHTUparTe Kykarta, si noctaBeTe B xreba Ha
MHCTPYMEHTa HE3aBICMMO OT KOSl CTpaHa, crief KoeTo s
3aBuiTe C ABa BUHTa. 3a 4a A cBanuTe, passuitTe BUH-
TOBETE M 1 MaxHeTe.

B 3asucumocm om dbpxxasama

ABHUMAHUE: Mpeau aa usnonseare npse-
TeHa, BUHarn npoeepsiBanTe ganu ckobara u
npbcTeHa ca aobpe 3akpeneHu U Aanu He ca
nospefeHu.

A BHUMAHME: Wznonseaiite yacTuTe 3a 3aKay-
BaHe/MOHTaX camMo No npegHasHadYeHme. AKo He
ce 13nornaBea no npegHasHadeHne, Moxe Aa NpUHnHM
3M0MONYKN UMM TEMNECHN HapaHsBaHWA.

» ®ur.12: 1. Ckoba 2. lNMpbeTeH 3. BuHToBe

MpbCTEHBT e yaobeH 3a BpeMeHHO okauBaHe Ha
VHCTPYMeHTa Ha NofeMHo ycTporcTao. [bpBo npe-
KapanTe BbXeTo npe3 npbcTeHa. Cnep ToBa okayete
1 NOBAUrHETE MHCTPYMEHTa Harope ¢ NogeMHOTO
YCTPOWCTBO.

Ekcnnoartauus

MABHUMAHME: Bunary nocrassitte akymy-
naTtopHara 6aTtepus, fokaTo ce chmkcupa Ha
MscTo. B cnyyaii Ye BuxaaTe YepBEHWUS UHAUKATOP

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03HayaBa, 4ye T8 He

e ouKkcMpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. [punnb3HeTe
o AOKpaii, 4OKaTO YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTtuBeH cniyyait T8 MoXe HeBOMHO Aa n3nagHe ot
MHCTPYMEHTAa, KOETO MOXeE [ia HapaHu Bac Unu HAKOTO
OKOro Bac.

» dur.13

[pbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo 1 NocTaBeTe yaapHaTta
rnaea Bbpxy 6onTta unw rakarta. BkntoyeTte MHCTpy-
MeHTa 1 3aTerHere 3a NPaBUMHOTO BpeMe 3a 3aTsraHe.
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npaBVIJ'IHI/IﬂT MOMEHT Ha 3aTaraHe MOXe a € pasnnyeH B 3aB1UCH-
MOCT OT BU[a WK pasmepa Ha 6onta, MaTtepuana Ha 06pa60TBa-
HWS A€Talin, KOWTO Ce 3aTsira U T.H. prsKaTa MexXay MOMeHTa Ha
3aTdaraHe U BpeMeTO 3a 3aTdaraHe e nokasaH Ha FpaCbVIKI/ITe.

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsiraHe 3a BUCOKOSIKOCTEH
GonT c pexuM Ha makc. yaap (4)

Nem
(kgfecm)

1600

(16315) M27
1400

(14276) [
1200

(12236) m27

M24

1000
(10197) [

800
2 (8157) [ M24
600
(6118)
400 L
(4078)

200 |
(2039)

-

. Bpeme Ha 3atsraHe (B cekyHau) 2. MOMeHT Ha 3aTsiraHe

ABHUMAHME: Axo WHCTPYMEHTBLT paboTu 6e3
npekbLCBaHe, He AOKOCBaliTe yaapHaTa KaceTa.
YaapHarta kaceTa MoXe a Ce HaropeLyy CUIHO 1 4a
13ropu Koxarta Bu.

» dur.14:

1. YpapHa kaceTa

3ABENEXKA: [IpbXTe MHCTpyMEHTa Haco4YeH NpaBo
KbM BonTa unu rankara.

3ABENEXKA: NpekomepeH MOMEHT Ha 3aTsraHe
MOXe Aa noBpeau 6onTal/rarikaTta unu ygapHara
rnasa. MNpeau aa 3anoyHete paboTa, BUHArM M3BbpLU-
BaWiTe NnpobHa onepauus, 3a Aa onpeaenuTe nNpasus-
HOTO BpeMe 3a 3aTaraHe Ha 6onTta unu raiikara.

3ABENEXKA: Ako nHCTpyMeHTbT paboTu 6e3 npe-
KbCBaHe, AokaTo akymynaTopHata 6atepus ce u3TtoLu,
oCTaBeTe MHCTPYMEHTA B NOKOW 3a 15 MUHYTH, Npeau Aa
NpoObIPKUTE C HOBA 3apefeHa akymynaTopHa Gartepust.

MOMEHTBT Ha 3aTsraHe 3aBUCU OT LUMPOK HAGop OT dak-

TOopW, BKNoYBaLLy cregHnTe. Crea 3aBuBaHe BUHArK

npoBepsiBaiiTe 3aTAraHeTo C AMHAMOMETPUYEH KITiou.
1. KoraTto akymynatopHara 6atepus e noytu paspe-
[leHa, HanpexXeHVETO e cnajHe U MOMEHTBT Ha
3aTsaraHe Lie ce Hamanu.
2. YpapHarnaea
. AKo He ce 13non3ea ygapHa rnaea c npa-
BUITHUSA pa3mep, TOBa MoXe Aa AoBeae A0
HamansiBaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe.

. M3HoceHa ynapHa rmasa (M3HOCBaHe Ha Luec-
TOCTEHHWSA UNW KBaApaTHWA kpaw) Lwe foseae
[10 HamMarsiBaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsraHe.

3. bonr

. HeobxoanMUST MOMEHT Ha 3aTsiraHe 3aBucu
CbLLO Taka 1 oT AnameTbpa Ha GonTa,
BbMPEKM Ye KoePULMNEHTLT HAa MOMEHTa Ha
3aTAraHe v Buaa Ha 6onTta morar Aa cbBnajar.

37

. HesaBvcumo Ye anameTbpbT Ha GonToBeTe
e efHaKbB, HE0BXOAUMUAT MOMEHT Ha 3aTsi-
raHe 3aBVCU CbLLO Taka OT koeduLmeHTa
Ha MOMeHTa Ha 3aTaraHe, Buga Ha 6onTa n
HeroBaTa AbIMKMHA.

4. V3non3BaHeTo Ha LWapHUpeH NPEXoAHUK Unn
yABbMKUTEN A0 N3BECTHA CTeNneH Hamansea
cunata Ha 3aTsiraHe Ha yaapHUs rankoBepT.
KomneHcupanTe ToBa 4pes 3ataraHe 3a No-Abbr
nepuoz oT Bpeme.

5. MoOMeHTBT Ha 3aTsiraHe Cbllio Taka 3aBuUcK oT
HauuHa, Mo KOMTO Ce AbPXKU UHCTPYMEHTBT UNK OT
maTtepuana, B KOWTO ce 3aBvBa OONTHT.

6. [pwu paboTta Ha UHCTPYMEHTa Npu NO-HUCKM 060-
POTVM MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe Hamansea.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTe NoAAPBKKA HA MHCTPYMEHTA, ce
yBeperTe, Ye TOil € U3KIIYEH 1 aKyMynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CnUpT U ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
[a npuunHu obesuBeTsiBaHe, AedopmaLms Unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HALEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPBbX-
KaTa unv perynvpaHeto TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT
YMBbIHOMOLLEH CEPBU3 NN habpryHM CEPBU3HU LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nanonasarte
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOOMNBIIHUTEJIHA

AKCECOAPU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3un akcecoapw UM HaKpamHULM C BalKs
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /3non3saHeTo Ha Apyru akcecoapu
UMK HaKpaHWLy MoXe [a AoBeae [0 ONacHoCT oT
TerecHu nospeau. Manonseaiire cbOTBETHUS akce-
coap Wy HakpamHUK Camo Mo npeaHasHadeHue.

AKO UMaTe Hyxga oT NoMoLL, 3a noseye nogpobHoCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. YpapHa rmasa

. Yobmkuten

. LLlapHupeH npexogHuk

. OpwurnHanHa akymynaTtopHa 6arepusi n 3apsigHo
ycTpovictBo Ha Makita

3ABEJNEXKA: Hsikom apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKJIYEHW B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHM akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnvyHu B
pasnuuH1TE AbpPXaBK.

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: TW001G
Kapaciteti pricvr§éivanja Standardni vijak M12 — M36
Vijak velike vlaéne ¢vrstoce M10 — M27
Spoj s Cetvrtastim zavr§etkom 19,0 mm
Brzina bez optere¢enja (o/min) | Nacin maks. udara (4) 0-1.800 min™
Nacin jakog udara (3) 0—1.400 min™
Nacin srednjeg udara (2) 0-1.150 min™
Nacin slabog udara (1) 0-950 min”
Udari po minuti Nacin maks. udara (4) 0-2.500 min”'
Nagin jakog udara (3) 0-2.400 min”
Nagin srednjeg udara (2) 0-2.200 min”
Nagin slabog udara (1) 0-1.900 min™
Maksimalni zatezni moment Pri¢vrécivanje pomocu vijka 1.800 Nm
(uz nacin maks. udara (4)) M30 6 sekundi
Pri¢vré¢ivanje pomocu vijka 1.500 N'm
M30 3 sekunde
Zatezni moment uklanjanja matice 2.050 N'm
(uz nac¢in maks. udara (4))
Ukupna duzina 217 mm
Nazivni napon DC36V-40V
Neto tezina 3,9-5,1kg

. Zahvaljuju¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski uloZzak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
* : preporucena baterija
Punja¢ DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaéa mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alati _— " ) tica i viak AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
atje namijenjen za stézanje matica | vijaka. nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze

sno o nacéinu na koji se alat rabi, posebice ovisno

o tome kakav se izradak izraduje.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno

EN62841-2-2: AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
Razina tlaka zvuka (L,a) : 100 dB (A) tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
Razina snage zvuka (Lya) : 111 dB (A) koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
Neodredenost (K): 3 dB (A) uvjetima koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove

radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.
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Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-2:

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za uc¢vrsc¢ivanje
za najveci kapacitet alata

Emisija vibracija (as) : 18,5 m/s?

Neodredenost (K): 2,0 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koriStenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljuc¢en i kada on
radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

A UPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezicne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za

akumulatorski udarni zavrtac

1.  Drzite elektri€ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezadi koji dodu u dodir s vodiéem pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dije-
love elektri¢nog alata i rukovatelj mozZe pretrpjeti
elektri¢ni udar.

2. Nosite zastitu za usi.

3. Prije instalacije nasadnog nastavka dobro
provijerite je li istroSen te ima li napuknuca ili
ostecenja.

4.  Cvrsto drzite alat.

5. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Nemojte dirati nasadni nastavak, vijak, maticu
ili izradak odmah nakon rada. Mogu biti jako
vruéi i postoji opasnost od opekotina.

7. Uvijek stojte na évrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

8.  Pravilan zatezni moment moze se razlikovati
ovisno o veli€ini vijka. Momentnim klju¢em
provjerite zatezni moment.

9.  Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (stec¢eno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lijeéniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9.  Ne koristite oStecene baterije.
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10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet strunjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrogciti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemoijte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloSka. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, Sto moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektriénih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektri¢nih vodova. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\OPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili $tetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potrosnje struje. U
tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterec¢enje. Zatim ukljudite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slu€aju pregrijavanja alat se automatski zaustavlja i
zaruljica pocinje treperiti. U tom slu¢aju pricekajte da se
alat i baterija ohlade prije nego $to ponovno pokrenete
alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slucaju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

iiil
11l
100

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

I |:| |:| |:| 0 % do 25 %
ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I I:I I:I Baterija
je mozda
1 neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Ukljuéivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

A\OPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénolisklju¢na sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
ljanje alata otpustite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.
NAPOMENA: Ako je ukljuéen nacin rada punom

brzinom, brzina okretanja postaje sve veca ¢ak i ako
do kraja ne povucete uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

Detaljne informacije potrazite u dijelu o nacinu rada
punom brzinom.

Ukljucuje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

» Sl.4: 1. Zaruljica
> SI.5: 1. Gumb @

Za ukljuCivanje statusa zaruljice drzZite gumb & priti-
snutim jednu sekundu. Za isklju€ivanje statusa Zaruljice
ponovno pritisnite gumb €Y i drzite jednu sekundu.
Kada je status zaruljice uklju¢en, povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku kako biste ukljugili zaruljicu. Otpustite
je kako biste je iskljugili. Zaruljica se iskljuéuje otprilike
10 sekundi nakon otpustanja uklju¢nol/isklju¢ne sklopke.
Kada je status Zaruljice isklju¢en, zaruljica se ne uklju-
Cuje Cak i ako povucete sklopku.

NAPOMENA: Kako biste potvrdili status zaruljice,
povucite sklopku. Kada se Zaruljica ukljuci povla-
¢enjem ukljuénolisklju¢ne sklopke, status Zaruljice
uklju€en je. Kada se Zaruljica ne ukljuci, status zaru-
liice iskljucen je.

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, svjetlo treperi
jednu minutu, a zatim se LED-prikaz isklju¢uje. U tom
slu¢aju ohladite alat prije ponovnog koristenja.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
liice jer to mozZe smanjiti osvjetljenje.

NAPOMENA: Dok povlacite ukljuéno/isklju¢nu
sklopku, status Zaruljice ne moze se promijeniti.
NAPOMENA: Status Zaruljice mozZe se promijeniti
otprilike 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/
iskljucne sklopke.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.6: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite

rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, povlagenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.
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Promjena nacina primjene

Promjena sile udarca

Silu udarca nize promijeniti u Cetiri koraka: 4 (maks), 3 (jako), 2 (srednje) i 1 (slabo).
Tako jacinu zatezanja mozete prilagoditi svom zadatku. -
Razina sile udarca mijenja sve svaki put kada pritisnete gumb ™% .

Silu udarca mozete promijeniti unutar priblizno jedne minute nakon otpustanja uklju¢nof/isklju¢ne sklopke.

qumb ) jjj @3,

NAPOMENA: Vrijeme za promjenu sile udarca mozete produljiti za priblizno jednu minutu ako pritisnete

» SL.7

Nacin primjene
(razina sile udarca prikazana na zaslonu)

Maksimalni broj udaraca

Svrha

4 (maks.)

2.500 min™" (/min)

Zatezanje s maksimalnom snagom i
brzinom.

)y

1234 ‘e seli i i brzi
-4 Zatezanje Zeljenom silom i brzinom.
3 (jako) 2.400 min™ (/min) Zatezanje s manje snage i brzine nego u
Maks. nacinu (kontrola jednostavnija nego
; a z é u Maks. nacinu).
Zatezanje zeljenom silom i brzinom.
2 (srednje) 2.200 min™ (/min) Zatezanje kada su potrebni dobri zavrsni
1234 rezultati.
mEmio Zatezanje uz kontroliranje snage.
1 (slabo) 1.900 min™ (/min) Zatezanje s manjom silom da bi se izbjeglo
234 ostecivanje navoja.
&8s Zatezanje uz precizno podes$avanje za

vijke malog promjera.

@ 72ruljica je ukljudena.

Sto pritisnete gumb @

NAPOMENA: Kada na plo¢i ne svijetli niti jedna Zaruljica, ukljuénol/iskljuénu sklopku povucite jednom prije nego

NAPOMENA: Kako bi se Stedila baterija, sve Zaruljice na ploCi gase se kada je uredaj isklju¢en. Silu udarca
mozete provjeriti povlacenjem ukljuéno/iskljuéne sklopke u onoj mjeri u kojoj alat neée poceti raditi.
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Promjena nacina primjene

Alat nudi nekoliko jednostavnih nacina primjene za uvrtanje vijaka s navojima uz odli¢nu kontrolu.

Vrsta nacina primjene mijenja sve svaki put kada pritisnete gumb )

Nacin primjene moZzete promijeniti unutar priblizno jedne minute nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne sklopke.

gumb % jj @

NAPOMENA: Vrijeme za promjenu nacina primjene mozete produljiti za priblizno jednu minutu ako pritisnete

» SI.8

Nacin primjene
(vrsta pomoc¢i prikazana na ploci)

Znacajka

Namjena

Nadin primjene za vijke

U smjeru kazaljke na satu
Ovaj nacin rada pomaze u
stalnom ponavljanju uvrtanja
uz jednak zatezni moment. On
pomaze i u smanjenju opasno-
sti od pucanja vijaka/matica
zbog prejakog zatezanja.

U smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu

Ovaj nacin primjene pomaze

u spre€avanju padanja vijka.
Kada otpustate vijak tako da se
alat rotira u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu, alat ¢e se
automatski zaustaviti ili usporiti
kada se vijak/matica dovoljno
otpuste.

OBAVIJEST:

Vrijeme zaustavljanja uvrta-
nja ovisi o vrsti vijka/matice
koji se uvrée i materijalu u
koji se uvrce. Prije upotrebe
ovog nacina primjene prove-
dite testno uvrtanje.

U smjeru kazaljke na satu
Sprec¢avanje prejakog zateza-
nja vijaka.

U smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu
Otpustanje vijaka.

Nacin primjene za vijke (1)

1234
mOOOo

U smjeru kazaljke na satu
Alat se automatski zaustavlja
¢im zapo¢ne udarati.

U smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu

Sila udarca je 4. Alat se auto-
matski zaustavlja ¢im prestane
udarati.

Nagcin primjene za vijke (2)

1234
Omoo

U smjeru kazaljke na satu
Alat se automatski zaustavlja
priblizno 0,5 sekundi nakon
trenutka kada je zapoceo s
udarcima.

U smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu

Sila udarca je 4. Alat se auto-
matski zaustavlja priblizno 0,2
sekunde nakon trenutka kada
je prestao udarati.

Nacin primjene za vijke (3)

12340
OoOmo 8

U smjeru kazaljke na satu
Alat se automatski zaustavlja
priblizno 1 sekundu nakon
trenutka kada je zapoceo s
udarcima.

U smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu
Alat usporava okretanje kada
prestane udarati.

@ Jaruljica je ukljugena.

Sto pritisnete gumb .

NAPOMENA: Kada na plo¢i ne svijetli niti jedna Zaruljica, ukljuéno/iskljuénu sklopku povucite jednom prije nego

NAPOMENA: Kako bi se Stedila baterija, sve Zaruljice na ploCi gase se kada je uredaj iskljuen. Vrstu nacina
primjene mozete provjeriti povlacenjem uklju¢no/isklju¢ne sklopke u onoj mjeri u kojoj alat ne¢e poceti raditi.
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Nacin rada punom brzinom

> S1.9: 1. Gumb ® 2. Zaruljica

Ako je uklju¢en nacin rada punom brzinom, brzina
alata postaje sve veca ¢ak i ako do kraja ne povucete
ukljuénof/iskljuénu sklopku. Kada se iskljuci nacin rada
punom brzinom, brzina alata smanjuje se kako se sma-
njuje pritisak na uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

Nacin rada punom brzinom ukljucite tako da pritisnete

i drzite gumb . Nacin rada punom brzinom iskljucite
tako da ponovno pritisnete i drzite gumb .

Zaruljica se ukljuguje kada je uklju¢en nagin rada
punom brzinom.

NAPOMENA: Nacin rada punom brzinom nastavlja
se i nakon ukljucivanja nacina sile udarca/nacina rada
s automatskim zaustavljanjem.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Odabir ispravnog nasadnog

nastavka

Uvijek koristite ispravan nasadni nastavak za vijke i
matice. Nasadni nastavak neispravne veliine dovest
¢e do neispravnog i neujednac¢enog zateznog momenta
i/ili oStecenja vijka ili matice.

Skidanije ili postavljanje nasadnog

nastavka

AOPREZ: Prije postavljanja nasadnog nastavka
provjerite da nasadni nastavak i dio za ugradnju
nisu osteceni.

A\ OPREZ: Nasadni nastavak nakon umetanja
¢vrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Za nasadni nastavak s O-prstenom i

klinom
» SI1.10: 1. Nasadni nastavak 2. O-prsten 3. Klin

Izvadite O-prsten iz utora na nasadnom nastavku i
izvadite klin iz nasadnog nastavka. Postavite nasadni
nastavak na spoj s Cetvrtastim zavr§etkom tako da rupa
u nasadnom nastavku bude poravnata s rupom u spoju
s Cetvrtastim zavrSetkom.

Umetnite klin kroz rupu u nasadnom nastavku i spoju s
Cetvrtastim zavr§etkom. Zatim vratite O-prsten u izvorni
poloZaj u utor na nasadnom nastavku kako biste u¢vr-
stili klin.

Za skidanje nasadnog nastavka ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» SI.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite s dva vijka. Za uklanjanje
odvijte vijke i izvadite kuku.

Ovisno o drZavi

AOPREZ: Prije upotrebe prstena provjerite
jesu li nosac i prsten ucvrséeni te ima li na njima
ostecenja.

AOPREZ: Dijelove za vje$anje/montazu upo-
trebljavajte isklju€ivo za njihove namjene. Ako se
ne upotrebljavaju za svoju namjenu, moze doci do
nezgode ili tjelesnih ozljeda.

» SI.12: 1. Nosac 2. Prsten 3. Vijci

Prsten je prakti¢an za privremeno vjeSanje alata. Prvo
omotajte uze oko prstena. Zatim objesite alat.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze slucajno ispasti iz alata, $to moZe uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

» S1.13

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka ili matice. Pokrenite alat na i pri¢vrstite vijak tije-
kom odgovarajuéeg vremena priévrséivanja.
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Ispravan zatezni moment moze se razlikovati ovisno
o vrsti ili veli¢ini vijka / matice, materijala izratka koji
se pri¢vrséuje, itd. Odnos izmedu zateznog momenta i
vremena pri¢vré¢ivanja prikazan je na slici.

Odgovarajuci zatezni moment za vijak velike vlaéne
¢vrstoc¢e uz nacin maks. udara (4)

Nem
(kgfecm)

1600

(16315) M27
1400

(14276) [
1200

(12236) m27

M24

1000
(10197) [
M24

800
2 (8157) [
600 |
(6118)
400 |
(4078)

200 |
(2039)

1. Vrijeme pri¢vr§éivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi, nemojte
dodirivati kuciste ¢ekic¢a. Kuciste ¢ekica moze biti
izuzetno vruce i opec¢i vam kozu.

» Sl.14: 1. Kuciste Cekica

NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema vijku.

NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moze
ostetiti vijak/maticu ili nasadni nastavak. Prije pocetka
rada, uvijek napravite test da biste provjerili odgova-
rajuce vrijeme pri¢vr§c¢ivanja za vijke ili matice.
NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi sve dok se
baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta
prije nastavka rada sa novom baterijom.

Na zatezni moment utjece niz ¢imbenika koji ukljucuju

i sliede¢e. Nakon pri¢vr§¢ivanja uvijek provjerite zate-

gnutost vijka moment kljuéem.

1. Kad se baterija skoro u potpunosti isprazni, sma-
njuje se napon i slabi zatezni moment.

2. Nasadni nastavak

. Ako ne budete koristili ispravnu veli¢inu
nasadnog nastavka doc¢i ¢e do smanjenja
zateznog momenta.

. IstroSen nasadni nastavak (istroSenost na
Sesterokutnom ili etvrtastom kraju) uzroko-
vati ¢e smanjenje zateznog momenta.

3. Vijak

. Cak i ako je koeficijent zateznog momenta
isti kao klasa vijka, do¢i ¢e do odstupanja od
pravilnog zateznog momenta ovisno o pro-
mjeru matice.

. Cak i ako su promjeri matice isti kao klasa
vijka, do¢i ¢e do odstupanja od pravilnog
zateznog momenta ovisno o koeficijentu
zateznog momenta, klasi i duljini matice.

4.  Koristenje univerzalnog zgloba ili Sipke za proSi-
renje donekle smanjuje silu zatezanja udarnog
zavrtaca. Taj gubitak mozete nadoknaditi duzim
vremenom priévrséivanja.

5.  Na zatezni moment utjeCe i nacin drzanja alata
kao i materijal poloZaja zavrtanja koji treba
pricvrstiti.

6. Rad alata na nizoj brzini dovodi do smanjenja

zateznog momenta.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nasadni nastavak

. Sipka za prosirenje

. Univerzalni zglob

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

45 HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: TW001G
KanauuTetun Ha 3aTerHyBare CraHpapaHa 3aBpTka M12 - M36
3aBpTkKa co ronema M10 - M27
U3APXIIMBOCT Ha 3aTerHyBakbe
KBappateH oaBpTyBay 19,0 Mm
Bp3avHa 6e3 onToBapyBake Pexwum Ha makcumaneH yaap (4) 0-1.800 muH.”
(BpT/Mmi.) Pexwum Ha cuneH yaap (3) 0 - 1.400 mun.”
Pexwum Ha cpepaeH yaap (2) 0-1.150 mun.”
Pexum Ha cnab ynap (1) 0- 950 MuH.”
Ynapw Bo MuHyTa Pexum Ha makcumaneH yaap (4) 0-2.500 muH.”
Pexiim Ha cuneH yaap (3) 0-2.400 muH."
Pexum Ha cpefieH yaap (2) 0-2.200 muH.”
Pexum Ha cnab yaap (1) 0-1.900 muH.”
Makc. BpTexeH MOMeHT Ha cTerawe | 3aterHysarbe co M30, 6 cekyHau 1.800 N'-m
(non pexum Ha makcuvaneH yaap (4)) BarterHysarbe co M30, 3 cekyHau 1.500 N'm
BpTexeH MOMeHT 3a ofBpTyBatbe Ha HaBpTKkaTa 2.050 N'm
(noa pexum Ha makcumaneH yaap (4))
BkynHa gomkuHa 217 mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumanHo
Heto TexuHa 3,9-51«kr

. Mopaau HalwaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 pa3Boj, creumdukaLmmMTe Tyka noanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. CneuvndmkaumnTe MoXe fa ce pasnuKkyBaaT of ApXasa [0 ApXKaBa.
. TexunHaTa Moxe [a ce pa3fnvMKyBa BO 3aBMCHOCT of AoAaToLuTe, BKIyYyBajKkv ja u kaceTaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a enekTpu4yHU anam), Ce npukKaxaHu Bo TabenaTa.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja u nonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: MNpenopavaHa 6atepuja

MonHay

DC40RA/DC40RB / DC40RC

BO KOj XunBeeTe.

. Hekou of kacetuTe 3a GHTGPVIVI W NOJNTHa4YnTEe HaBeAeH Nnorope MoXxe a He ce 4oCTanHn 3aBUCHO O PErMOHOT

noxap.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepun U NoNHaYUTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksu 61no novHakew kaceTu 3a 6atepym 1 MorHayu Moxe 4a Co3fafe pUsnk of nospeaa u/umnm

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HameHeT 3a paGOTa CO 3aBPTKMN N HABPTKN.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHoct co EN62841-2-2:

HuBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Ly) 1 100 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 111 dB (A)
Ortcranysake (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(u) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3mepeHa BO COrnacHOCT COo
CTaHJapAHU MeToau 3a UCNMTYBake U MOXe Ja ce
KOPUCTY 3a criopeayBak-e anatu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata BpegHocT(u) 3a
emucuja Ha byyaBa MoXe [ja ce KOpUCTU 1 Kako
npenMMMHapHa npoLeHa 3a U3oXeHOCT.
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AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a
ywmre.

npuv CbaKTVI"IKOTO KOpUCTeH€e Ha anaTtoT Moxe

3aBMCHO Of} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anartort, oco6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepwujan ce o6pa6oTtyBa.

AI‘IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NULeTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHOoCTa Npu hakTU4KnTe
ycroBwu Ha ynoTtpeba (3emajku ru npeasua cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoanTe
KOra eneKTPMYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEH).

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: Emwucujata Ha GyyaBa

[a ce pa3nuKyBa o[, HOMMHanNHaTa BpeaHocT(u),

BE3BEAHOCHU

NMPEAYNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a

€JIeKTPU4HUTE anatun

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: MpouuTajre rn cute
6e36eQHOCHM NpeaynpenyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eneKkTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaart cuTe
ynatcTBa HaBefieHV Nofony, Moxe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap w/unu cepuosHu nopeau.

YyBajTe ru cute npenynpeayBamwa

Bu6paumm nynaTtcTBa 3a ga MoXe NOBTOPHO

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-2:

Pa6oTeH pexuM: yaapHo cTerake Ha 3aBpTKUTE Npu
MakcumManHa MOKHOCT Ha anaToT

Lnpere Bubpaumu (ay) : 18,5 m/c?

Ortcranygare (K): 2,0 m/c?

Aa rim npo4yunTare.

Mo TEPMUHOT ,.enekTpuyeH anat” Bo npeaynpenyearata
Ce MWUCIM Ha BaLUWOT eNEKTPUYEH anar koj paboTu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepumn (6e3KU4HO).

Be36eaHocHM NpeaynpeayBakba 3a

6e3Xn4eH yaapeH Kny4

HAMOMEHA: BkynHata BpegHoCT(1) Ha

MOXeE [ja Ce KOPUCTU 3a CropeayBat-e anarty.

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHoOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpaLuumTe MoxXe aa
Ce KOPUCTM U Kako NpenMyHapHa npoleHa 3a
M3M10XKEHOCT.

HOMUWHanHaTa jauvHa Ha BMbpauumTe e namepeHa Bo
COrfacHoOCT COo CTaHAapAHU MeToaun 3a ucnutyeame n

1. [pXeTe ro anaTtoT camo 3a M30NuUpaHuTe Apxayiu
Kora BpLmuTe paboTh Npu KOU 3aTerHyBa4yoT Moxe
Aa fojae BO AONMP CO CKPUEHM XMLK. 3aTerHyaumre
LUTO ke Aonpar xuLa Noa HanoH Moxar Ja ja npeHecar
CTpyjaTa 40 MeTanHuTe AeNnoBW Ha anaToT v aa
npeau3BuKkaaT CTPyeH yaap Ha onepaTopoT.

2. HoceTe wWTuTHMLM 32 ywin.

3. Tpea Aa ro MoHTMpaTe NPUKIY4OKOT 3a yAap,

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aia ce pa3nuKyBa o4 HOMUHarNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTK anaToT, 0coGeHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu hakTU4KuTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
KOra eneKTPUYHMUOT anaTt e UCKNyYeH U Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

BHMMAaTesIHO NpoBepeTe ro Aa He e nsabeH, co
MYKHaTUHU UMK OITETYyBakba.

4. LiBpcTO ApXxeTe ro anaToT.

He ponupajte rvu BpTNIUBUTE AENOBU.

6. He ponupajTte rm npukny4okoT 3a yaap,
3aBpTKaTa, HaBpTKaTa Unu paboTHMOT MaTepujan
BeAHaw no paborara. Tue Moxe Aa 6uaat MHory
XKeLUKU 1 MOXe Aa BU ja U3ropat koxara.

7. BupeTte curypHu geka cekoraiw ctouTe Ha
uBpcCTa noasora.

YBepeTe ce geka noa Bac Hema HuKoj kora ro
KOPMCTUTE anaroT Ha BUCOKU MecTa.

8. TOYHMOT BpTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTyBake

MoOXe /ia ce pa3finKkyBa BO 3aBUCHOCT oA, TUNoT

o

WNnu roneMmnHaTa Ha 3aBpTkara. lpoBepeTe ro

.El,eKnapauwja 3a COOﬁpaSHOCT on, EY BPTEXXHMOT MOMEHT CO AMHAMOMETapCKU Knyu.
9.  BHumaBajTe fa HeMa eneKTPUYHM Kabnu, LieBKM 3a

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo

ﬂO,ElaTOK Aon ynatcTBaTta 3a KOPUCHUKOT.

BOAA, LIEBKM 3a NAMH UTH. WITO MOXE Aa Npeau3BuKaaT
OnacHOCT AOKOMKY Ce OLWTeTaT co ynotpebara Ha anaTor.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.
APENYNPENYBAHE: HE 03BONYBAJTE

YAOBHOCTA UMM NO3HABaHETO Ha NPOU3BOAOT (CTEKHATH CO
nogonra ynotpe6a) 4a Be HaBeAat Aa He ce NpUApXKyBaTe
cTporo Ao 6e36enHOCHUTE NpaBKUNa 3a OBOj NPOU3BOA,.

3MOYNOTPEBATA unu Heno4nTyBakeTo Ha
6e36eAHOCHUTe NpaBuUna HaBeAeHN BO OBA yNaTCTBO
MoOXe Aa npeAM3BMKaaT Telka TeriecHa nospega.

47 MAKELOHCKN



BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1.

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta.
He packnonyBajte ja, HUTY eKkcnepuMeHTUpajTe co
KaceTaTa 3a 6aTepujata. Toa Moxe Aa pesynTupa co
oraH, npekyMepHa TonnnHa unu excnnosuja.
AKo onepaTUBHOTO BPEMETO CTaHano npekymepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BefHall co pabota. Toa Moxe
[la pe3ynTupa co pu3mnK oA NperpeBate, MOXHN
M3ropeHuLM, na Aypy 1 ekcnnosuja.
AKO eneKTponuT HaBre3e BO BaLUUTE O4MU,
U3MUjTe rM co YnucTa Boga u nobapajre
MeAuMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co rybetre Ha BaluMoT BUA.
He npenusBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
6aTepujara.
(1) He ponupajTe r KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANVB MaTepwujan.
(2) W3GerHyBajTe ga ja yyBaTe kaceTaTta
3a 6aTepuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeaMeTH KaKo LITO ce LajKu, MOHETU U Chl.
(3) HawusnoxysajTe ja kacetaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npean3BUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHnULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe rm anaTor
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
LITO TemMnepaTypaTa MoXxe Aa AOCTUrHe Unu
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).
He naneTe ja kaceTtarta 3a 6aTepujaTta aypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoavpa ako ce cCTaBu BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, ceverte ja, hpnajre ja,
ucnywTajTe ja kKacetara 3a 6aTepuja, HUTY yaupajTe
jaop TBpA NnpeameT kaceTaTa 3a 6atepujara.
TakBOTO OAHECYBa-e MOXe [ja pesynTupa co oraH,
npeKkyMepHa TOMMHa Unu exkcrosuja.
He kopucTeTe owrteTteHa 6aTepuja.
CopapxaHuTe 6aTepun co NMUTUYMOBMU jOHN
ce NoAJIoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. oA TPeTH
nmua u nocpeaHuun, Mopa aa ce cnejat
nocebHUTE yCNoBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpwu noagroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. VIcTo Taka, cnefeTe ru noteHuumjanHo
nofeTanHuTe HaLuMoHarnHu npasuna.
3aneneTe rv co nennuBa NexHTa UK MackupajTe rm
OTBOPEHWTe KOHTaKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HemMa Aia ce ABIXM CNobOoHO BO NakyBak-ETO.
Kora ja ¢ppnate Bo oTnap kacerara 3a 6atepujara,
n3BageTe ja og anatot U dppneTe ja Ha 6e36eaHo
MecTo. [ounTyBajTe rM NoKanHMTe 3aKOHCKMN
nponucK WTo ce ogHecyBaaT Ha chpname Bo
oTnap Ha 6atepwujara.

18.

KopucTeTe rm 6aTtepumute camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupakeTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoaM MOXe Aa peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
NCTeKyBake Ha eneKkTposMToT.

[okonky anaToT He ce KOPUCTK nogonr
BpeMeHCKM nepuop, 6aTepujata Mmopa aa ce
u3Bagm op anaTor.

Mpea v no ynorpebara, kaceraTa 3a 6aTepujaTta
MoOXe [a NPMMM TONJIMHA LITO MOXe Aa
npeAn3BUKa M3ropeHULM NN N3ropeHnLmn oa
HUCKa TemnepaTtypa. BHumaBajte kako pakyBaTe
CO XeLllKUTe KaceTu 3a 6atepun.

He nonupajte ro TepmuHanot Ha anaTtoT
HenocpeaHo no ynorpebarta 6uaejkn moxe
[a ce 3arpee AOBOJHO 3a Aja NpeAn3BUKa
WU3ropeHuLm.

He po3BonyBajte AenaHku, npas unu semja

fa ce 3arnaBat BO TepMUHanNuTe, OTBOpUTE U
XneboBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[la Npean3ByKa rpeetse, 3ananyBate, nykame 1
nedekT Ha anaTtoT unu kaceTata 3a 6atepuja, LWTO
Ke pesynTupa co U3ropeHuLM Unu TenecHa noepeaa.
OcBeH ako anaTkaTa He noaapXyBa ynorpe6a
Ha eNneKTPUYHUTE AanHOBOAU CO BUCOK
HamnoH Bo 6nn3nHa, He KopUcTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6rM3nMHA Ha eNeKTPUYHUTE
[anHoOBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co fedekT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a 6atepuja.

[pxeTe ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

A

ouw

Ma

6aTtepumn Ha Makita. Kopucterweto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita unu 6atepum LITO ce M3MEHETH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacrykyBake Ha batepujata,
nNpeaunsBuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa un

rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT 1 nonHayoT Ha

BHUMAHMUE: KopucTteTe camo opurmHanHm

TeTyBake. Toa NCTO Taka Ke ja MoHWLITK

kita.

CoBeTu 3a ogpXXyBake
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha

b0a
1.

TepujaTta
3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kKaceTaTa
3a 6aTtepujaTta kora ke 3abenexuTe Aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.
Hukoraw HemMojTe Aa NONHUTE LENoCcHO NonHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NonHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa Ha cobHa
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. [lozBoneTe
3arpeaHaTta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagm
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeHe.
Kora He ja kopucTuTte Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOSIHauoT.
MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTute noponro Bpeme (noseke of wect
Meceum).
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKny4yBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTo UM BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT oA BaluTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nHgukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacerara 3a 6aTepMjaTa, noene4yete
ja og anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHarta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a MoHTUpatbe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTte
ro jasnyeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKWLLTETO M NU3HeTe ro Bo MecTo. BMeTHeTe ja Aokpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
3ByK. AKO MOXETe [ia ro BUAWTE LIPBEHNOT MHAMKATOP
KaKko LUTO e NpuKaXaHo Ha crukaTa, He e LienocHO
6nokupaHa Bo MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Uiu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBUITHO.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemeH Co CUCTeM 3a 3aLTuTa Ha anatoTt/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKW ro NpeKnHyBa
HarojyBaH-eTO 3a [ja ro NPOAOIHKN paBOTHUOT BEK

Ha anaToT u Ha 6aTepwujaTa. AnaTtoT aBTOMaTCku Ke
ce UCKIy4y 3a BpeMe Ha paboTeHEeTO ako Toj Uin
GaTtepujata ce HajaaT NoA efeH of crieQHVBE YCIOoBU:

3awTuKTa o npeonToBapyBake

Ogaa 3awTunTa paboTu Kkora co anartoT ce pakysa
Ha HauyWH LWITO Npean3BuUKyBa TOj Aia NOBIeKyBa
HEHOpPMAaIHO B1COKa eneKkTpuyHa eHepruja. Bo
Takea cuTyauuja, UcknydyeTe ro anaToT U 3anpeTe
CO npvMeHaTa LUTO NpeausBKKkana HeroBo
npeonTtoBapyBame. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.

3awTuTa og nperpeBame

Kora anatoT e nperpeat, Toj aBToMatcku Ke 3anpe 1
naméuTe ke Tpenkaart. Bo oBaa cuTyaumja, octasete rv
anartoT v 6atepwjaTa 4a ce onlagar npeg noBTOpHO Aa
ro BKNy4yuTe.

3awTuTa og NpPeKyMepHoO npasHewe

OBaa 3alTuTa paboTu Kora NPeocTaHaToT Kanauutet
Ha BaTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, ussagete ja 6atepujata og anatoT u
HanonHere ja.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTrCHEeTe ro KOMYeTo 3a NPoBepKa Ha kacetaTta

3a baTepujaTta 3a ykaxyBae Ha NpeocTtaHaTuoT
kanauuTeT Ha 6aTepujaTa. HgukaTopckute nambuyku
CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHAN.

» Cn.2: 1. WHankatopcku nambuuky 2. Konye 3a nposepka

WHaukaTopckm nambuykmn MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet
3ananeHo WUcknyueHo Tpenka

75% po 100%

iiil
110
] Jig
000
otk

t HeuncnpasHa.

50% 0o 75%

25% po 50%

0% A0 25%

HanonHere ja
Gatepujata.

HAMOMEHA: Bo 3aB/CHOCT 0f] yCnoBuTE Ha
KOpUCTekse 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHOMKaLujaTa MoXe [a ce pas3fvKkyBa BO Mana Mepa
o[, peanHunoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNMpBsaTta (Hajneso) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemorT 3a
3awTtuta Ha 6atepujata.

» Cn.3: 1. [lpekunHyBa4

ABHUMAHUE: MNpea aa ja craBute Gatepujata
BO anartoT, npoBepeTe ro NPeKMHyBa4yoT Aanv
¢hyHKUMOHMPa NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka Bo
nonox®6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTH.

3a BKITydyBaH-€ Ha anaroT, efHOCTABHO MOBMEYeTe ro
NpeK1HyYBayYoT 3a cTapTyBake. BpauHaTa Ha anaTot
Ce 3rofieMyBa CO 3rofileMyBatse Ha NMPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayot. OTnyLuTeTe ro NPekMHyBaYoT 3a Aa
conpere.
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HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCK/ 3anvpa ako ro
ApXUTe NPeKNHYBaYoT 3a CTapTyBake NoBrieyYeH
oKkony 6 MUHYTH.

HAMOMEHA: Kora e Bkny4YeH pexvMoT Ha nornHa
6p3vHa, 6p3nHaTa Ha poTauujaTa cTaHyBa Hajronema,
[PV 1 @Ko He ro nosreyveTe LienoCcHO NpekuHyBavoT
3a cTapTyBame.

3a getanHu nHgopmauuu, nornegHeTe ro AenoT 3a
peXum Ha nonHa 6p3nHa.

Bkny4yyBahe Ha npegHaTa nam6a

MABHUMAHME: He rnepaajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UK BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

» Cn.4: 1.Jlamba
» Cn.5: 1. Konye

3a fa ro BkIy4unTe CTaTycoT Ha cBeTUIKaTa,
npuTucHeTe ro konyeto €2 egHa cekyHpa. 3a aa

ro UCKIy4mnTe CTaTycoT Ha CBETUIKaTa, MOBTOPHO
nputucHeTe ro konyeTo & egHa cekyHAa.

Co cTaTycoT Ha cBeTunkata noctaseH Ha ON
(BKITYYEHO), noBneyete ro npeknHyBa4voT 3a Aa ja
BKNyuuTe cBeTMNKaTa. 3a Aa ja ucknyuute, otnyLitete
ro. CBeturkara ke ce uckny4m npubnukHo 10 cekyHam
No OTNYLUTaHETO Ha NPEKNHYBAYOoT.

Co craTtycoT Ha cBeTunkara noctaseH Ha OFF
(MCKNYYEHO), cBeTunkata He ce BKIyvyBa Aypu HU
Kora Ke ro nosrieyeTe NpeknHyBaYoT.

HAMNOMEHA: 3a ga ro notBpauTe ctatycoT

Ha CBeTUIKaTa, NoBrneyeTe ro NPeKMHyBaYoT.

Kora cBeTunkarta cBeTHyBa CO NOBMeKyBaHe Ha
npek1HyBayoT, HejauHunoT ctatyc e ON (BKITYYEH).
Kora ceeTunkara He ce BKNy4yBa, HEj3NHMOT CTaTyC e
OFF (UCKNYYEH).

HAMNOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, cBeTuskara
CBETW eiHa MUHyTa, a notoa LED-gucnnejot ce
ncknyyysa. Bo BakoB cny4aj, onagete ro anatot
npea NoBTOPHO Aa NpofoikuTe co pabora.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLleTe HeYncToTujaTa o nekara Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekata Ha nambarta
3aTo0a LUTO TOa MOXe Aa ro Hamanu OCBeTNyBaHEeTO.

HAMNOMEHA: Kora ro noeBnekyBaTe NpekuHyBayoT,
CTaTyCcoT Ha CBETUMKaTa He MOXe Aa Ce MPOMEHM.
HAMOMEHA: Okony 10 cekyHAu no oTnyLuTarke Ha
NPEeK1HYBaYoT, CTaTyCOT Ha CBeTUIIKaTa MoXe Aa ce
NpoMeHw.

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1. Pauka Ha npekuHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo a 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeTU anarort.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBak-e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEnK1Te Ha YaCoOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTpesikuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBa4oT 3a BKIy4YyBatbe He
MOXe Aia ce nosrneve.
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MeHyBaH€e Ha peXXUMOT Ha ynoTtpeba

MeHyBaHw€e Ha cunara Ha yaap

Cunata Ha yaap Moxe [a ja CMeHuTe BO 4YeTupwu Yyekopu: 4 (MakcumarnHo), 3 (cunHo), 2 (cpeaHo) n 1 (cnab6o).
Toa 0BO3MOXYBa 3aTerHyBare COOABETHO Ha paboTaTa LUTO Ce U3BPLUYBa. -

HWBOTO Ha cunaTa Ha y[apoT ce MeHyBa Cekoj NaT Kora ke ro NPUTUCHETE KOMYeTo &),

Cunara Ha yOoapoT MOXe [ja ja CMeHUTEe BO POK Of, OKOMY €jHa M1HYTa Mo OTNyLUTake Ha NPekNHyBayoT 3a
CTapTyBame.

HAMOMEHA: Moxe ga ro npogormkute BpemeTo 3a fa ja CMeHUTe cunata Ha yaapoT OKOMy eAHa MUHYTa ako ro
npuTUcHeTe KonueTo % nnmn %,

» Cn.7

Pexum Ha ynotpe6a MakcumaneH 6poj Ha yaapu Hamena
(CTeneHoT Ha cuna Ha yaap npukaxaH
Ha naHenor)

4 (makc.) 2.500 MuH.” (/MuH.) CrerHyBare CO MakcumMarnHu cuna un
6p3nHa.
3 : 3aTerHyBare kora ce nocakyeaHu cunata
v B6p3nHara.
3 (cunHo) 2.400 MuH.” (/MuH.) CTerHyBaheTO CO cuna v 6pavHa

nomarnu of Makc. pexum (NonecHo 3a
KOHTPOMNMpae 0 MaKc. PEXuM).
3aTerHyBate kora ce nocakysaxu cunara
v 6p3uHara.

2 (cpepHo) 2.200 MuH.” (/MuH.) CrerHyBame kora e notpebeH gobap
pesynTar.

3arerHyBame kora Bu Tpeba fobpa
KOHTpona.

1 (cnabo) 1.900 MuH.” (/MUH.) CrerHyBate co nomarna cuna 3a fa ce
n3berHe KpLUuet-e Ha Pe3oT Ha LWpagoT.
3arerHyBame kora Bu Tpeba cmHo
HarofyBak-€ CO 3aBPTK/ CO Man
avjamertap.

@ nam6uukara e BriydeHa.

HAMNOMEHA: Kora HUTY efiHa nambuyka He CBETU Ha NaHesoT, NoBneYeTe ro NPekvHyBaYoT 3a CTapTyBake

eqHall Npef Aa ro NpUTUCHeTe KonyeTo &),

HAMNOMEHA: Cute nambu Ha NaHenoT Ha NPeKMHYBaYoT Ke Ce UCKy4aT, Kora ce UCKydyBa anaToT 3a a ce
3awTean eHeprujata Ha b6atepujata. CTeneHoOT Ha cuna Ha yaap Moxe Aa ce NPOoBepu CO NOBIeKyBake Ha
NpekuHyBaYvoT AoAeKa anaTtoT He paboTu.
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MeHyBaH€e Ha peXXMMOT Ha ynoTpeba

OBOj anat KOpUCTU HEKOIKY NecHU 3a ynoTpeba pexvmm 3a Wwpadere 3aBpTk1 co 4obpa KoHTpona.

TunoT Ha pexum Ha yn0Tp96a Cce MeHyBa CeKOj nar kora ke ro NPUTUCHETE KON4YeTo

PexumoT Ha yn0Tpe6a MOXe [ia ro CMEHUTE BO POK O4 OKOMy eAHa MUHYTa No oTnyLlTake Ha NPeKMHYBayoT 3a CTapTyBake.

A
ro NPUTUCHETE KOM4YeTo %) unn .

HAMNOMEHA: Moxe fa ro npofo/mkuTe BpEMETO 3a Aa ro CMEHUTE PEXUMOT Ha ynoTtpeba okony egHa MUHyTa ako

» Cn.8

Pexwum Ha ynotpe6a
(TMNOT Ha MOMOLL e NPUKaXaH Ha NaHenoT)

DyHKuMja

Hamena

Pexwum co 3aBPTKU

HapecHo
OBoj pexum nomara Bo
KOHTUHYMPAHOTO NOBTOPYyBak-e
Ha LupacdeeTo Co eHaKoB
BpTEXeH MOMeHT. Toj ucto Taka
rnomara BO HamanyBakeTo
Ha PU3NKOT 07 KpLUEHbe Ha
3aBpTKUTE/HABPTKUTE Nopaau
npekyMepHO 3aTerHyBate.
Haneso
OBOj pexuMm cnpeyyBa nararse
Ha 3aBpTkata. pu onabasyBate
3aBpTKa CO anaTtoT Bo poTauuja
Haneso, anaToT aBTOMaTCKK
convpa unu 3abaByBa OTKako
3aBpTKaTa/HaBpTKaTa ke ce
onab6asu AOBOMHO.
3ABEJELLKA:
TajMuHroT 3a conupate Ha
pad TO Bapup o
op TUMOT Ha 3aBpTka/HaBpTKa
W MaTepujanoT BO KojlTo ce
wpadcu. HanpaBeTe npo6HO
wpadete npea aa ro
KOPUCTUTE OBOj PEXUM.

HapecHo

CnpeuyyBatbe Ha NpekyMepHOTO
3aTerHyBarbe Ha 3aBpTKUTE.
HaneBo

Onab6aByBat-e 3aBpTKM.

Pexwum co 3aBpTku (1)

1234
®|O0O0

HapecHo

AnatoT aBTOMaTcku 3anupa
LUITOM 3ano4He CO yaapHu
yaapu.

HaneBo

Cunara Ha yaap e 4. Anatot
aBTOMATCKM 3anupa LTom
3aBpLUK CO yAapHW yaapu.

Pexum co 3aBpTku (2)

1234
OmoOo

HapgecHo

AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anmpa
okony 0,5 cekyHam nogouHa
01 MOMEHTOT Kora anaTot
3arnoyHarn co yaapHu yaapu.
Haneso

Cunara Ha yaap e 4. Anatot
aBTOMaTCKu 3anvpa okony 0,2
CeKyHAM NofoLHa off MOMEHTOT
KOra anatoT 3anpern co yaapHu
yoapw.

Pexum co 3aBpTku (3)

1234
oOoomo

HapgecHo

AnatoT aBTOMaTcku 3anvpa
okony 1 cekyHaa nopouHa

0/1 MOMEHTOT Kora anaTot
3anoyHarn co ygapHu yaapu.
HaneBo

Anartort ja 3abaByBa potauujata
0TKaKO 3aBpLUNA CO yAapHM yaapu.

@ fiambuukata e BKIyYeHa.

€eHall npea aa ro npuTucHeTe Kon4yeTto .

NpeKvHyBaYvoT AoAEKA anaToT He paGoTu.

HAMOMEHA: Kora HUTY efHa nambuyka He CBETU Ha NaHernoT, NOBMeYeTe ro NPekvHyBaYoT 3a CTapTyBake

HAMOMEHA: Cute nambu Ha naHenoT Ha NPeKMHYBaYoT Ke Ce UCKIyYaT, Kora ce UCKIy4yBa anaToT 3a Aa ce
3awwTean eHeprujata Ha 6atepujaTta. TUNoT Ha pexum Ha ynoTpeba Moxe a ce NPoBepu CO NOBMeKyBake Ha
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Pexxum co nonHa 6p3vHa

» Cn.9: 1. Konye 2. JTambunyka

Kora e Bkny4YeH pexvumoT Ha nonHa 6pavHa, 6p3nHarta
Ha anaToT cTaHyBa Hajronema, 4ypu 1 ako He ro
noBreyeTe LieNoCHO NPekMHyBayoT 3a CTapTyBatse.
Kora pexumoT Ha nonHa 6p3vHa e ucknyyeH, 6pavHaTa
Ha anaToT ce 3rofieMyBa Kako LUTO ro 3rofiemyBaTe
NPUTUCOKOT Ha NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBakse.

3a fa rvi BKIy4uTe pexxmmoT Ha rnosHa 3VIHa,
NPUTUCHETE TO U 3a[pXKETe ro Kon4yeTo @) 34 farmm
MCKINYYUTE PEXUMOT Ha NonHa 6p3uHa, NPUTUCHETE o U
3agpxete ro konyeto ¥ nosTopHo.

Jlambuykata ce BknyyyBa Aofeka peXMMOT Ha nonHa
Op3unHa e BKIyYeH.

HAMNOMEHA: PexumoT Ha nonHa 6pavHa
nNpoAomKyBa Aypu 1 No npedpryBakbe Ha PeXuMoT
3a CO nonHa 6p3nHa/pexrmoT 3a aBTOMaTCKo
3anupate.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

U36upatbe npaBuneH NpUKNY4oK 3a yaap

Cekoralu kopucTeTe NPUKIyYOK 3a yaap Co NpaBunHa
roneMuHa 3a 3aBpTkU 1 HaBpTKW. MpuKNyYoKkoT 3a yaap
CO HenpaBwIHa rofiemMuHa ke NpeansBrka HenpasueH
1 HEMOCTOjaH BPTEXEH MOMEHT 3a cTerawe u/unm
owTeTyBake Ha 3aBpTkaTa UMv HaBpTKaTa.

MoHTUpare unu otcTpaHyBake Ha

NMPUKITY4YOKOT 3a yaap

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce NPUKY4YOKOT 3a
yAap v AenoT 3a MOHTMpak-e Aa He ce owTeTaT
npea MOHTMPaH-ETO Ha NPUKITYYOKOT 3a yaap.

ABHUMAHME: no nocTtaByBake Ha
NPUKYy4oKOT 3a yAap, NpoBepeTe Aarnu Toj e
3auBpcTeH. AKO u3neryBa, He KopucTeTe ro.

3a npukny4ok 3a ygap co O-npcTeH u

UrnmnykKa

» Cn.10: 1. lMpukny4yok 3a yaap 2. O-npcTeH
3. Urnuuka

M3Bneyete ro O-NpcTeHOT 0f %1e6oT Bo NPUKNY4YOKOT 3a
yaap 1 u3BafeTe ja urnudkara of Npukny4vokoT 3a yaap.
MocTaBeTe ro NpUKITy4oKOT 3a yaap Bp3 KBagpaTHUOT
OfBpTYBaY, Taka LUTO JynkaTta Bo MpUKITy4oKOT 3a yaap e
nopamHeTa co Ayrkara Ha KBagpaTHVOT O4BPTYBaY.
BmeTHeTe ja urnuykaTta H1U3 gynkaTta Bo NPUKITy4OKOT
3a ygap v kBagpaTHUOT oABpTyBau. [MoToa BpaTteTe
ro O-npcTeHoT Bo NpBUYHaTa nonoxba Bo >xnebot of
NPYKMYyYOKOT 3a yaap 3a Aa ce 3a4pXu urnuykara.
3a aa ro ussaguTe NpYKNy4YoKoT 3a yaap, crnegete ja
nocrankara 3a MOHTMparLe Mo obpaTeH pegocnes.
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MoHTUupame Ha KyKaTa

ABHUMAHMUE: Kora ja MOHTMpaTe KyKaTa,
ceKorai LiBPCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. Ako He e
3aTerHara, Kykata Moxe Ja ucnagHe oa anaTtot u aa
npeaunsBuka TenecHa nospeaa.

» Cn.11:

1. XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHo 3akadyBate
Ha anatoT. Moxe fja ce MOHTVpa oA ABETE CTPaHu
Ha anaToT. 3a Aa ja MoHTMpaTe KykaTa, BMeTHeTe ja
BO >kNneboT Ha KyK/LLTeTO Ha anaTtoT of koja buno
cTpaHa 1 noToa 3auBpcTeTe ja co Aga wpada. 3a aa
ja otcTpaHuTe, onabaseTe 1 WwWpadoBMTe M NoTOa
n3Bagerte ja.

3aesucHo o0d 3emjama

ABHUMAHUE: Mpep KOpUCTeHe Ha NPCTEHOT,
ceKorall norpuxeTe ce ApXavyoT U NPCTEHOT Aa ce
o6e36edeHu U fa He ce owTeTar.

ABHUMAHME: KopucTeTe ru penoBure 3a
3aKavyyBahe/MOHTUpPaHe CaMO 32 HUBHUTE
npeaBuaeHN HameHu. KopucteweTo 3a
HenpeasuaeHa HaMeHa Moxe Aa npeanssuka
Hecpeka unu TenecHa nospepaa.

» Cn.12:
[MpCTEHOT e NpakTU4eH 3a NPUBPEMEHO 3aKkavyBake
Ha anaToT co auranka. Hajnpso, noctaBeTe ro jaxeTo

HK3 NpcTeHoT. [oToa 3akaveTe ro anaToT Harope co
auvranka.

1. Opxau 2. MpcteH 3. Wpadosu

PABOTE

ABHUMAHMUE: Cekoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTa co 6aTepuu Ao Kpaj AoAeka He ce
6rnokupa Bo MecTo. AKO MOXETe Ja ro BuauTe
LiPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3HaUM Aeka He e LiernocHO GrokupaHa
BO MecTo. BmeTHeTe ja uenocHo gogeka He ce
npekpve LUpBEeHUOT nHamkaTop. Bo cnpoTtuBHo, Moxe
HeHajejHo Aa ucnajHe o anatoT Npean3BuKyBajkn
BV NOBpeAa BaM Unu Ha HeKoj Apyr OKony Bac.

» Cn.13

LiBpcTo Ap>KeTe ro anatoT 1 NocTaBeTe ro NPUKIy4oKoT
3a yaap Haf 3aBpTkaTta unu HaepTkaTta. Bknyyete ro
anaroT 1 cTerajTe TOfIKy Bpeme KoMKy LUTO € HaBefeHo.
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MpaBuAHUOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerarse 3aBucu

o[ BUAOOT WM rofieMuHaTa Ha 3aBpTtkara, paboTHUOT
matepwujanort wro Tpeba Aa ce NpuLBpCTM U CI.
OpHOCOT NoMery BPTEXXHUOT MOMEHT 3a 3aBpTyBahe 1
BPEMETO Ha CTerawe e npukaxaH Bo Aujarpamure.

CooaBeTeH BPTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTKa co ronema
LBPCTUHA CO PeXUM Ha MakcumaneH yaap (4)

Nem
(kgfecm)

1600
(16315) M27
1400
(14276) [
M27

1200

(12236)
1000 M24

(10197) [

M24

800

2 (8157) [
600
(6118)
400
(4078)
200 |
(2039)

-

. Bpeme 3a cterane (cekyHam) 2. BpTexxeH MOMEHT

A BHUMAHME: Ako co anaror ce pa6oTtu
KOHTUHYMpPaHO, He AONUPajTe ro KYKULITETO Ha
YyekaHoT. KyKkuLuTeTo Ha YekaHOT Moxe Aa buae
MHOTY XeLUKO U MOXe [a BM ja U3ropu Koxara.

» Cn.14: 1. Kykuwte Ha YekaHoT

HAMOMEHA: [IpxeTe ro anatoT Haco4eH NpaBo KOH
3aBpTKaTa Unu HaBpTKaTa.

HAMOMEHA: MNperonem BpTeXeH MOMEHT 3a
cTerare MOXe Ja ' oLTeTn 3aBpTkaTa/HaBpTkaTa
MM NPUKNYYoKoT 3a yaap. MNpea Aa 3anovHete

co paboTa, cekorall HanpaseTe TecCT 3a Aa ro
onpeaenuTe NpPaBUMHOTO BpeMe 3a CTerake Ha
3aBpTKaTa Unu HaeBpTkaTa.

HAMOMEHA: Ako anatot paboTu KOHTUHYMPaHO
nofeka 6atepujarta He ce UCMpa3Hu, ocTaBeTe ro
na ce ogmopw 15 MUHYTW Npef Aa NPOAOMKUTE CO
cBexa batepuja.

BpTEXHNOT MOMEHT 3a cTerake 3aBUCK O, MHOTY
cakTopw, BKIy4yBajkv rv u cnegHuee. o cTerakeTo,
cekorall npoBepeTe ro BPTEXHNOT MOMEHT CO
AVHaMOMeTapCKu Kny.
1. Kora baTepujaTta e CKOpO LIENOCHO NcrnpasHeTa,
HarMoHOT Ke NaiHe 1 MOMEHTOT Ha 3aTerHyBate
Ke ce Hamanu.
2. TMpwukny4ok 3a yaap
. AKO He KOpUCTWTE NPUKNYYOK 3a yaap co
npaBunHa ronemuHa, BpTEXHUOT MOMEHT 3a
cTerake MOXe Ja ce Hamanu.
. M3abeH npuknyyok 3a yaap (co nsabexu
KpaeBM Ha LLeCTOarofH1KOT I KBaapaToT)
MOXe Ja NpeAn3BMKa HamanyBame Ha
BPTEXHNOT MOMEHT 3a CTerame.
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3. 3aBptka
. Mako koednLUMEHTOT Ha BPTEXHNOT
MOMEHT U KracaTa Ha 3aBpTkaTa ce UCTH,
NpaBUITHMOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerare ke
Ce pasfnnKyBa BO 3aBVMCHOCT of AnjameTapoT
Ha 3aBpTKaTa.
. Wako avjametpuTe Ha 3aBpTKUTE Ce
WCTUN, NPaBUITHNOT BPTEXEH MOMEHT 3a
cTerawe ke ce pasnunkysa BO 3aBUCHOCT
o[ KoeMLMEHTOT Ha BPTEXHNOT MOMEHT,
KrnacaTa Ha 3aBpTkaTta ¥ JofkuHaTa Ha
3aBpTKaTa.
KopucTereTo yH1Bep3arneH 3rno6 unu
NPOAOMMKHO BPATMIIO AOHEKaAe Moxe Aa ja
Hamanu cunara 3a cTerake Ha yaapH1oT
oaBpTyBay. Toa ke ro HagoMecTUTe, Taka LITo Ke
cTeraTte nogosnro Bpeme.
HaumHoT Ha apxxeHeTo Ha anaTtoT unu nonoxbara
Ha 3aBpTKaTa BO OAHOC Ha MaTepwujanoT ke
BnujaaT Bp3 BPTEXHUOT MOMEHT.
PakyBareT0 cO anaTtoT npu Hucka 6p3vHa ke
npeau3BuKa HamanyBawe Ha MOMEHTOT Ha
3aTerHyBate.

&

o

o

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKoral NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKINyYeH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e sBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadpTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata u Mmoxe ga
npeausBMKaat Aeopmaumm unm nyKHaTUuHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOU3BOAOT, NOMNPaBKUTE, OAPXKYBamaTa Unm
potepyBanaTta Tpeba fa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
cepBUCHM nnn chabpudku LeHTpu Ha Makita, cexkoraw
co pesepBHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHATEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npu6Gop unu goaaToun

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTeH€ CO anaToT o4
Makita aeduHupan Bo ynatctBoro. Co KopucTere
Opyr Nnpu6op unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoxuTe Ha
pu3uk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
W gogaTtounTe camo 3a HMBHaTa HasHa4YeHa HaMeHa.

Ako Bu Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npmbopor,
npawuajte BO NTOKanHWOT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

. Mpukny4ok 3a ynap

. MpopomkHo BpaTuno

. YHuBep3aneH 3rnob

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTtata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako ctaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasfnukyBaaT oA ApXKasa [0 Apxasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mogen: TW001G
KanauwuTert 3atesawa CraHpapaHv Bujak M12 — M36
Bwjak Bucoke 3atesHe mohu M10 — M27
YeTBpTactu Bujak 19,0 Mm
BpanHa 6e3 ontepehersa (o/MuH) | Hajjaun yaapHu pexum (4) 0-1.800 muH™
CHaxaH yaapHu pexum (3) 0—1.400 muH™
Cpeatbu yaapHu pexum (2) 0-1.150 muH™
Cnab ynapHu pexum (1) 0—950 My
Bpoj yaapa y MunyTy Hajjaun ynapHu pexum (4) 0-2.500 muH"
CHaxaH yaapHu pexum (3) 0—2.400 mun™"
Cpearu yaapHu pexum (2) 0-2.200 mun™"
Cnab ynapHu pexum (1) 0-1.900 muH"
MakcumanHu MmomeHT 3aTesara | Mpuyspluhneake nomohy Bujka 1.800 Nm
(npu Hajjauem yaapHom pexumy (4)) | M30 Tokom 6 cekyHam
Mpuyspihusarbe nomohy Bujka 1.500 Nm
M30 Tokom 3 cekyHpe
MomeHT noma HaBpTke 2.050 Nm
(npw Hajjauem yaapHom pexumy (4))
YKynHa ayxuHa 217 mm
HomuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTto TexuHa 3,9-5,1«r

. Ha ocHoBy HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBarba 1 passoja 3a4p)xaBamo NPaBo M3MEHa HaBEAEHUX TEXHUYKIX
nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudmkauuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuuutum emrbama.

. TexuHa Moxe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: MpenopyyeHa 6atepuja
Myrsay DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Hekw ropeHaBeaeHu ynowuy 6atepuja u nywayum moxaa Hehe 6UTV 4OCTYMNHM Y 3aBUCHOCTM O MecTa
CTaHoBaka.

A YINO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nyrwaye. Kopuiwhere apyrmx
yrnoxaka 6atepuje 1 Nykadya MOXe y3poKoBaTu nospeae U/mnn noxap.

_ HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeaHOCTN eMucuje

Byke Cy M3MepeHe npema CTaHAapAN30BaHOM
MEPHOM NOCTYMKY 1 MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehearbe anara.

Anart je HameheH 3a NpuyBpLUhKBake 3aBpTara 1
HaBpTKM.

HAMOMEHA: [JeknapucaHa BpegHoCT emucuje
ByKa byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTMN 3a NPENUMUHAPHY

NpOoLUEeHY NU3NMOXEeHOCTH.

Tunuyan A-noHgepucann H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctaHgappy EN62841-2-2:

Hwueo 3ByyHor nputucka (L,a): 100 dB (A)

HuBo 3ByuHe cHare (Lwa): 111 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)
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A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnyuwanuue.

A\Y1030PEHE: Emncuje 6yke Tokom

CTBapHe NpUMeHe enleKTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnukoBaTU ofi AeknapucaHe BPeHOCTH Y
3aBMCHOCTM O/} Ha4MHa Ha Koju ce KOPUCTHM anar, a
noce6GHo Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYrN0o30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmnkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3N0XEHOCTU Y CTBapHMUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3sumajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor umMknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaT UCKIby4eH U Kafa paau y npasHoMm
xoAy)-

Bubpauuje

YKkynHa BpeaHoOCT BubBpaLuja (BEKTOPCKM 36Mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-2:
Pexvim paga: yaapHo npuyspLihnsarbe
npuyBpLIhnBaya MakcMMarnHor kanauuteTa anata
BpeaHocT emucuje BuGpauvja (ay): 18,5 m/c’
HecurypHocT (K): 2,0 m/c?

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpeaHoOCTH
BMbpauuja cy usmepeHe npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefhuBare anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH
BMbBpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
nNpenyMUHapHy NPOLEHY U3INOXEHOCTU.

AYro30PEH-E: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NPUMEeHe eNeKTPUYHOr
anaTta Moxe ce pa3nuKoBaTh o4 AeKnapucaHe
BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTM anar, a noce6GHO Koja BpcTa npegmeTa ce
obpahyje.

A Yr030PEHSE: Yeepue ce pa cre
naeHTudnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3rI0KEHOCTU Y CTBapHMUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U kaja paau y npasHoMm
xoay)-

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu

Camo 3a €8pPOoriCKe 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTCcTBUMA.

BE3BENHOCHA
YNO3O0PEHA

OnwTa 6e36eAHOCHaA yno3opeka 3a
eneKTpU4He anare

A YNO30PEHE: MNpouuTajTe cBa 6e36eaHOCHa
ynosopea, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundmnkaumje Koje cy ncnopyueHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anart. HenowToBare CBKX fone
HaBefeHUx 6e36e4HOCHUX yNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKkTPUYHU yaap, noxap u/unv 036urbHy nospesy.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat”y ynosopexvma ogHoCH
Ce Ha eneKkTPUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopeta 3a

GeXM4YHU yOaapHU Kibyy

1. [OpXuTe eneKTpUYHU anaTt 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kaAa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT ga npnuspwhusay
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. MNpuyspwhvsaun
KOjW OAVPHY CTPYjHM Kabn mMory Aa ctase nop
HanoH n3noxeHe MeTanHe AenoBe enekTPUYHoOr
anara v nsnoxe pykoBaoLia CTpyjHOM yaapy.

2. HocwuTte 3awTuTHe cnywanuue.

3. Mpe nHcTanaumje npernenajte NnaxrLmMBo Aa
yAapHU HarnaBeak Huje noxabaH, Aa He caapXun
nykoTuHe unm owTehema.

4. YBpcTo ApXKUTe anar.

5. [OpxuTe pyke Aar-e oa potupajyhux aenosa.

6. HemojTe pogmpuBaTi yaapHu Harnaeak, 3aBpTatb,
HaBPTKY HU NpeAMeT obpafe oamax nocne
3aBplueTka paaa. Mory fa Gyay Bpenu 1 fia Bac oneky.

7. TMNo6GpuHuTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCIIOHaL,
ucnop Hory.

YBepuTe ce ga HMKOra Hema ucnop Bac ako
anaTt KOpUCTUTe Ha BUCOKMM MecTUMa.

8.  WcnpaBHu MOMeHT npuuBplufinBaa Moxe Aa ce
pa3nukyje y 3aBUCHOCTU 0} BPCTE UMW BENUYMHE
3aBpThoa. [poBepuTe MOMEHaT NOMONY MOMEHT Kibyya.

9.  YBepwuTe ce Aa Hema eneKTPUYHUX KabnoBa,
BOJIOBOAAHUX LIEBU, FACHMX LIeBU1 UTA. KOju MOry
/2 N3a30BY OMAacHOCT aKO Ce OLITeTe TOKOM
kopuwhetba anara.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

A\ YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na gossonurte
Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eAHOCHA NpaBuna Koja
ce oiHOCe Ha OBaj Npou3BOA ycnen YMkeHule aa
cTe NpousBoA A06PO yNno3HaNM u CTEKNN PYTUHY Y
pyKoBakby HuMe (ycnea yector kopuiihera).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenolwuToBatbe
6e36e4HOCHNX NpaBuna HaBeAEHUX Yy OBOM YNyTCTBY
Mory AOBECTH A0 TeLKUX TeNeCHUX noBpepa.
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1.

Mpe ynoTtpe6e ynowika 6atepuje, npountajre

cBa ynyTcTBa u 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepwije, (2) 6aTtepuju u (3)

npou3BoAy Koju Kopuctu 6atepujy.

He pacTtaBmajte n He MmoandukyjTe ynoxak

6aTepuje. TumMe MoxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpeKoOMEepHO 3arpeBakse NN eKCNoanjy.

Ako ce Bpeme pafa 3HaTHO CKpaTUno, ogMax

npectaHuTe ca KopuwherweM. To MoXxe Aa

AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx

OMNeKOTHHA, Na Yak 1 ekcnnosuje.

AKo eneKkTponuT focne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HewmojTe aa nsasusarte kpaTak cnoj ynoiuka

6aTepuje:

(1) Hemojte poanpmsaTth npukrbyyke 6uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBuuhu
uTa.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BemNvKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaksa.

HewmojTe aa cknaguwiTuTe n KOpUcTUTE

anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK Npemaluu

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kapga je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo

noxabaH. Ynoxak 6atepuje Mmoxe aa

eKkcnnoavpa y BaTpum.

Hemojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare

Wnu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLKNHK. Ha Taj

HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

3arpeBame Unu ekcnnosujy.

Hemojte aa kopuctute owrteheny 6arepujy.

CapapxxaHe NUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy

3akoHy o0 NpeBO3y onacHMX MaTepuja.

Mpunvkom KomepuujanHor NpeBo3a, HMp. o4

cTpaHe Tpehvx nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce

obpaTnTn nocebHa naxta Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a nNpesos,

noTpebHO je caBeToOBaTH Ce Ca CTPY4YH-aKoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.

OmoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta v o4noxure Ha

6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajte ce nokanHmx

nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Batepuje kopucTute camo ca npomsBoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNMocTaBrbare
6aTtepuje Ha NPoM3BOAE KOjU HACY ycarnalleHn
MoXe [a AoBeAe A0 noxapa, NpekoMepHe
TOMNIIOTE, EKCMNOo3nje UNu Lyperba enekTponuTa.
AKo ce anat He KOPUCTN TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTepuja Mopa Aa ce usBaau us
anara.

Tokom U HakoH Kopuuhera, ynoxak 6atepuje
MoXe Aa aKkyMynvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AO0BEeCTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKoTeMnepaTypHux. MaxrnBo pykyjte
Bpyhum ynouwuuma 6artepuje.

He noaupyjTte koHTakTe anaTta oAgMax HakoH
kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
MoOry [ia U3a30BY ONEKOTUHE.

BopuTe payyHa ga ce cTpyroTuHa, npawumHa
MNY 3eMrba He 3arnaBe Y KOHTaKTUma,
pynuuama v xne6oBuma ynoika 6atepuje. To
MOXe MpOoy3poKOBaTK 3arpeBake, 3anarbmbatre,
nyuare 1 HeUcrnpaBHOCT anaTa Unu yrnoLuka
6aTepuje, LITO MOXe Aa AOBEAE [0 ONeKoTHa
VN1 TenecHux nospega.

OcuMm ako anar To He noapxaBa, HeMojTe

Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NIUHMja
eneKkTpuUYHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa U1 NperopeBatk-a anata Uunu ynoLika
6aTepuje.

[pxute 6aTepujy BaH goMallaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopucture camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy u3amer-eHe Moxe
na poseae Ao nyuawa batepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKkCMMariHoO Tpajawe

ba
1.

Tepuje

HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wito ce
NoTNyHOo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKkMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHUTE NOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBare
ckpahyje paaHu Bek 6aTtepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha COGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cayekajte ga ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nywema.

Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
V“3BaguTe ra U3 anata Unu nykwava.
HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXKe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).

57 CPIICKn




Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat

WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13

PYKY, OLUTETUTU Ce Npu nagy v noBpeanTn Bac.

» Cnukal: 1. Lpsexu nHaukatop 2. flyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak barepwje, knmsarwem ra
M3ByLMTE N3 anata oK Knusakem nomeparte Ayrme Ha
npeaH0j CTpaHM yroLuka.

[la 6ucte noctasunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeanyak

Ha tbemy ca xnebom Ha KyRWLLTY 1 rypHUTe ra Ha MecTo.
'ypHuTE ra 4o kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo U Yyje ce
TUXO WKIbOLae. AKO BUANUTE LPBEHU MHAMKATOP Kao LITO je
npukasaHo Ha CrmuLy, ynoxak GaTepuje Hije NoTnyHo 3akrbyyaH.

AI'IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe MCrnacTu u3 anata n
noBpeauTH Bac UNu HeKy ocoby y BaLLoj 6GrinsnHN.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny na nocrtaBmaTte
ynoxak 6atepumje. Ako ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Hauu Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

CwucTtem 3a 3awITUTY anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CMCTEMOM 3a 3alTWUTy anarta/
6atepuje. OBaj cucTem ayToMaTCku Npekmaa Hanajare
Kako 61 Nnpoayxmo Bek Tpajakba anarta u 6atepuje. Anat
he ce ayTomaTcku 3aycTaBuTi TOKOM paja ako anat
unu 6atepuja yhy y jeaHo og cnepaehux ctama:

3awTtuTta og npeontepehera

OBa 3alTuTa paau kaga ce anaTom pykyje Tako aa
ByYe Heyobu4yajeHo Benuky cTpyjy. Y oBoj cutyauuju,
MCKIbYy4YMTe anat u npectaHuTe ca ynotpebom koja je
fosena fo npeontepehena anarta. 3aTum ykrbyumte
anat aa bucre ra NOHOBO NMOKPEHYNN.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce nperpeje, anat aytomaTckv npectaje Aa paau u
namnuue Tpenepe. Y 0BOM criyyajy, nyctuTe fa ce anart u
6atepuja oxnajae npe NOHOBHOT yKIbyunBaks-a anara.

3awTtntaog npeBesinkor npaxmweka

OBa 3alTuTa pagu kaga ce cMakm npeocTanu
KanauuTet 6aTtepuje. Y ToM cnyyajy, yknoHute 6atepujy
13 anara u HanyHuTe je.

Mpukas npeocTanor kanauuteTa

batepuje

MpuTrcHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje
naa bucTte npukasanu npeoctany kanauutet 6atepuje.
MHpavikaTopcke namnuue he ce ykrby4uT Ha HEKOSMKO

ceKkyHau.
» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy
MHAMKaTOpCKe namnuue I'Ipeot:Tanu
I D ﬂ Kanauutet
Ceetnun WUckrbyueHo Tpenhe
I I I I On 75% no
100%

I I I I:I On 50% Ao
75%
I I I:I I:I 0Op 25% no
50%
1000 |2
25%
ti

Jomn

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTH of ycnosa kopulihera
1 TemnepaType OKOnuHe, NpukasaHu kanaumTeT
MO>Xe AOoHeKIe Aa ce pasnuKyje of CTBAapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepwv kaga cuctem 3a 3awTtuTy 6atepuje
pagw.

PyHKLUMOHUCaH-€e NpeKknaaya

» Cnuka3: 1. Okupad npekmpaya

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je pa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.

AﬂA)KI-bA: Mpe noctaBrbakba ynoluka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nv oknaay npekuaaya
paav NpaBUITHO U a NN Ce HAaKOH OTNyLUTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmby4eHo).

[a 6ucTe akTBMpanu anar, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okuaay npekugada. bpanHy anarta nosehasate
nosehaBarkeM NpUTUCKa Ha OknAay npekngaya.
OTnyctute okvnaady npeknaaya Aa bucrte saycrtasmunu
anar.

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTaje ca pagom
aKo y3acTOMHO NoBnayMTe okupay npekuaada oko 6
MUHYTa.

HAMOMEHA: Kapga je ykrbyyeH pexum nyHe 6pauHe,
6p3nHa poTtauuje he 6uUTK Hajbpxa, Yak 1 ako He
noByyeTe okuaay npekuaada oo Kpaja.

3a pgeTarbHe nHdopmauuje norneaajte ogerbak o

pexumy nyHe 6p3aunHe.
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YKrbyumBame npeax-e namne

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

» Cnuka4: 1.Jlamna
» Cnukabs: 1.,E|,yrme

[a 6ucte ykrbyunnu ctatyc namne, NPUTUCHUTE

Tactep €2 n gpxuTe ra NPUTUCHYTOT jeaHy cekyHay. a
BUCTe UCKIbYYMNK CTaTyC namre, NOHOBO NPUTUCHUTE
Tactep €2 n gpxuTe ra NPUTUCHYTOr jegHy CeKyHay.
Kapa je ctatyc namne ykrbydeH (ON), noByuuTe okuaad
npekvaaya aa 6ucrte ynanunu namny. la 6ucte je
yracunu oTnycTuTe okmaad npekupadya. llamna he

Ce UCKIbY4UTU NpnbnmkHo 10 cekyHAN HaKoH LITO
oTnycTUTE oKkMaay npekugaya.

Kapa je ctatyc namne uckbyyeH (OFF), namna ce Hehe
ynanuTu Yak H1 KaJa noBy4veTe npekuaay.

HAMOMEHA: 3a noTBpay cTaTyca namne, noByuute
npekngay. Kaga ce namna ynanu noenaverem
okupada npekugada, ctatyc namne je ON (ykrby4eH).
Kapa ce namna He ykrbyuu, ctatyc namne je OFF
(MCKIbYYeH).

HAMNOMEHA: Kaga ce anat nperpeje, namna
Tpenepu jeaaH MUHYT, a 3aTum ce LED ekpaH racu.

Y Tom criyyajy oxnaguTe anar npe Hero LUTO NOHOBO
noyHeTe ca paJoMm.

HAMNOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. Nasute ga He orpebete counBo
namne, jep Tako MoXeTe CMakU T OCBETIbEHOCT.
HAMNOMEHA: Mpu noBnayeky okmaaya npekugada
Huje moryhe mewatu cTaTyc namne.

HAMNOMEHA: CtaTyc namne je moryhe npomMeHuTn
oTtnpunuke 10 CeKyHAN HAKOH OTMyLUTaka okngava
npekugadya.

Papg npekuaaya 3a okpeTame

» Cnuka6: 1.[llonyra npekupgaya 3a okpetare

AI‘IA)KI-bA: YBek npoBepuUTe cmep obpTaka npe
papa.

AI‘IA)KI-bA: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKoH LUTO ce anaT NoTNnyHo 3aycTaBM.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbakba anarta
MOXX€E OLUTETUTU anar.

AI‘IA)KH:A: Kapa ce anat He KopucTuh, yBek
nocTaBuUTe Nonyry NnpekMaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nornoxaj.

OBaj anat uma npeknaad 3a okpetare Koju Cryxw

3a npomMeHy cmepa obpTatsa. MputncHUTe nonyry
npekngaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
CcMepy KpeTak-a Kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTatse y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTake Hanasu

y HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekmgaya.
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NMpomeHa pexuma npumeHe

MpomeHa ypapHe cune

YnapHy cuny moxeTte Aa MekbaTe y YeTupw kopaka: 4 (Hajjaya), 3 (cHaxHa), 2 (cpeara), n 1 (cnaba).
Oso omoryhasa npuTesarse Koje oAroBapa nocry koju obasrbare.
JaumHa ynapHe cune ce Mersa nputickom Ha ayrme b,

JaunHy yaapHe cune MoxeTe Aa NnpoMeHuTe npuenmxHo jeAaH MUYHYT HaKoH OTNyLITaka okupgada npekmaada.

HAMNOMEHA: Momgre na o,qy)KMTe BpeMe 3a Mehatbe yaapHe cune 3a npubnmxHo jeaaH MUHYT ako
nputucHete ayrme %4 unn

» Cnuka7

Pexum npumeHe Makcumansu yaapu Hamena
(CTeneH yaapHe cune npvkasaH Ha
KOHTPOIHOj Tabnu)

4 (Hajjava) 2.500 MuH™" (/MuH) MpuyBpLwhrBakbe Hajja4oM cunom n
6p3nHOM.
MpuyBpwhusatbe kaga cy notpebHe cuna
v 6p3nHa.

3 (cHaxHa) 2.400 MuH™" (/MuH) MpuyBpLwhrBakse cunom u 6panHom

MaH0M HEro y Hajjayem pexumy (nakiwe 3a
pyKoBar€e 01 Hajjader pexuma).
MpuyBpwhuBatksbe kaaa cy notpebHe cuna
1 6p3nHa.

2 (cpenta) 2.200 MuH™" (/MuH) MpuyBpwhuBeatse kaga je notTpebHa gobpa
3aBpluHa obpapa.

MpuyBpwhuBatbe kaga Bam je notpebHa
no6po KoHTponucaHa cuna.

1 (cnaba) 1.900 MuH ™ (/MuH) MpuyBpwhrBakse MakboM CHarom Kako v
ce n3berno nomrbexe HaBDja 3aBpTH-a.
MpuyBpwhuBatbe kaga Bam je notpebHo
h1HO nogeluaBax-e nomohy Bujaka manor
rnpeYHuKa.

[ ] Namna je ykrbyyeHa.

HAMOMEHA: Ako He cBETNM HUjeHa namna Ha KOHTPOnHoj Tabnu, NoByuUTE okMaad npekmuaada jeqHoM npe
npuTUcKa Ha Ayrme &
HAMNOMEHA: Kaga ce cBe namnuue Ha KOHTPOMNHOj Tabnu UcKkIby4e, anaT ce UCKIbyyyje Aa bu ce ywTegena

6aTepuja. JaumHa yoapHe cune MOXe ce NpOBEpUTM MoBMaYer-eM okMaaya npekaada Tako fa anart npecraHe ca
pagom.
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lMpomeHa pexxuma npumeHe

Anart je onpemrbeH ca HEKONUKO jeHOCTaBHUX pexnuma NpuMeHe 3a KOHTponucaHo npuysplihneake Bujaka.

Tun pexnma npumeHe ce mewa NpUTUCKOM Ha ayrme .

Pexum npumMeHe MoXeTte Ja NnpoMeHuTe npl/l6ﬂI/I)KHO je,an MWHYT HakoOH OTnyLlTaka okngada npekungada.

)

iz .

nputucHeTe gyrme

HAMNOMEHA: MoxeTe fa npoayxuTe BpeMe 3a Mekake pexnma npruMeHe 3a NpubnimkHoO jegaH MUHYT ako

» Cnuka8

Pexvum npumeHe
(Tvn nomohu HaBeZileH Ha KOHTPONHOj Tabnu)

DyHKUMja

Hamena

Pexwum 3a Bujke

YpecHo

OBaj pexum nomaxe y
KOHTMHYVNPaHOM MOHaBrbakby
O/BUjarba ca jefHakuM MOMEHTOM
3aTesara. OBaj pexum Takohe
nomaxe Aia ce cMakb PU3mK

of nioma Bujaka/HaBpTKK ycren
NPEKOMEPHOT 3aTe3atba.

Yneso

OBaj pexum nomaxe y
cnpeyvaBaky naga sujka. Kaga
onabasrbyjeTe Bujak NPUIMKOM
pafa anata okpeTaiem
Haneso, anar ce ayTomMaTcku
3aycTaBrba Unm ycropasa
HaKOH LUTO ce Bujak/HaBpTka
[10BOSbHO onabasu.
HAMNOMEHA:

Bpewme 3aycTaBrbamwa
3aBujakba ce pasnukyje y
3aBMCHOCTM of Tuna Bujka/
HaBpTKe U MaTepujana Ha
Koju ce noctaBrba. O6aBute
Npo6Ho 3aBujawe npe
hersa oBor p

YpecHo

CnpeyaBak-e npekomepHor
3aTesara Bujaka.

YneBo

OnabasrbuBatbe Bujaka.

Pexwum 3a Bujke (1)

YpecHo

Anar ce aytomarcku
3aycTaBsiba 4YMM 3ano4vHe ca
yaapuma.

Yneso

YpapHa cuna je 4. Anart ce
ayToMaTCKku 3aycTaBiba Yum
npecTtaHe ca ygapvma.

Pexum 3a Bujke (2)

YnecHo

Anart ce ayTomaTtcku
3aycraBrba npubnmkHo 0,5
CeKyHAM KacHuWje o TPeHyTka
noyeTka yaapa.

Yneso

YpapHa cuna je 4. Anart ce
ayToMaTCcku 3aycTaBrba
npubnwkHo 0,2 cekyHae
KacHuje oa TpeHyTka kaaa
npecTaHe ca yaapuma.

Pexum 3a Bujke (3)
1234 0
Oomo @8

YpecHo

Anar ce ayTomaTckn
3aycTaBrba NpubnmkHo 1
CceKyHAy KacHuje o TpeHyTka
noyeTka yaapa.

YneBso

Anar ycropasa poTauujy Yam
npecTaHe ca yaapuma.

[ ] Jlamna je ykrbyyeHa.

npuUTUCKa Ha gyrme .

ca pagom.

HAMOMEHA: Ako He CBETNM HMjeHa famna Ha KOHTPOMHoj Tabnu, NoByLMUTE okmaad npekuaada jeqHoMm npe

HAMNOMEHA: Kaga ce cBe namnuue Ha KOHTPOMNHOj Tabnu UCKkIby4e, anaT ce UCKIbyyyje Aa bu ce ywtegena
6atepuja. Tun pexuma NnpuMeHe ce MoXe NPOBEPUTH MOBNAaYeHeM OKMaava npeknaada Tako Aa anart npecraHe
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Pexxum nyHe 6p3vHe

» Cnuka9: 1. [Oyrme & 2. NNamna

Kapa je ykrbyyeH pexum nyHe 6p3nHe, 6p3vHa anata
he 61K Hajbpxa, Yak 1 ako He NoBy4eTe okmaad
npekugada oo kpaja. Kaga je uckrbyyeH pexum nyHe
6p3viHe, 6p3nHa anaTa ce nosehaea kako nosehasare
npuTMCaKk Ha okuaaY npekugaya.

[la 6rcTe ykrbyunnu pexum nyHe 6paunHe, npuTuCHUTE
n apxute gyrme . [la 6ucte nckrbyunnu pexum nyHe
6p3vHe, NOHOBO NpUTUCHUTE 1 ApxuTe Ayrme &,
Jlamna ce ykrbyuyyje kafa ce yKiby4un pexumm nyHe
6p3vHe.

HAMOMEHA: Pexum nyHe 6p3unHe ce HacTaBrba
YakK 1 HaKoH NMPOMeHe pexuma yaapHe cune/pexuva
ayToMaTCKOr 3aycTaBrbakba.

CKINAMNAHKE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6uNo KakBoOr nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa J1 je OH UCKIby4eH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKroseH.

U36op opgroeapajyher ygapHor

HarnaBkKa

YBeK KOPUCTUTE UCTIPaBHY BENUYMNHY YAapHOT Harnaeka
3a 3aBpTHE U HaBpTke. YnoTpeba yaapHor Harnaeka
Heogrosapajyhe BenuymHe goseluhe Ao HETavyHor n
HEenocTojaHor 3aTe3HOr MOMeEHTa u/unu owTtehewa
3aBpTHa UMK HaBPTKE.

MocTaBrawbe unu ckmpame

yAapHoOr HarnaBka

AI‘IA)KH::A: Mpe noctaBrawa yaapHor Harnaska
npoBepuTe Aa yAapHW HarnaBak U Aeo 3a
nocTtaBrbake HUCy owTeheHun.

AI‘IA)KH;A: HakoH ymeTara yaapHor HarnaBka,
npoBepuTe Aa Nu je YBPCTO 3aTerHyT. AKo ucnaaa,
HeMojTe ra KOpMCTUTK.

3a yaapHu HarnaBak ca O-npcTteHoMm

U KMMHOM
» Cnukal0: 1. Ypaphu HarnaBak 2. O-npcTeH 3. Urna

Momepute O-npcTeH 13 xneba y yaapHOM Harnaeky
1 U3BagmMTe KNWH 13 yaapHor Harnaska. Moctaeute
yAapHW Harnaeak Ha YeTBPTacTM 3aBpLueTak anata
Tako Aa OTBOP Y yAapHOM Harnasky Oyge nopasHar ca
OTBOPOM Y YETBPTaCTOM 3aBpPLLUETKY.

Y6aumTe KnvH Kpo3 OTBOP Y YAapHOM Harnasky v
YyeTBpTacTOM 3aBpLueTky. 3aTum Bpatute O-NpcTeH y
npBo6UTHK Nonoxaj y xneby yaapHor Harnaeka Aa 6u
NPUYBPCTHO KIWH.

[a 6ucte ckuHynu yaapHu Harnaeak, NpumMeHuTe
noctynak o6pHyTUM peaocriefoM.

MocTaBrbawe Kyke

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
YyBeK je YUBPCTO 3aTerHute noMmohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM KyKa MOXe Aa ucnagHe us anata u ga
n3a3oBe TenecHe nospeae.

» Cnukall: 1.>Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je 3rogHa 3a npmBpeMeHo kavetbe anata. Moxete
je noctaBuTU Ha Brno Kojy cTpaHy anara. [la 6ucte
nocTaBunu Kyky, yoaumTe je y xneb Ha KyhuwwTy anata
Ha 61no Kojoj cTpaHu 1 NpuyBpcTUTE je nomohy ABa
3aBpTha. [la 6ucTe je yKnoHunu, oTnycTuTe 3aBpTHE U
n3ByuuTe je.

Y 3agucHocmu 00 3emrbe

AHA)KH:A: Mpe ynotpebe npcreHa, yBek
npoBepuTe Aa Nu cy NpCcTeH U KoH3ona
npuuBpwheHn n HeowTeheHu.

AHA)KH:A: Bucehe genose/genose 3a
noctaBrbake KOPUCTUTe camo 3a npeaBuljeHy
HameHy. Kopuwheme y cBpxe koje Hucy npeasuheHe
MOXeE [a 13a30Be He3rofy Unu TenecHy NnoBpeay.

» Cnukal2: 1. KoHsona 2. MNpcreH 3. LWpadosu

[MpcTeH je npakTnyaH 3a kayere anara nomohy
Ausanuue. Hajnpe npoByumnTe kaHan Kpo3 NpcTeH.
3atum okauuTe anart nomohy ansanuue.

AI‘IA)KH:A: YBek ymeTHUTe ynoxak 6arepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
@ younTe LpBEHW MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu
AyrmeTta, To 3Hauu ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako Aa ce
LpPBEHV MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CryyajHO MOXe UcnacTu U3 anarta v NoBpeauTu
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nnsuHu.

» Cnukal3

YspcTo ApxuUTE anat 1 CTaBuTe yaapHW Harnasak
NpeKo 3aBpTHA UMM HaBpTKe. YKIbyuuTe anart n
3aBph1Te OHOMMKO AYro KOMUKO je MPOMnUCaHo.
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OBpPTHU MOMEHT 3aTe3arba MOXE Ce pasfnmMKkoBaTu

y 3aBMCHOCTW Of TUNa UNu BENUYMHE 3aBpTHA,
MaTtepujana npeamMmerta obpage koju Tpeba
npuyBpcTUTU, UTA. OgHOoC n3amehy obpTHOr MOMeHTa
3aTe3atba ¥ BpeMeHa 3aTe3atsa je npukasaH Ha
cnukama.

WcnpaBHM MOMEHT 3aTe3ata 3a BUjak BUCOKe
3aTe3He Mohwu ca Hajjaynm yaapHUM pexumom (4)

Nem
(kgfecm)
1600
(16315) [ M27
1400
(14276) [
1200
(12236) m27
M24

1000
(10197)
M24

800

2 (8157) [
600
(6118)
400
(4078)
200 |
(2039)

1. Bpeme npuyspluihmsama (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhmeata

AI‘IA)KH:;A: AKo ce anaT KOPUCTU HENpPecTaHo,
HeMojTe Aa poaupyjete yaapHo kyhuwre. YaapHo
Kyhuwte moxe aa byae Bpeno n aa Bac oneve.

» Cnukal4: 1. YgapHo kyhuwre

HAMOMEHA: [IpxuTe anar ynepeH npaso y 3aBpTak
WIN HaBPTKY.

HAMOMEHA: NpekoMepHM 3aTe3HN MOMEHT MOXe
[a OLITETW 3aBpTakb/HaBPTKy UMW yAapHW Harnasak.
Mpe noyeTka pana yBek nsseanTe NnpobHu paa Aa
6ucTe ogpeavny cnpaBHO Bpeme 3aTe3aka 3a Ball
3aBpTaks UMK HaBPTKY.

HAMOMEHA: Ako ce anat KOpUCT! HenpecTaHo A0K
ce ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, 4O3BONUTE anaty
na ce ogmopyu 15 MyHyTa npe HacTaBka ca CBEXUM
ynowikom batepuije.

Ha 06pTHM MOMEHT 3aTe3arba yTude MHOro dpaktopa,
mMeRy kojuma cy n cnepehu. MNocne 3atesaka yBek
nposepuTe 06PTHN MOMEHT NOMONY MOMEHT Kriby4a.
1. Kapa ce ynoxak 6aTtepuje rotoBo noTnyHo
ncnpasHu, HanoH he nacTtu, a 06pTHN MOMEHT
3aTesarba he ce cmMarnTL.
2. YpapHu Harnasak
. AKO He KOpUCTUTE yAapHW Harnaeak
ogrosapajyhe BenuyuHe, moxe aa aohe Ao
CMatbetba 3aTe3HOr MOMeHTa.
. MoxabaHu yanapHu Harnaeak (noxabaHu
LLIECTOYraoHu Kpaj unu KoLukacTu Kpaj)
y3pokoBahe CMat-eHse 3aTe3HOr MOMeHTa.

w

3aBpTar

. Yak 1 ako cy koeduumjeHT 06pTHOTr MOMEHTa
v Knaca 3aBpTHa UCTU, NpaBunaH o6pTHY
MOMEHT 3aTe3ama pasnvkosahe ce y
3aBMCHOCTM OA MpeYHKa 3aBpTH-a.

. Yak 1 aKo je npevHuK 3aBpTama UcTy,
npasunaH o6pTHN MOMEHT 3aTe3ara
pasnukoBahe ce y 3aBMCHOCTU 0Of}
koeduLmjeHTa 06pTHOr MOMEHTa, Krace unu
AOYXWHe 3aBpTHba.

Mpunukom ynotpebe yHUBep3anHor cactaBka

UMW NPOAYXKHE LUNMKE, 3aTE3HN MOMEHT yaapHor

Krby4a Mano ce cMamyje. To ce KoMneHayje

[Y>XVIM BPEeMEHOM 3aBpTaksa.

HauuH gpxatba anata u matepujan y koju Tpeba

3aBpHYTU 3aBpTakb YTUYY Ha OGPTHYU MOMEHT.

PykoBatbe anatom npv Manum 6pauHama

MOXe JOBECTU 10 CMakeHa 06PTHOr MOMEHTa

3aTesarba.

»

o

o

OOPXABAHE

AﬂA)KI-bA: lMpe Hero WTO NOYHeTe ¢ Nnperneaom
WNu oapXKaBakeM anaTa, UCKIbyuuTe anart u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 60je,
Aedopmaumje unm owrehewa.

BE3BEJAH v MOY30AH pap anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako [pyro ogpxaBake unu
nogeluasare, NpenycTuTe oBnawheHom cepaucy
komnaHuje Makita unm cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby OpurMHanHnx pes3epBHUX AenoBa KoMMnaHuje
Makita.

OnNnunoOHU NPUBOP

AI‘IA)KH:A: Oga onpema 1 npubop cy
npeasuheHun 3a ynotpedy ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foBeae
no nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy UCKIby41BO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLTe AeTarba y Bean ca 0BUM
npubopom, obpaTtuTe ce NIoKanHOM CEepBUCHOM LIEHTPY
komnaHmnje Makita.

. YpapHu Harnaeak

. MpoayxHe wunke
. YHuBep3anHu cactaBak
. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: MojeavHe cTaBke Ha NUCTM Mory
6UTK YKIbyYeHe y caapiaj nakoBaka anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of,
3eMIbe A0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: TW001G
Capacitati de strangere Bolt standard M12 - M36
Bolt de mare rezistenta la tractiune M10 - M27
Cap de antrenare patrat 19,0 mm
Turatie in gol (RPM) Mod impact maxim (4) 0-1.800 min™
Mod impact puternic (3) 0-1.400 min™
Mod impact mediu (2) 0-1.150 min”
Mod impact redus (1) 0-950 min”
Batai pe minut Mod impact maxim (4) 0-2.500 min”
Mod impact puternic (3) 0 - 2.400 min”
Mod impact mediu (2) 0-2.200 min”
Mod impact redus (1) 0-1.900 min”
Cuplu de strangere max. Strangere cu M30 timp de 6 secunde 1.800 N-m
[ou modul cu impact maxim (4)] Strangere cu M30 timp de 3 secunde 1.500 N'm
Cuplu slabire piulite blocate 2.050 N'm
[cu modul cu impact maxim (4)]
Lungime totala 217 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.
Greutate neta 3,9-51kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*: Acumulator recomandat

incarcator

DC40RA/DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-2:

Nivel de presiune acustica (Lya): 100 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 111 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratii (ay): 18,5 m/s®

Marja de eroare (K): 2,0 m/s?

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A\AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta pentru

masina de insurubat cu impact cu
acumulator

1. Tineti masina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

2. Purtati echipamente de protectie pentru urechi.

3.  Verificati atent capul masinii de ingsurubat cu
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari
inainte de instalare.

4.  Tineti bine masina.

Nu atingeti piesele in migcare.

6. Nu atingeti capul pentru masina de insurubat
cu impact, surubul, piulita sau piesa de prelu-
crat imediat dupa utilizare. Acestea pot fi extrem
de fierbinti si va pot arde pielea.

7. Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inaltime.

8.  Cuplul de strangere corect poate diferi in func-
tie de tipul si dimensiunea boltului. Verificati
cuplul de strangere cu o cheie dinamometrica.

9.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

o
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nuexpuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AATENTIE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupe;i intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartugul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.
Incarcati cartugul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Protectie la supraincalzire

Cand se supraincalzeste, masina se opreste automat,
iar lampa lumineaz intermitent. In aceasté situatie,
lasati masina si acumulatorul sa se raceasca inainte de
a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
fncarcati-I.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I I:I intre 50% si
75%

I I |:| I:I ntre 25% si
50%

I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina este actionata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicatd. In aceasts situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

!I |:| |:| |:| incarcati
acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

tl latorul sé fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1.Buton declansator

AATEN]'IE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.
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NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

NOTA: Cand este activat modul de turatie maxima,
viteza de rotatie se méareste la maximum chiar daca
nu trageti complet butonul declansator.

Pentru informatii detaliate, consultati sectiunea pri-
vind modul de turatie maxima.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

» Fig.4: 1.Lampa
» Fig.5: 1. Buton

Pentru a activa starea lampii, apasati butonul & timp
de o secunda. Pentru a dezactiva starea lampii, apasati
din nou butonul €@ timp de o secunda.

Cu starea lampii ACTIVATA, trageti butonul declansator
pentru a aprinde lampa. Pentru a dezactiva, eliberati
butonul. Lampa se stinge dupa aproximativ 10 secunde
de la eliberarea butonului declansator.

Cu starea lampii DEZACTIVATA, lampa nu se aprinde
chiar daca declansatorul este tras.

NOTA: Pentru a confirma starea lampii, trageti
declansatorul. Cand lampa se aprinde prin tragerea
butonului declansator, starea lampii este ACTIVATA.
Daca lampa nu se aprinde, starea lampii este
DEZACTIVATA.

NOTA: Cand masina este supraincélzits, lampa
ilumineaza intermitent timp de un minut, iar apoi
afisajul LED se stinge. In acest caz, |asati masina s&
se raceasca fnainte de a o folosi din nou.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila I1ampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

NOTA: in timpul tragerii butonului declansator, starea
lampii nu poate fi schimbata.
NOTA: Timp de aproximativ 10 secunde dupa eli-

berarea butonului declansator, starea lampii poate fi
schimbata.

Functia inversorului

» Fig.6: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi magina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.
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Schimbarea modului de aplicare

Modificarea fortei de impact

Puteti schimba forta de impact in patru pasi: 4 (maxim), 3 (puternic), 2 (mediu) si 1 (redus).
Acest lucru permite strangerea adecvata pentru lucrare. -
Nivelul fortei de impact se schimba de fiecare daté cand apasati butonul %,

Puteti schimba forta de impact in aproximativ un minut dupa eliberarea butonului declansator.

NOTA: Puteti prelungi timpul de schimbare a fortei de impact cu aproximativ un minut dacé apéasati buto-
nul ) sau @,
» Fig.7
Mod aplicare Numar maxim de lovituri Scop
(Nivelul fortei de percutie afisat pe
panou)
4 (Maxim) 2.500 min™ (/min) Strangere cu forta si viteza maxima.
Strangere cand este nevoie de forta si
123 4 viteza.
1 1 ]
St
3 (Puternic) 2.400 min™ (/min) Strangere cu forta si viteza mai mici fata de
1234 modul maxim (mai usor de controlat decat
mEee moE‘luI maxnp). ) o
Strangere cand este nevoie de forta si
@ viteza.
hd
2 (Mediu) 2.200 min™ (/min) Strangere atunci cand este necesara o
buna finisare.
Strangere cand aveti nevoie de forta cu
control bun.
1 (Redus) 1.900 min™ (/min) Strangere cu fortd mai mica pentru evita-
rea ruperii filetului.
Strangere cand aveti nevoie de o reglare
fina cu bolturi cu diametru mic.
(] Lampa este aprinsa.
NOTA: Cand niciuna dintre l&mpile panoului de comandé nu este aprinsa, trageti butonul declansator o data ina-
inte de a apasa butonul % .
NOTA: Toate I&mpile panoului de comanda se sting cand masina se opreste pentru a economi energia acumulato-
rului. Gradul fortei de percutie poate fi verificat prin apasarea butonului declansator pana la nivelul la care masina
nu functioneaza.
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Schimbarea modului de aplicare

Aceasta masina utilizeaza mai multe moduri de aplicare usor de folosit pentru insurubarea bolturilor cu un control
adecvat.

Modul de aplicare se schimba de fiecare data cand apasati butonul .
Puteti schimba modul de aplicare in aproximativ un minut dupa eliberarea butonului declansator.

NOTA: Puteti prelungi timpul de schimbare a modului de aplicare cu aproximativ un minut daca apasati buto-
Iy

» Fig.8

Modul de aplicare Caracteristica Scop
(tipul de asistenta afisat pe panou)

Modul pentru bolturi Sens orar Sens orar

Acest mod ajuta la repetarea Prevenirea strangerii excesive
insurubarii in mod continuu, cu | a bolturilor.

un cuplu de strangere egal. De | Sens antiorar

asemenea, acest mod ajuta la [ Desurubarea bolturilor.
reducerea riscului de rupere

a bolturilor/piulitelor din cauza
strangerii excesive.

Sens antiorar

Acest mod ajuta la prevenirea
caderii boltului. La desu-
rubarea unui bolt cu masina
rotindu-se in sens antiorar,
masina se opreste automat sau
incetineste miscarea dupa ce
boltul/piulita se desurubeaza
suficient.

NOTA:

Timpul dupa care se opreste
insurubarea depinde de tipul
de bolt/piulita folosit(a) si de
materialul in care se insuru-
beaza. Faceti un test inainte
de folosirea acestui mod.

Modul pentru bolturi (1) Sens orar -
Masina se opreste automat

E imediat ce incep loviturile cu
impact.

Sens antiorar

Forta de impact este 4. Masina
se opreste automat imediat ce
se opresc loviturile cu impact.

1234
®|O0O0

Modul pentru bolturi (2) Sens orar -
Masina se opreste automat la
aproximativ 0,5 secunde dupa
momentul in care masina a
inceput loviturile cu impact.
Sens antiorar

Forta de impact este 4. Masina
se opreste automat la apro-
ximativ 0,2 secunde dupa
momentul in care masina a
oprit loviturile cu impact.

12314
OmoOo

Modul pentru bolturi (3) Sens orar -
Masina se opreste automat la
% aproximativ 1 secunda dupa
momentul in care masina a
inceput loviturile cu impact.
Sens antiorar

Masina incetineste rotatia dupa
ce a oprit loviturile cu impact.

1 3 4
oomo

B Lampa este aprinsa.

NOTA: Cand niciuna dintre Iampile panoului de comand& nu este aprinsé, trageti butonul declansator o dat ina-
inte de a apasa butonul
NOTA: Toate I&mpile panoului de comanda se sting cand masina se opreste pentru a economi energia acumulato-

rului. Tipul modului de aplicare poate fi verificat prin apdsarea butonului declansator pana la nivelul la care masina
nu functioneaza.
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Mod de turatie maxima

» Fig.9: 1.Buton @2, Lampa

Cand modul de turatie maxima este activat, viteza masi-
nii se mareste la maximum chiar dacé nu trageti com-
plet butonul declansator. Cand modul de turatie maxima
este dezactivat, viteza masinii se mareste pe masura ce
cresteti presiunea asupra butonului declansator.

Pentru a activa modul de turatie maxima, ap&sati si tineti
apasat butonul @ pentru a dezactiva modul de turatie
maxima, apasati si tineti apasat din nou butonul C)
Lampa se aprinde cand modul de turatie maxima este
activat.

NOTA: Modul de turatie maxima continu& s fie
activat chiar si dupa comutarea modului de forta de
impact/modului de oprire automata.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Selectarea corecta a capului pentru

masina de insurubat cu impact

Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea corecta pen-

tru masina de Tngurubat cu impact pentru bolturi si piulite.
Folosirea unui cap de dimensiune incorecta pentru masina de
nsurubat cu impact va conduce la un cuplu de strangere impre-
cis si insuficient si/sau la deteriorarea surubului sau piulitei.

Instalarea sau scoaterea capului

pentru masina de ingurubat cu impact

AATEN]'IE: Verificati capul masinii de ingurubat
cu impact si sectiunea de montare pentru a va
asigura ca nu sunt deteriorate inainte de instala-
rea capului masinii de insurubat cu impact.

AATEN]'IE: Dupi introducerea capului pentru
masina de ingurubat cu impact, asigurati-va ca
acesta este bine fixat. Daca iese afara, nu il utilizati.

Pentru capete de masina de ingurubat

cu impact cu garnitura inelara si stift

» Fig.10: 1. Cap pentru masina de insurubat cu
impact 2. Garnitura inelara 3. Stift

Scoateti garnitura inelara din canelura capului masinii de insu-
rubat cu impact si scoateti stiftul din capul masinii de insurubat
cu impact. Instalati capul masinii de ingurubat cu impact pe
cheia patrata astfel incat orificiul din capul masinii de insurubat
cu impact sa fie aliniat cu orificiul din cheia patrata.
Introduceti stiftul prin orificiul din capul maginii de
Tnsurubat cu impact si cheia patrata. Apoi readuceti
garnitura inelara in pozitia initiala din canelura capului
masinii de Tnsurubat cu impact pentru a fixa stiftul.
Pentru a demonta capul masinii de insurubat cu impact,
executati in ordine inversa operatiile de instalare.
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Instalarea carligului

AATENTIE: cand instalati carligul, strangeti-|
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura din
carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu doua
suruburi. Pentru demontare, slabiti suruburile si apoi
scoateti-l.

Difera in functie de tara

AATENTIE: nainte de a utiliza macaraua, asigu-
rati-va intotdeauna ca inelul si consola sunt fixate
si nu sunt deteriorate.

AATENTIE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut. Utilizarea aces-
tora n alte scopuri ar putea conduce la accidente sau
la vatamari corporale.

> Fig.12:

Inelul este util pentru suspendarea masinii cu ajutorul
macaralei. In primul rand, treceti sfoara prin inel. Apoi
suspendati masina cu ajutorul macaralei.

1. Consola 2. Inel 3. Suruburi

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

> Fig.13

Tineti masina ferm si asezati capul masinii de insurubat
cu impact pe bolt sau piulita. Porniti masina si strangeti
cu timpul de strangere adecvat.
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Cuplul de strangere corect poate diferi in functie de tipul
si dimensiunea boltului, materialul piesei care trebuie
stransa etc. Relatia dintre cuplul de strangere si timpul
de strangere este prezentata in figuri.

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta la tractiune cu mod impact maxim (4)

Nem
(kgfecm)

1600

(16315) M27
1400

(14276) [
1200

(12236) m27

M24

1000
(10197) [

800
2 (8157) [ M24
600 [
(6118)
400 L
(4078)

200 |
(2039)

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

AATEN]'IE: Dacé masina este folosita inconti-
nuu, nu atingeti carcasa ciocanului. Carcasa cio-
canului poate deveni extrem de fierbinte si va poate
arde pielea.

» Fig.14: 1. Carcasa ciocanului

NOTA: Tineti masina orientata drept cétre bolt sau
piulita.

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate dete-
riora boltul/piulita sau capul masinii de ingurubat cu
impact. Inainte de a incepe lucrul, executati intot-
deauna o proba pentru a determina timpul de stran-
gere corect pentru boltul sau piulita dvs.

NOTA: Daca masina este folositd continuu pana la
descarcarea cartusului acumulatorului, lasati masina
n repaus timp de 15 minute Tnainte de a continua cu
un cartus de acumulator nou.

Cuplul de strangere este influentat de o multitudine de
factori, inclusiv cei prezentati mai jos. Dupa strangere,
verificati intotdeauna cuplul de strangere cu o cheie
dinamometrica.

1. Cand cartusul acumulatorului este descarcat
aproape complet, tensiunea va scadea si cuplul
de strangere se va reduce.

2. Cap pentru masina de insurubat cu impact
. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta

pentru masina de insurubat cu impact va
cauza o reducere a cuplului de strangere.

. Un cap uzat pentru masina de insurubat
cu impact (uzura la capatul hexagonal sau
patrat) va cauza o reducere a cuplului de
strangere.
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3.  Surub

. Chiar daca clasa bulonului si coeficientul
cuplului de strangere sunt identice, cuplul de
strangere corect va varia in functie de dia-
metrul bulonului.

. Chiar daca diametrele buloanelor sunt iden-
tice, cuplul de strangere corect va diferi in
functie de coeficientul cuplului de strangere,
de clasa bulonului si de lungimea acestuia.

Folosirea crucii cardanice sau a tijei prelungitoare

reduce intr-o oarecare masura forta de strangere

a masinii de insurubat cu impact. Compensati

aceasta reducere printr-o strangere mai

indelungata.

Modul in care tineti masina sau materialul de fixat

n pozitia de insurubare va influenta cuplul de

strangere.

Folosirea masinii la viteza mica va avea ca efect o

reducere a cuplului de strangere.

&

o

2

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Cap pentru masina de insurubat cu impact
. Tija prelungitoare

. Cruce cardanica

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb: TW001G
MiaTpumyBaHi po3mipw kpinunb- | CTangapTHun Gont M12 — M36
HiX BUpOGis BucokomiLHwii 6onT M10 — M27
KBagpaTHWin XBOCTOBMK 19,0 Mm
LLBnakicTb 6e3 HaBaHTaXXeHHs | Pexvm makcumansHoi yaapHoi cunm (4) 0-1800 xa™
(06/xe) Pexum Benwkoi yaapHoi cunm (3) 0-1400 xa™
Pexxum cepefHboi yaapHoi cunu (2) 0-1150 xa™
Pexum Huabkoi yaapHoi cunm (1) 0-950 xB™'
YaapiB Ha XBUNUHY Pexum makcmansHoi yaapHoi cunn (4) 0-2 500 x8™
Pexum enukoi yaapHoi cunm (3) 0-2 400 xg”
Pexum cepeaHboi yapHoi cunu (2) 0-2200 x8”
Pexum Husbkoi yaapHoi cunm (1) 0-1900 x8”
MakcumanbHuit MOMeHT 3aTsiryBakHs | KpinneHHs 3a gonomoroto M30 1800 Hem
(B pexuMi MakcumarnbsHofl NpoTArom 6 cekyHa
yRapHoi e (4)) KpinneHHs 3a gonomoroto M30 1500 Hem
npoTsrom 3 cekyHa
KpyTHUIA MOMEHT 3pUBaHHS raku 2050 Hem
(B pexumi MmakcumanbHoi yaapHoi cunu (4))
3aranbHa AOBXWHA 217 mm
HominanbHa Hanpyra Bif 36 no 40 B noct. cTpymy makc.
Maca HeTTO 3,9-5,1«kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBux JochimxeHb | po3pobok Tpuae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTr 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHaxX TeXHIYHi XapaKTepUCTUKN MOXYTb BYTH Pi3HUMMK.

. Bara moxe Biapi3HATUCSA 3anexXHO Bif AONOMiIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag kaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBaxui KOMNNekTu, BiAnosiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHUKIB
€ereKTPOIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHsa 01/2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM i 3apAAHUINA NPUCTPIN

Kaceta 3 akymynsitopom BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
*! peKOMEHA0BaHWIt akymynsaTop
BapsigHWii npucTpii DC40RA/DC40RB / DC40RC

. [esiki kaceTn 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, ki BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
BiA BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnATOPOM i 3apsaHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuLe. BukopucTaHHs Byab-sikuX iHLLMX KaceT 3 akyMymnsiTOpOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU [0 TPaBMy-
BaHHS 1W/abo noxexi.

MPUMITKA: 3aseneHe 3HadeHHs ymy 6yno sumi-

PSIHO BiANOBIAHO 0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHSI i MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS [N MOPIBHSAHHS
O[JHOTO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLYMY MOXKe TaKoxX

|.|.|YM BUKOPVCTOBYBATUCS A5 NONEPEAHBOTO OLLIHIOBAHHS
BMIMBY.

IHCTPYMEHT NpuaHa4eHo ANns KpinneHHs 6onTie Ta
ranox.

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TUNOBOMY BMKOHaHHI,
BM3Ha4YeHUI BianoBiaHo Ao ctanaapty EN62841-2-2:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lya): 100 B (A)

PiBeHb 3ByKk0BOI MOTYXHOCTI (Lwa): 111 a6 (A)
Moxwmbka (K): 3 A6 (A)
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A\ 10MNEPEXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axucTy opraHiB cryxy.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WYMy Nifg Yac pakTMyYHOT
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4eHHsA BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNnvBae TUn aeTani, WwWo
06pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHST: 3a6e3neute HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknaposi
po6o4oro LUKy, AK-0T Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha
XONoCcToMy XxoAi nif Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyMHa Bibpauii (BEKToOpHa cyma Tpbox
HanpsiIMKiB) BU3Ha4yeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Pexvim po6oTu: yaapHe 3akpyyyBaHHS KpinuIbHUX
fetarnei 3 MakcMMarnbHO MOTYXHICTIO iHCTpyMeHTa
Bi6paLis (ay): 18,5 m/c?

Moxwu6ka (K): 2,0 m/c?

NMPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS i MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS NOpiB-
HSIHHS OOQHOTO IHCTPYMEHTa 3 iHLWWM.

MPUMITKA: 3asiBrieHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi BiGpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONepeaHboro
OLiHIOBAHHS BMNMMBY.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHA Bibpauisa nig yac dpakTuyHoi
po6OTU eNneKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3HayeHHsA BibpaLii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBAaE TvN getani, Wo
ob6pobnioeTbCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axoQM ANA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBi
po6oYOro LMKy, AK-0T Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONU BiH NOYMHAE NpaLutoBaTh Ha
XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Hdeknapauia npo BignoBigHicTb

cTtaHgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[eknapaliito npo BiaNoBigHicTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B lopaTky A o ui€i iHCTpyKUiT 3 ekcninyaTauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npm poobori 3
€NeKTPOoiHCTpyMeHTamMm

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: YBaxHO O3HaoMTecs 3
yciMa nonepeaxeHHAMW NPo AOTPUMaHHSA NpaBun
TexXHiku 6e3neku, iHCTPYKUiAMU, intocTpadisMmm Ta
TEeXHIYHUMMU XapaKTepPUCTMKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTpyMeHTa. HeBnkoHaHHs 6yab-
SAKMX IHCTPYKLIN, NepeniyeHnx Hnx4e, Moxe npusse-
CTU [10 YPaXXeHHSA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/
abo TSHKKMX TPaBM.

36epexiTb yci IHCTPYKLii 3 Tex-
Hikn 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHTY», 3a3HAaYEHWUI Y IHCTPYKLT
3 TEXHikM Be3mnekun, CTOCYyeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
AKUN DYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabernem XuBMneHHs), abo eneKkTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XuMBMneHH:AM Big 6atapei (6e3nposigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NMonepenxeHHA NPoO HeOOXiAHY
ob6epexHicTb nig Yac poboTun

3 6e34pOTOBUM yAapHUM
ramkoBepToM

1.  TpumainTe enekTponpunapg 3a i3onboBaHi
NoBepXHi Aeprkaka nif Yyac BUKOHAHHA Aii, 3a
AIKOI KpiNnunbHa AeTanb MoXe 3a4enuTh CXo-
BaHy NpoBoOAKY. TOPKaHHA KpiNnubHOW AeTanno
[OpOTY Nif Hanpyrow Moxe Npu3BecTy Ao nepeaa-
BaHHS HANPYry 10 OrONEHUX MeTaneBux YacTuH
{HCTpyMeHTa Ta 10 ypaXXeHHs onepaTopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

2.  KopwucTtyntecs 3acob6amu 3axucTy opraHis
cnyxy.

3. Mepen BCTaHOBMNEHHAM peTeribHO nepeBipAnTe
yAapHY ronoBKY L0AO0 3HOLWWEHHS, TPilWMH abo
NMOLWKOAXKEHHS.

4.  TpumaiTe iHCTPYMEHT MiLHO.

5. He TopkanTecs pykamu aetaneu, Lo
obepratoTbes.

6. He TopkaiTecs yaapHoi ronoBku, 6onTa, ranku
a6o 3aroToBKU oApa3sy nicnA 3akiHYeHHs
po60oTun. BoHn MOXyTb ByTH HaA3BMYaHO raps-
YMMU, i Lie MOoXe NPU3BECTU 10 OTPUMAHHS OnikiB
LKipw.

7. 0O6oB’sa3koBO 3a6e3neyTe HagiHy onopy.

MNpu BUKOHaHHi poGiT 3 iHCTPYyMEHTOM Ha
BUCOTi NepeKkoHanTecs, Lo BHU3Y HiKoro
Hemae.
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8. HanexHui MOMEHT 3aTAryBaHHA Moxe Biapi3-
HATUCSA 3anexHo Big Tuny Ta po3mipy 6onra.
MepeBipANTe MOMEHT 3aTAryBaHHA 3a AONOMO-
rolo AVHaAMOMETPUYHOIO Krioya.

9. TlepekoHaWTeChb y BiICYTHOCTi €NeKTPUYHNX
kabeniB, BOAONpPOBIAHMX i ra30BUX Tpy6 TolLLO,
AIKi MOXYTb CTaHOBUTM HeGe3neky B pasi
NOLLKOAKEHHS iX iIHCTPYMEeHTOM.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMEPEMXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHsl BUPOGOM (L0 MOXKITMBO MpU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BiANoBiAHUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHA a6o HepoTpu-
MaHHS NpaBun TeXHiIKW 6e3nekn, BUKNaaeHuX y
uin iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii, MoXe npu3secTu A0
Cepro3HUX TPaBM.

Baxnusi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymynsaTopom

1. Mepep TUM ik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYINSAAITOPOM, Chlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapagHoro npu-
CTpOIO aKymMynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUPOGIB, WO NpaLolThL Bif akymynsaTopa.

2. He po3bupaiite kaceTy 3 akyMynAaTOPOM i He
3MiHIOWTe i KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npnasecTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1Gyxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NokopoTwLaB, chnig
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHs. Lle Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY Neperpisy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
MPOMMTM iX YNCTOK BOAOH Ta HEramHo 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBectn oo
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsATOPOM.

(1) He cnip TopkaTtucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMNpPOBiIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTi kaceTy 3 aKymynsaTopom
Y EMHOCTI 3 iHLUMMW MeTaneBMMK npeame-
TaMu, TaKUMM AK LBSIXM, MOHETH TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOHO.

KopoTke 3aMMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOsIBM 3HAYHOIO CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnig 36epiratu i BUKOPUCTOBYBaTH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM y MicusXx, ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTH Y41 NepeBULLIUTI
50 °C (122 °F).

7. He cnig cnanoBaTty KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb fIKLLO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
[xeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. KaceTta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTHU Y BOTHI.

8. 3abopoHeHO 3abuBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKyMynAToOpoM, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bry-
CKaTu KaceTy 3 aKkymMynsaTopom abo BaapsaTH il
TBepAUM npeameToMm. Lle moxe npuasecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

9. He cnia BukopuctoByBaTh NOLLIKOMKEHUN
akymynsTop.

10. NiTin-ioHHi akymynsaTopu, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.

Mig Yac TpaHcNopTyBaHHSA 3a 4OMNOMOrOK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, Hanpuknag, i3 3any4aHHsam
TPETbOI CTOPOHM Ta ekcneanTopis, HeobXiaHO
AOTPUMYBATUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMig yac nigrotyBaHHA NO3uLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXiAHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CneLianicToM
3 Hebe3neyHnx maTtepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTK 6inbLL AOKNAAHI HaLioHanbHi HacTaHOBY,
SKLLO TaKki €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMmynsTop Takum YYHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

11.  [Ansa ytunisauii kaceTu 3 akymynaTopom
BUTATHITB il 3 iHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3neyHnm cnoco6oM. [loTpumMynTecss Hopm
MicL,eBOro 3akoHoA4aBCTBA LWoAO0 yTunisauii
akymynsrTopis.

12. BuKoOpUCTOBYWTE aKyMymnsATOpU nuie 3
BMpo6amum, ykazaHMmu komnadieto Makita.
YCTaHOBNEHHS akyMynsaTopiB Y HeBiANOBIAHI
BMPOGY MOXeE NPU3BECTU [0 NOXEXI, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHsi, BUOYXy Y/ BUTOKY ENEKTPONITY.

13. SAKWwo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThCS
NPOTArom TpUBanoro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynsiTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlig vac i nicna BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, L0 MOXe cTaTu
NPUYNHOLIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTyPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NOBoAXeHHA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicnsi BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKW BiH MoXe 6yTu
AOCUTb rapsiumm, o6 BMKNUKATK OMiKW.

16. He ponyckanTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lie moxe npussectn o
neperpisy, 3aiiMaHHs1, BUOyXy Ta Buxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo KaceTun 3 akyMynsiTopom i cnpu-
YUHUTY onikn abo TpaBMu.

17. $SKWo iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3Yy BUCOKOBONLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsTOpoM No6nun3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectn o
HeCnpaBHOCTI, NOMIOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyfTOPOM.

18. TpumanTe akymMynsaTop y HefoCTynHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToBy#Te TiNbKU akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLIMX
HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymyns-
TOPIB, KOHCTPYKLIito sIknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHNTI MOXEXKY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT

Makita i Ha 3apsigHWIA NpPUCTPIN.
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Mopapu 3 3abe3neyeHHs1 MakcuMarnb-

HOro CTPOKY eKcnjiyaTtaull akymynsaTopa

1. Kacety 3 akymynsTopom cnig 3apagxati Ao Toro, Ak
BiH pO3pAANTLCA MNOBHICTHO. 3aBXAM CNif 3yNUHATH
poGoTy iHCTPYMeHTa Ta 3apAAUTM aKyMynsTop, AKLO
BV NOMITUMNMN 3MEHLIEHHSA NOTYXHOCTi iHCTPYMEHTa.

2. Hikonu He cnip 3apsaaXaTv NOBTOPHO NOBHICTIO 3aps-
[DKeHY KaceTy 3 akymynsTopoM. Mepe3apagxeHHs
CKOPOYYy€ CTPOK eKcnnyaTauii akymynsrtopa.

3. 3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopoM npu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM K 3apapXkaT KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnifg 3ayekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akyMynsiTopoM He BUKOPUCTOBYETLCS,
BUiAManTe ii 3 iHCTpyMeHTa aGo 3apsAAHOro NPUCTPOIO.

5.  SlKwo kaceTa 3 aKkyMyJnATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuin 4ac (NoHap, WwicTb mica-
uiB), ii cnip 3apaauTu.

ornuc

A OBEPEXHO: 0608’si3k0B0 nepekoHamnTecs,
Wo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsaTopom
3HATO, Nepej perynoBaHHsAM a6o nepeBipKoo
pyHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMyIATOPOM

A OBEPEXHO: 3aBXAWU BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepep BCTaHOBNEHHSIM 260 3HATTSIM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHoBneHHs a6o
3HATTA KaceTn 3 aKyMynsaTOPOM chif MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymsiTOpOM.
SAKLIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTW A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopom a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepsoHnui ingnkatop 2. KHorka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LLlo6 3HsTK kaceTy 3 akyMynsaTOPOM, CRif BUTATHYTU ii 3 iHCTPY-
MeHTa, HAaTUCHYBLLM Ha KHOMKY B NepezHili YacTuHi kaceTu.

LLlo6 ycTaHOBUTM KaceTy 3 akyMynsTOpoM, Crif CyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMysaTOPOM i3 Na3oMm y
KOpnyci 1 BCTaBUTKW KaceTy Ha micue. BctaensnTe 1i go
KiHUS, o6 BoHa 3adpikcyBanacs 3 NerkumM knauaHHsaM.
AKWo BM GaumTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, iT He 3adiKCOBaHO MOBHICTIO.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsnTe KaceTy 3
aKyMynsTOPOM NOBHICTIO, LOG YepBOHOrO iHAMKa-
Topa He 6yno BUAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTti, kaceta
MOXe BMMa[KoBO BANACTM 3 iIHCTPYMeHTa Ta 3aBaaTm
TpaBMu Bam abo MoAsAM, L0 3HAXOAATLCS MOPSA.

A\ OBEPE)HO: He sctaHosnioiite KaceTy 3 aKy-
MynSITOPOM i3 3ycunnsiM. SIKLLO KaceTa He BCTABNAETHCA

NErko, TO Lie 03Ha4ae, Lo BU i HEMPaBUIbHO BCTaBMSETE.

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTal

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBTomatuyHo BUMUKae
)KUBMEHHS 3 METOO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynsaTopa. [HCTpyMeHT aBToMaTn4HO
3YNUHAETBLCA Nif Yac poboTH, SKLLO IHCTPYMeHT abo
akymynatop nepebyBatoTb y 3a3Ha4eHUx Jani ymoBax.

3axuct Big nepeBaHTaXXeHHA

Lleit 3axucT cnpaLboBye B padi 3aHaATO BUCOKOTO CrIOKMBAHHS
CTPYMY iHCTPYMEHTOM Y NOTOYHOMY pexuMi ekcnnyarauii. Y
TakoMy BUNaAKy BUMKHITb IHCTPYMEHT i NpUNuHITL poBoTy, nif
Yac BUKOHaHHS! SIKOT CTanocs nepeBaHTaXeHHs iHCTpyMeHTa.
LLlo6 nepesanycTuTit iHCTPYMEHT, yBIMKHiTb AOTO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

AKLLO IHCTPYMEHT neperpiscs, BiH aBTOMATU4HO BUMU-
KaeTbCs, a Namnu noYvHaTb 6nnmatu. Y Takomy
BUNaAKy AanTe iHCTPYMEHTY 1 akyMynsiTopy OXorno-
HYTW, NEPLL HiXX 3HOBY BMUKATW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HaaMipHOro po3psA;KeHHs

Llen 3axucT cnpauboBye, KONV piBEHb 3apsay akymynsi-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Uil cuTyaLii BUAMITb akyMynsTop
3 iHCTpYMeHTa 1 3apsagiTe 1oro.

Bino6paxeHHA 3anuLLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOpoMm
Ans BigobpaxeHHs 3anu1LLIKOBOro pecypcy akyMmyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCs Ha Kinbka cekyHa,.
» Puc.2: 1. lHgukatopHi namnu 2. KHonka nepeBipku

IHauKaTopHi namnun 3anuwkoBun
] ] o
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 oo
100%

I I I I:I BiA 50 no
75%

I I |:| |:| Bin 25 [0
50%

I |:| |:| |:| B8ia 0 4o 25%

!I I:I I:I I:I 3apsgitb
akymynaTop.

I I |:| |:| Moxnueo,
akymynsTop

tl BUIALLOB 3

Junn -

NPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TEM-
nepaTypu OTOYYIHOro CepeoByLLa NOKa3aHHs MOXYTb
HEe3HaYHUM YMHOM BiAPI3HATICA Bif AINCHOTO pecypcy.

APUMITKA: Mepa (nanbHs nisa) iHaMkaTopHa
namna énumae nig yac poboTn 3aXncHoi cucTemMmn
akymynstopa.
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» Puc.3: 1. Kypok BMmKaya

060Ta nepemMuKaya pesepcy

» Puc.6: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A\ OBEPEXHO: MNepea TUM SIK BCTABASATU
KaceTy 3 aKyMyJisiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€E
HaneXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarwTb.

LL{o6 yBiIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha Kypok
BMUKaya. LLBnAKIiCTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUkaya. LLlo6 3ynuHuT poboTy,
BiANYCTiTb KYPOK BMUKaya.

MPUMITKA: IHCTPyMEHT aBTOMaTUYHO 3YMUHSETLCS,
AKLO HAaTUCKaTW Ha KypoK BMUKaYa BNPOAOBX Npu-
6NN3HO 6 XBUNKH.

MPUMITKA: 3a BBIMKHEHHSI pEXUMY MaKkCcMManbHoOT
YyacToTn 3abe3neyvyeTbCs HamBuLLa YacToTa obep-
TaHHs! iHCTPYMEeHTa, HaBiTb SKLLO He HaTUCKaTh Kypok
BMMKa4a NOBHICTIO.

[oknagHiwy iHdpopmauito AuB. y po3gini «Pexvm
MaKCcMMarnbHOT YacToTu».

YBIMKHEHHS1 nepeaHbLOro

niacBivyBaHHA

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo a6o
6e3nocepeaHbLO Ha JXeperno cBiTna.

» Puc.4: 1.Jlamna
» Puc.5: 1. KHonka

LLlo6 yBiMKHYTU pexunM NiacBiYyBaHHS, HATUCHITb KHO-
nKy ‘ i BTPUMYITe NpOTArom ofHiei cekyHaw. LLlob
BUMKHYTU PEXUM MiACBIYYBaHHS!, HATUCHITb KHONKY &2 e
pas i TaKoX yTPUMYITE NPOTATOM OfHi€i CEKyHAN.

Konu pexuvm nigceivyBaHHSA YBIMKHEHO, HATUCHITL Ha
KypOK BMUKaya, o6 yBiMkHyTM namny. LLlo6 BUMKHYTW
ii, BIANYCTiTb KypoKk BMuKaya. lMiaceivyBaHHs 3racHe
npmbnmaHo 3a 10 cekyHA nicns BiANYCKaHHSA Kypka
BMYKaya.

Konu pexum niaceivyBaHHS BUMKHEHO, TlaMna He BMU-
Ka€eTbCS HaBIiTb NiCNA HATUCKaHHA KypKa.

MPUMITKA: LLIo6 foBigaTvcs NPo NOTOYHUIA PEXUM
niAcBivyBaHHSA, HATUCHITb KypoK. FAKLLIO Npu HaTuc-
KaHHi Kypka BMMUKa4a namna BMUKaETbCS, PEXUM
niAcBivyBaHHA YBIMKHEHO. FAKLO Nnamna He CBITUTbCS,
PexXum niacsivyBaHHA BUMKHEHO.

MPUMITKA: Y pasi neperpiBaHHs iHCTpymMeHTa
namna énumae NpoTArom oaHiel XBUMUHK, NiCNS Yoro
CBITNOAIOAHUI ANCNNEN racHe. Y LboMy BUNaaky cnig
[aTn iIHCTPYMEHTOBI OXOMOHYTU, NEPLL HiXX MPOAOBXY-
BaTu poboTy.

MPUMITKA: [Ins o4mnLLEHHS cKna namMnu nigcei-
YyBaHHS NPOTPITh iT Cyxol TKaHuHow. byasTte
obepexHi, Wob He noapsinaTv CKMo namnu Migceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOTipLMTb OCBITNIOBaHHS.
APUMITKA: Mokn HaTUCHYTO KYPOK BMUKa4a, Pexum
niAcBivyBaHHA 3MIHUTU HE MOXHA.

MAPUMITKA: Pexxnm nigceivyBaHHA MOXHA 3MIHUTK

npunénusHo Yepes 10 cekyHA Nicns BiAMycKaHHs Kypka
BMUKaya.

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsmMKy obepTaHHs fO NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTH A0 AOoro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPaNbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHK HanpsaMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOANHHVKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHs1 B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.
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3MiHa pexumy 3acTocyBaHHSA

3miHa yaapHoi cunu

MepenbayeHo 4YOTMPKU HanaLTyBaHHSA yaapHoi cunu: 4 (makcumanbHa), 3 (Bucoka), 2 (cepedHs) n 1 (Hu3bka).
Lle nae amory HanawTysaT BENWYMHY 3aTaryBaHHs, HeobxiaHy Ans poboTu.
PiBeHb yaapHOi cunn 3MIHIOETLCA Mif YaC KOXKHOTO HaTUCKaHHS KHOMKM %),

YaapHy cuny MoxHa 3MiHUTV MPUBIIU3HO NPOTArOM OAHIET XBUMWHW MICNs BiAMyCcKaHHs Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: MoxHa 36inbLunti 4ac ANs 3MiHEHHS yAapHOi CUnu NPUONMU3HO Ha OAHY XBUMUHY HATUCKAHHAM KHO-
nkn ) 260 9,

» Puc.7

Pexum 3acTocyBaHHA MakcumanbHa KinbKicTb yaapis Mpu3HayeHHA
(piBeHb yaapHoi cunu, Wwo Biao6paxa-
€TbCA Ha NaHeni)

4 (MakcumanbHa) 2500 xg™ 3akpyyyBaHHs 3 MaKCHMarbHOK CUMOLO Ta
LIBUAKICTHO.
; a z : 3araryBaHHs y BUNagKy, Konm noTpioHi
cuna i WBNAKICTb.
=
3 (Bucoka) 2400 xg™ 3akpy4yBaHHS 3 MEHLLIOIO CUJIOK Ta Yac-

TOTOI 06epTaHHs, HXX Y MakcuMarbHOMY
pexuMi (nerwue KOHTPOMIOBaTH, HiX Y
MaKCcUManbHOMY PeXumi).

BararyBaHHs y BUNagKy, Konm noTpioHi
cuna 1 WBUAKiCTb.

2 (cepenHs) 2200 xa™ YKpy4yBaHHs y BUNaakax, konm notpibHa
BUCOKa SIKiCTb 03A06M0BanbHNX pobiT.
3atsaryBaHHs y BUNaaKy, Konu noTpibHa

fl06pe KOHTPOMbOBAHA NOTYXHICTb.

1 (Hn3bKa) 1900 x8” YKpy4yBaHHS 3 MEHLLOIO CUIOO ANS 3axu-
CTy Hapi3i rBUHTA Bif NOLUKOXEHb.
3atsaryBaHHs y BUNaaKy, Konu noTpibHe
TOYHe 3aKpyyyBaHHs 6onTiB i3 Manum
niameTpom.

-Z namMmna roputb.

MPUMITKA: Akwo Ha naHeni He CBITUTLCS OAEH iHAMKaTOpP, HAaTUCHITb KYPOK BMUKa4a OAMH pas, nepLu Hixk
HaTUCHYTW KHOMKY 4,

MPUMITKA: Konu iHCTpyMeHT BUMMKaETbCS ANSt eKOHOMIT 3apsay akyMynsitopa, yci iHankaTopu Ha naHeni kepy-
BaHHS racHyTb. PiBeHb yaapHOi CUnu MoxHa nepesipuTyn, HaTUCKaKuM Kypok BMUKaya, [OKU iIHCTPYMEHT He nepe-
CTaHe npautoBaTy.
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3MiHeHHSA peXumy 3acTocyBaHHS

Llen iHCTPYMEHT Mag KifibKa 3py4YHMX PEXMMIB 3aCTOCYBAHHS st KOHTPOSIbOBAHOMO BKPYYyBaHHS GONTIB.

Tun pexunmy 3acToCyBaHHSA 3MIHIOETBCS Lopaasy, AK BU HaTUCKaeTe KHOMKY .

Pexunm 3acTocyBaHHSA MOXHa 3MiHUTV NPMBNU3HO NPOTSATrOM OAHIET XBUNMHM NicNs BiAnyckaHHSA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: MoxHa 36inbLumTyi Yac ns 3MiHV pexuMy 3acTOCYBaHHS NPUBAM3HO Ha OfIHY XBUMMHY HATVICKAHHAM KHOMKM %) aBo . |

» Puc.8

Pexum 3acTocyBaHHsA

DyHKLA

(TMn AoNOMiXHOTO | y, AKUIA Bify a€TLCA Ha

Mpu3HayeHHsA

Pexum «bont»

3a rogMHHMKOBOIO CTPINKOIO
Llen pexwum aae amory Gesne-
PepBHO NOBTOPIOBATU 3aKpy4y-
BaHHs1 3 OAHAKOBUM KPYTHUM
MOMEHTOM. Llen pexwum Takox
[l0NoMarae 3HU3NTU pU3nK
nonomku GonTis/raok Yepes
HaagMipHe 3aTsiryBaHHsi.

MpoTn rogMHHMKOBOI CTPINKKN
Llei pexwm 3anobirae BunagiHHo
6onTa. Min Yac ocnabnexHs
6onTa 3 06epTaHHsAM iHCTPY-
MeHTa NpOoTU rOANHHUKOBOT
CTPImNKM IHCTPYMEHT aBTOMaTU4YHO
3yNnHsIETLCS abo BNOBIMbHIO-
€TbCs, konu 6onT abo raiiky Gyae
[0CTaTHLO nocnabneHo.
NPUMITKA.

MoMeHT NpUNUHEHHS BKpPY-
YyBaHHS 3aNeXuUTb Bif TUMY
6onTalraiku i maTtepiany, y
AKUI BiH ykpy4yeTbes. Mepw
HiXk BAKOPUCTOBYBaTH LieW
pexuMm, BUKOHaWTe NpoGHe
BKPY4YyBaHHs.

3a rogMHHMKOBOIO CTPINKOIO
3anobiraHHs HagMipHOMY
3aTaryBaHHo 6onTis.

MpoTn rogMHHNKOBOI CTPINKN
OcnabneHHs 6onTis.

Pexum «Bont» (1)

1234
®|O0O0

3a rogMHHMKOBOIO CTPINKOIO
IHCTPYMEHT 3yNnHSAETLCS aBTO-
MaTW4HO, LLOIHO NOYMHAETLCS
yaapHa gisi.

MpoTn rogMHHNKOBOI CTPINKN
PiBeHb ynapHoi cunu — 4.
IHCTPYMEHT 3yNUHSAETLCA
aBTOMATUYHO, LLIOVHO MPUMUHS-
€TbCA yaapHa fais.

Pexum «bont» (2)

3a roAMHHUKOBOIO CTPINKOI
IHCTPYMEHT 3yNMHsIETHCA aBTOMa-
TU4HO NpuBnMaHo Yepe3 0,5 cekyHau
nicns novatky yaapHoi Aii.

MpoTn rogMHHNKOBOI CTPINKKN
PiBeHb yaapHoi cunu — 4.
IHCTPYMEHT 3yNUHSAETLCA
aBTOMaTUYHO NPUBMKU3HO Yepes
0,2 cekyHAW Nicns NPUNUHEHHS
yAapHoi aii.

Pexum «Bont» (3)

1234
oOomo

3a roAMHHUKOBOIO CTPINKOH
IHCTPYMEHT 3yNUHSAETLCA
aBTOMaTUYHO NpUBNM3HO
Yepes 1 cekyHay nicnsi noyatky
yaapHoi aii.

MpoTn rogMHHNKOBOI CTPINKKN
ObepTaHHs iHCTpymeHTa
BrOBINbHIOETLCS NiCNS NpUNK-
HeHHs yaapHoi aii.

-: namna roputb.

HaTUCHYTU KHOMKY .

CTaHe npautoBaTun.

MPUMITKA: Akwio Ha naHeni He CBITUTLCS KOAEH iHAMKaTOP, HAaTUCHITE KyPOK BMUKa4Ya OAMH pas, nepLu Hixk

MPUMITKA: Konu iHCTpyMEHT BUMUKAETLCS A1 EKOHOMIT 3apsiay akyMynsitopa, yci iHaukaTtopu Ha naHeni kepy-
BaHHSI raCHyTb. PeXunm 3acTocyBaHHSA MOXHa NepeBipUTW, HAaTUCKalouM KypoK BMUKaYa, AOKM IHCTPYMEHT He nepe-
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Pexnm makcumanbHOi YacToTUu

» Puc.9: 1. KHonka & 2. Namna

3a BBIMKHEHHS pEXMMY MakCcuMarnbHOi YacToTu 3abeaneyy-
€TbCA HanBMLLa poboya YacToTa iHCTPYMeHTa, HaBiTb SKLLO
HEe HaTUCKaTN KypoK BMMKa4a NOBHICTIO. 3a BUMKHEHHS
pexumMy MakcumarbHOT YacTOTV IHCTPYMEHTa BoHa MiaBw-
LLYETHCS B MipY MiABULLEHHS TUCKY Ha KypOK BMUKaYa.

LLlo6 yBIMKHYTW peKMM MakcMMarbHOi YaCTOTU, HATUCHITb i
yTpumyiite kHonky . LLlo6 BUMKHYTU pexum Makcumanb-
HOT 4aCTOTW, HATUCHITb i yTpUMyInTe KHOMKy & 3HoBY.
Jlamna BMUKaETbCH 3@ BBIMKHEHOIO PEXUMY MaKCu-
MarnbHOI YacToTu.

MPUMITKA: PexvumM makcumarnbHoi 4acToTu npo-
[OBXye OyTV akTVBHUM HaBiTb MiCNA NepeMyuKaHHs
pPEeXUMY yAapHOi CUNW/PexnMy aBToMaTUYHOT
3YMUHKK.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyJniTOpoM
3HATO, NepLl Hix NpoBoAUTU Gyab-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

Bu6ip npaBUnbLHOI yaapHOI OBKMU

O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE YAapHY rofioBKy npa-
BWIIbHOrO PO3Mipy Ans 6onTiB Ta ranok. BukopuctaHHs
yAapHoi ronoBKv HenpaBubHOTO PO3Mipy NPU3BOAUTL
[10 HETOYHOTO Ta HEPIBHOMIPHOTO MOMEHTY 3aTAryBaHHs
Ta/abo NoLKoAKeHHS BonTa Yn raku.

BcTaHoBneHHA abo 3HATTA yaapHoi

ronoBKu

A OBEPEXHO: MNepen BCTaHOBMNEHHAM
yAapHOI rofloBKu NepekoHanTecs y BiACYyTHOCTi
MOLIKOAXKEeHb Ha Hill Ta HA BCTaHOBIIOBaHIN
YacTuHI.

A\ OBEPEXXHO: Nicns scraHosnenus yaapHoi
rofioBKM MiLHO 3aTArHITH Ti. SKWo ronoska Buima-
€TbCS, He BUKOPUCTOBYWTE ii.

[Onsa yaapHoi ronoBku 3 yLlinbH0BanbHUM

KiNnbLEeM Ta LWNUNbKOK

» Puc.10: 1. YgapHa ronoska 2. YiinbHioBanbHe
kinbue 3. Wnunbka

Butarith ywinbHioBanbHe KinbLe 3 nasa B yaap-

Hil ronoBLji Ta 3HIMITb LUNUIbKY 3 YAAPHOI rONIOBKU.
YCTaHOBITb yAapHY ronoBKy Ha KBagpaTHUA XBOCTOBUK
Tak, Wwob OTBip Ha yaapHin ronosLi 3'eAHaBCA 3 OTBO-
POM Ha KBaApaTHOMY XBOCTOBWKY.

BcraBTe WnunbKy B OTBIp Ha yAapHi ronosLi Ta Ha
KBaApaTHOMY XBOCTOBWKY. [OTiM NOBEPHITb YLLiNbHIO-
BarnbHe Kinblie B NOYaTKOBE MOSOXEHHS Ha na3y yaap-
HOT ronoBkM Ans dikcauii WNnnbKn.

LLlo6 3HsTM yaapHy ronoBky, BUKOHaiiTe npoueaypy ii
BCTaHOBIIEHHS1 Y 3BOPOTHOMY MOPSiAKY.

BcTaHOBReHHSA raka

A\ OBEPEXHO: Mig yac ycTaHOBNEHHs radyka
HagiHo 3adikcynTe MOro rBUHTOM. B iHLWOMy
BMNaZKy ra4yok MOXe Bif €AHaTUCS Bif iHCTPYMEHTa,
LLIO MOXe MPX3BECTU A0 TpaBMK.

» Puc.11: 1.0Ma3 2. Mak 3. BUHT

[aK 3py4HO BUKOPMCTOBYBATU AN TUMYACOBOrO NiABi-
LIyBaHHS! iHCTPyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMIOBATY
Ha Byab-sakomy 6oui iHcTpymeHTa. LLjo6 ycTaHoBUTH

rak, BCTaBTe /0ro B Na3 Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa 3 byab-
AKoro 60Ky Ta 3aKpiniTk 3a JONOMOrO ABOX MBUHTIB.
o6 3HsTY rak, BiANYCTiTb IBUHTM | BUTSHITb 0rO.

3asiexxHo eid kpaiHu

A OBEPEXHO: Mepen BUKOPUCTAHHAM Kinbus
nepekoHauTecs, Wo cKoby i KinbLe HagiiHo 3akpi-
NMeHO i He NOLWKOMKEHO.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe AeTani ans
niAaBillYBaHHA W MOHTaXy nuile 3a NPU3HaveH-
HAM. BUKOpUCTaHHA Unx getanen He 3a NnpusHayeH-
HSIM MOX€E NPU3BECTU A0 HELLAcHOro BUNaaky abo
TpaBMu.

» Puc.12:

KinbLe 3py4HO BUKOPUCTOBYBATY ANS NiABillyBaHHSA
iHCTpyMeHTa 3a AOMOMOrot NigHIMaNbLHOro NPUCTPOLO.
CnoyatKy NpoTArHiTh WHYP Kpi3b Kinbue. MNicnsa usoro
iHCTPYMEHT MOXHa MigHATW B NOBITPSA 32 ONOMOro
nigHIManbHOro NPUCTPOIO.

1. Ckoba 2. Kinbue 3. BUHTK

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’ si3k0B0 BCTaBRSAIITE
KaceTy 3 aKyMynsiToOpom A0 KiHuA 3 cikcauicto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HWUI YepBOHWIA IHAMKATOP, Lie 03HaYae, Wo KaceTa 3
akymynaTopom 3adpikcoBaHa He Ao KiHus. BctasTe
KaceTy NOBHICTIO, 06 YePBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
AKLLO LbOro He 3pobuTH, KaceTa MOXe BUNAAKOBO
BMNAcTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta 3aBAaTi TpaBmu Bam abo
NoAAM, WO 3HaxXoasTbCs Nopsf.

» Puc.13

MiuHO TpyMatoum iIHCTPYMEHT, MOMICTITb yaapHy
rofnoBKy Ha ranky abo 6onT. YBIiMKHITb iIHCTPYMEHT Ta
BUKOHYWTE 3aTAryBaHHs NPOTSIroM HanexHoro yacy.
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HanexHa BenuumMHa MOMEHTY 3aTAryBaHHs 3anexuTb
Big TUNy Ta po3mipy 6onTta, martepiany gerani, Wo Kpi-
nuTbCs, Towo. CniBBIAHOLIEHHSI MK MOMEHTOM 3aTsAry-
BaHHS Ta YaCOM 3aTAryBaHHsi NOKa3aHO Ha MartoHKax.

MpaBUNbHUIA MOMEHT 3aTAryBaHHA ANsi BUCOKOMIL-
Horo 6onTa B peXxumi MakcuManbHoi yaapHoi cunu (4)

Nem
(kgfecm)

1600

(16315) M27
1400

(14276) [
1200

(12236) m27

M24

1000
(10197) [

800
2 (8157) [ M24
600
(6118)
400 L
(4078)

200 |
(2039)

. Xoya piametpu 6onTiB MOXyTb ByTH OfHaKO-
BUMU, HAaNEeXHWU MOMEHT 3aTsryBaHHs MoXe
OyTV pi3HUM B 3anexHoCTi Bif KoediuieHTa
3aTAryBaHHs, Knacy Ta AOBXuUHK BonTa.

4.  BuKopWCTaHHS yHiBepcarnbHOro 3'egHaHHs abo
noJoBXyBaya AeLLo 3MEeHLLYE CUIy 3aTAaryBaHHs
yAapHoro rankosepta. Lle MoxHa komneHcyBaTu
NOAOBXEHHAM Yacy 3aTsryBaHHS.

5.  Takox Ha MOMEHT 3aTaryBaHHsi BNnuBae cnocio,

y SIKMIA TPUMatoTb iIHCTPYMEHT abo AeTanb Yy noro-
XKEHHI ANs 3arBUHYYBaHHS.

6.  EkcnnyaTtauis iHCTpyMeHTa Ha HU3bKili lWBua-
KOCTi NPU3BOANTL [0 3MEHLLEHHSI MOMEHTY
3aTAryBaHHs.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 38iNCHEHHAM nepeBipKn
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NepesipsiTe, Wo6
iHCTPpYMeHT 6yB BUMKHEHUM, a kKaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

-

. Yac 3arsaryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsiryBaHHs

A OBEPEXHO: SAKLWO IHCTPYMEHT eKcnnyaTy-
BaBcs 6e3nepepBHO, He TOpKanUTecs Kopnycy yaap-
HOro MexaHi3my. Kopnyc ygapHoro mexaHiamy Moxe
ByTV AyKe rapsiunMm i Moxe CTaTh MPUYMHOLO OMiKY.

» Puc.14: 1. Kopnyc yaapHoro mexaHiamy

MPUMITKA: TpumaiiTe iHCTPYMEHT NPAMO BiAHOCHO
6onTta abo ranku.

MPUMITKA: HagMipHUIn MOMEHT 3aTAryBaHHs Moxe
nNpu3BeECTU [0 NoLKoAXeHHs 6onTa/ranku abo yaap-
Hoi ronoBku. Mepen noyaTkom po6oTn HEOOXiAHO
3pobuTK NPobHY onepalito, Wob BU3HAYNTM HaNex-
HWI Yac 3aTaryBaHHsi 6onTa abo ranku.

MPUMITKA: Y pasi HenepepBHoi poboTu iHCTpY-
MEHTa [0 PO3psiAKaHHS KaceTu 3 akyMynsiTopoM
HeobXxiaHO 3pobuTn Nnepepsy Ha 15 XBUNWH Nepes

TUM 5IK TPOAOBXUTN POGOTY 3 HOBOKO KaceTot.

MoMeHT 3aTsryBaHHs 3anexuTb Big 6araTbox YMHHWKIB, 30kpema
BiA BKa3aHWX Huxye. Micnsi 3aTsryaHHs 0608 S3k0BO NepesipTe
MOMEHT 3aTsiryBaHHsi 3a [0NOMOroi0 AMHaMOMETPUYHOTO Kliova.
1. Konu kaceta 3 akymynstopom 6yae manke noBHi-
CTIO pO3psfpKeHa, Hanpyra Bnage i MOMEHT 3aTs-
ryBaHHs 3MEHLLUTBCS.
2. YpapHa ronoska
. BuvikopuncTaHHs yaapHOi ronosku Henpasub-
HOro PO3Mipy NPU3BOANTb [0 3MEHLLIEHHS!
MOMEHTY 3aTsryBaHHs.
. BukopucTaHHs 3HOLLEHOT yiapHOT ronoBKY (3HOLLEHHS
LUecTUrpaHHoro abo kKBaapaTHOroO HaKOHEYHIKa)
NPU3BOANTb 10 3MEHLLEHHS MOMEHTY 3aTAryBaHHS.
3. bonr

. Xoua koedilieHT MOMeHTY Ta knac 6onTa
MOXYTb ByTV OQHAKOBMMU, HANEXHWUIA
MOMEHT 3aTAryBaHHsi MOXe OyTu pi3HUM B
3anexHocTi Big AiameTpa 6onTa.

81

YBATIA: Hikonv He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piAXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHW. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBY TPILLUMH.

[ns 3a6e3nevenHst BESMNEKN Ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo peryntoBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
H1UMU abo 3aBOACHKMMY cepBicHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3an4yacTuH BUPOGHMLITBA KOMNaHiT
Makita.

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle goaaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTH 3 iHcTpyMmeHTOM Makita, 3a3HayeHUM y Lin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
AIKOTO iHLWIOro 40AAaTKOBOrO Ta A0NOMiXHOro obnaa-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe foaaTkoBe Ta AonoMiHe obnaa-
HaHHS NyLLE 32 NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B 6inbLu

[AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHSIM 3BepTaii-

Tecb A0 MicLeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. YpapHa ronoska

. MopoexyBay

. YHiBepcanbHe 3'eQHaHHS

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsgHUn NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHTu Cnncky MOXyTb BXO-
OWTW 1O KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCS 3aNeXHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb: TW001G
Pasmepbl noaaepxneaembix CraHaapTHbIn 6onT M12 — M36
Kpenexeit BbICOKONPOYHBbIN GonT M10 — M27
KBappaTHbIi XBOCTOBUK 19,0 Mm
YactoTa BpalleHus 6e3 Pesxvm MakcumanbHon MOLHOCTY (4) 0—1800 muH"
Harpy3a (06/muH) Pexum BbICOKON MOLLHOCTM (3) 0—1400 muH"
Pexum cpefHeit MoLHOCTH (2) 0-1150 mun™"
Pexum manon mowHocTu (1) 0-950 mMuH
YnapoB B MUHYTY Pexum MakcumanbHoit MOLLHOCTY (4) 0-2 500 mMuH"
Pexwum Bbicokol MoLHocTy (3) 0-2 400 My’
Pexum cpeaHeit MoLLHOCTY (2) 0-2 200 mMuH"
Pexuvum manoi mowHocTm (1) 01900 MuH"
MakcnmanbHbIii MOMEHT 3aTsbkki | dukcaums ¢ nomollbio M30 3a 6 ¢ 1800 Hem
SOET:LMC“:E :/Sn)(cmmaanoﬁ dukcaums ¢ nomolbio M303a 3 ¢ 1500 Hem
KpyTsLmit MOMEHT CpbIBaHUsi ranku 2050 Hem
(B pexuMe MakcMmanbHOM MOLLHOCTY (4))
Obwwas anvHa 217 mm

HomunHanbHoe HanpspkeHve

36—-40 B nocT. Toka Makc.

Macca HeTTO

3,9-5,1kr

. Bnarogaps Hallel NOCTOSIHHO Ae/CTBYOLLEN Nporpamme uccrefoBaHni u pa3paboTok ykadaHHble 34ech
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT BbITb M3MeHeHbl 6e3 npeaBapuTENBHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHWn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnmMyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnunyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHWe, Y4To
6ok akkyMmynsiTopa Takke cYMTaeTcsl AornofnHuTenbHbIM obopynosaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanBonbLIKMM M HAMMEHBLLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Moaxopswmin 6ok akkymynsaTopa u 3apsgHoe YyCTPOMUCTBO

Briok akkymynsitopa

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F / BL4080F
* peKOMeHAyeMbIN akKyMynsTop

B3apsiiHoe yCTPOWCTBO

DC40RA/DC40RB / DC40RC

NeHHble Bblle, MoryT ObITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOpPbIe 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAafHble yCTpOIZCTBa, nepeuunc-

n/vnv noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille GrI0KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsTOPOB M 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe

HasHaveHue

MHCprMeHT npegHasHavyeH Angd 3aTsaxXKn 6onToB n
raek.

Lym

TUNWYHBI YPOBEHBb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AABMNEHMS
(A), nsmepeHHsbIii B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-2:
YpoBeHb 3BykoBoro Aaenenusi (Lya): 100 ab (A)
YpoBeHb 3ByKoBOW MOLHOCTM (Lwa): 111 AB (A)
MorpeLwwHocTb (K): 3 A6 (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus LiyMa M3MepeHO B COOTBETCTBUM CO
CcTaHAAPTHOW METOAUKOWM UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
VCMNONb30BaHO AM51 CPAaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.
NPUMEYAHMUE: 3asiBrneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHus LyMa MOXHO Takxe UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTesibHbIX OLEHOK BO3AENCTBYS.
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A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea M E P bl E E30 nAC H OCTM

3awuThbl cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo O6wue peKkoMeHAaLMM Mo
BpeMs (haKTU4ECKOro UCMOML30BaHUsA 3MeKTPO-

MHCTPYMEHTa MOXET OT/IM4ATLCA OT 3asiBNIEeHHOro TeXHUKe 6e3onacHoOCTH Ans
3HaYeHWs B 3aBMCMMOCTM OT cnoco6a npumMeHe- 3MEeKTPOUHCTPYMEHTOB

HUSA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUna obpa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXXHO: O3nakombTech co Bcemm

A OCTOPOXHO: O6s3atentHo onpegenure NPeACTABNEHHBLIMN MHCTPYKUMSIMA MO TEXHMKE
Mepb! 6e30MacHOCTU ANs 3aWyTLI onepaTopa, 6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMM, UNMIOCTPaUNAMM
OCHOBaHHbIE Ha OLleHKe BO3AEeNCTBUA B peanb- 1 TEXHUYECKMMI XaPAKTEPUCTMKAMM, NpUna-

HbIX YCIMOBUAX UCMOMNb30BaHMA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero UMKNa, TakUx Kak BbIKHO-
YeHue UHCTPYMeHTa, paboTta 6e3 Harpy3ku u

raeMbIMM K f@aHHOMY 3MEeKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobniogeHune Kakux-nn6o MHCTPYKLMIA, yKa3aHHbIX
HVKE, MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHMIO 3NIEKTPUYECKUM

BKMIO4eHNe). TOKOM, NOapy W/1nn cepbesHoii TpaBme.
Bu6pauus CoxpaHuTe 6pOoLUIOPY C UHCTPYK-
CyMMapHoe 3HaueHme BGpaLImM (CyMMa BEKTOPOB umnaMum u pekomeHgaumamm gnsa
no Tpem OCﬂM), onpeneneHHoe B COOTBETCTBUU C Aaaneﬁ mero Mcnon b3OBaHMﬂ
EN62841-2-2: .

TepMuH "3NeKTPOUHCTPYMEHT" B NPeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCA KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy oT cetu (c
NpOBOAOM) MU Ha akkymynsTopax (6e3 npoBoaa).

Pabounit pexunm: TBepaas 3aTsaxKa KpenexHbixX eTa-
nen npu MakcumarbHowm MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa
PacnpocTpaHeHue BMGpaIEIVIM (an): 18,5 m/c?
Morpetrocts (K): 2,0 m/c TexHuka 6e3onacHocTu npm pabore
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHue pac- C aKKyMynNATOPHbIM YAAapPHbIM
npocTpaHeHusi BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHA4apTHOW METOAWKOMN UCNbITaHUI U MOXET
6bITb UCMOMbL30BAHO Ans CpaBHEHUA MHCTPYMEHTOB.

ramnkoBepTom

1.  Ecnv npu BbinonHeHuu paboT cyliecTByeT

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHne PUCK KOHTAKTa MHCTPYMEHTA CO CKPbITOI aMeK-

PacnpoCTpaHeHs BUBPALIMM MOXHO TaKXe UCTIonb- TPONPOBOAKON, AEPKUTE INEKTPONHCTPYMEHT

30BaTh A5 NPEABAPUTENbHbIX OLEHOK BO3AECTBUS. 3a cneumanbHo NpeaHasHaueHHbIe M30NMPO-
BaHHble NOBEPXHOCTU. KOHTaKT C NPOBOAOM

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa- noA HanpsbkeHMeM NpuUBeSeT K TOMy, 4To MeTar-

UMK BO BpeMsi haKTU4ECKOro UCMONb30BaHUs nMYeck1e AeTanu UHCTpyMeHTa Takke byayT

3MEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OTANYaThLCSA OT 3asiB- No4 HanpPsHKEHUEM, YTO NPUBEAET K MOPaKEHHO

NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnoco6a
NPUMeHEeHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM AN 3alWuUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3eNCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUAX UCMOMNb30BaHUA (C y4eTOM BCcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakUx Kak BbIKto-
YeHUe UHCTPYMeHTA, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITlOYEHMe).

onepaTopa 3nekTpU4YeckM TOKOM.

2.  Ob6s3atenbHO UCMONb3yNTe CPeACTBA 3aLMThI ChyXa.

3. Mepepn akcnnyaTauuven TwaTenbHO OCMOTPUTE
yAapHy1o ronoBKy 1 y6eamTecb B OTCYTCTBUM
TPELUMH UMK NOBPEXAEHUN.

4.  Kpenko gepXuTe NHCTPYMEHT.

5.  Pyku BOMmXHbl HAXOAUTBLCS Ha PacCTOSIHMM OT
BpaLjaloWmnxca geranen.

6. He kacaiiTecb yaapHou ronoBku, 6onra, ranku
WNW 3aroTOBKK Cpa3y Nocrne oKOHYaHus paboThbl.

OHM MOTYT BbITb O4YEHb FOPSIHMMI 1 BbI3BATH OXOT.
Heknapauus o coorBeTcTBUM EC 7. Tpu BbINONHeHWUU paBoT Bceraa 3aHUMaiTe

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

yCTOMYNBOE MNONOoXeHUe.
Mpu ncnonb30BaHUM MHCTPYMEHTA Ha BbiCOTe

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pykoBoA- y6eauTech B OTCYTCTBUM NtOfei BHU3Y.

cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHne A).

8. Tpebyemoe ycunue 3aTsiKKu MOXeT OTNu-
YaTbCH M 3aBMCUT OT TUMA 1 pa3Mmepa Gonra.
MpoBepbTe ycunue 3aTsXkKu Npy NoMoLLm
AVNHaMOMETPUYECKOro Krltoua.

9. Y6eautechb B OTCYTCTBUM NOGNU30CTU INEKTPU-
4YeCKUX NPOBOAOB, BOAONPOBOAHBIX U ra3oBbIX
Tpy6 1 Apyrux npeamMeToB, KOTOPble MOTYT
cTaTb NPUYMHON OMACHOW CUTyaL UK B crnyyae nx
NoBpeXAeHUs NPU NCMONb30BaHMM UHCTPYMEHTA.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAo6CTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTaLun JaHHOTo
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
ncnonb3oBaHWUsl) AOMUHUPOBANM Hap CTPOrMM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHocTn
npu o6palleHnmn ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.
HEMPABWUIIbHOE UCMOJIb30OBAHUE nHcTpy-

MeHTa unu HecobGnioaeHne NpaBuUn TeEXHUKK Ge3-
OnacHOCTH, YyKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

MOXEeT NPUBECTU K THXENOoW TpaBme.

BaxHble npaBusiia TEXHUKn

6e3onacHocTM AnA paboThl C
AKKyMYNATOPHbIM GNOKOM

Mepen ncnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOIo
6roka npouynTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
AynpexparoLlme Haanucu Ha (1) 3apsagHom
YyCTpOMNCTBe, (2) akKkyMynsiTopHoM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLeM OT akKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiiTe 6nok akkyMmynsTopa v He
MEHSINTe ero KOHCTPYKLUMIO. ITO MOXET nNpuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBY.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynsaTOpHOro 6noka
3HAYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEeATEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npoTuBHOM cny4ae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6noka, 4To npuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBy.

4. B cnyyae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMoOM1TE X OGUIIbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT MPUBECTM K NoTepe 3peHus.

5. He 3ambikanTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIo
6noka mexpy coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NIMGO TOKONPOBOAALLMUMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbLIN GNOK B KOH-
TellHepe BMecTe C APYruMu MeTannuye-
CKMUMM nNpeamMeTaMm, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha akKymyns-
TOPHbIN 610K BOAbI UNW JOXASA.

3aMblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYSTOPHOIo

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHUIO GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram M gaxe nornomMke 6noka.

6. He xpaHuTe U He UCMNONbL3YINTe MHCTPYMEHT
M aKKyMYnSiITOPHbIV 6Nok B MecTax, rae Tem-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbIN GMNOK B OroHb,
AaXe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BbllLen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN
6roK MoXeT B30pBaThbCsl NoA, AeNCTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaTL rBo3au B GrIOK aKKyMynisi-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTh, POHATL Gnok
aKKyMyrnsiTopa Unuv yaapsTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTe NoBpeXAEHHbIN aKKyMynsi-

TOPHbIN GroK.

10. Bxopasiwme B KOMNIEKT IMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCSl B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn kOMMepyecKo TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TpeTbel CTOPOHOM N 3KCNEeANTOPOM, HeObXo-
VMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy cneuunasnbHbie npeay-
NpexaeHNs 1 MapKUpPOBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBKe
06s13aTernIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO creuma-
JIMCTOM O ornacHeIM MaTepuanam. Tawke cobnio-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbI. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akpoinTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTblE KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynsitop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11.  Ans yTunu3auumn 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3NpynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHUsA MECTHOrO 3aKkoHoAaTerNbLCTBa Mo yTUNU-
3aLUum aKKyMyInATOpHOro 6noka.

12. Wcnonb3ynTe akKyMynATOpPbl TONbLKO C NpPO-
AyKumen, ykasaHHou Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTeYKe anekTponuTa.

13. Ecnu MHcTpymMeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbCcs
B TeYeHne ANUTeNnbHOro nepnoaa BpeMeHu,
M3BNEKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo BpeMsi 1 nocne ucnornb3oBaHus 6ok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOroB UM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XXOroB. ByAbTe 0CTOPOXHbLI NpKN
o6palleHnm ¢ ropsiunm 6roKoM akKymynsiTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpa3sy nocre Ucnosnb3oBaHUsA, MOCKOMbKY OHU
MOFyT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMU.

16. He ponyckaiTe HanUNaHUA Ha KOHTaKTbI, OTBEp-
CTMA 1 Na3bl 6110Ka aKKyMynsaTopa OnuiokK, Nbun
Wnm 3eMnn. ATo MOXET CTaTb NPUYNHON Neperpesa,
BO3rOpaHWsi, B3pbIBa U HEUCNPABHOCTN UHCTPY-
MeHTa unu 6roka akkyMmynsTopa, 4To MOXeT npuse-
CTU K OOram unv TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyuUTaH Ha UCNonb3oBa-
HUe BONU3UN BbICOKOBONLTHBIX IMHWUIA NEKTPO-
nepepgau, He UCnonb3yiTe GNOK akKKyMmynaTopa
B6GNU3U BLICOKOBONBTHLIX JIMHUIA 3neKkTpone-
pepay. ITo MOXET NPUBECTU K HEMCNPABHOCTH,
NONoMKe MHCTPYMeHTa unmn brnoka akkymynstopa.

18. XpaHuTe akKymynsTop B HeAOCTYNHOM ANsA
aeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNN.

ABHUMAHUE: Wcnonb3ayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTH K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHVI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecnevyeHUto Makcumarnb-
HOro cpoka cnyX6bl akKkymynsaTopa

1. 3apsxaiiTe 60K aKKyMynsTopoB nepes ero nonHon
pa3psagkon. 06s3aTenbHO NpekpaTuTe paboty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsiAnTe 6NoK akKyMynsiTopoB, ecru
Bbl 3aMETUITU CHUKEHNE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nop3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
COKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynstopa.

3.  3apsxaiiTe 6nok akkyMynsiTopoB Npu KOMHaTHOW TeM-
nepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepen 3apsakon
ropsiyero 6n1oka akKyMynsiTopoB faiiTe eMy ocThITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs, U3Bne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa UNW 3apsAHOro YCTponcTBa.

5.  3apsguTe NOHHO-NUTUEBLIN aKKYMYNATOPHbIN GNOK,
€cnv Bbl He GyaeTe Nonb30BaTbCA UHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe Bpems (Gonee wecTu MecsAueB).

ONMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoMn unum
npoBepKoyn hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKI/THOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynsTOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BNeYeHneM
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BMNEYeHUn
aKKyMynsTopHoro 6noka Kpenko yaepxuBanTe
VWHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntoaatk aTo TpeboBaHNe, OHN MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO NHCTPY-
MEeHTa, aKKyMynsaTopHOro 6r1oka n TpaBMUPOBaHWIO
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS akKYMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTe KHOTKY
Ha NLEBOI CTOPOHE W U3BMEKUTE BIOK.

[Ins ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3oM B KOpryce u
3a4BUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3admKcupoBancsi ¢ HeGonbLWUM
Lienykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIn MHAMKaTOP,
Kak nokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3adhMKCMpOBaH
NOJSTHOCTBIO.

A BHUMAHUE: 06s3atentHo ycTaHaBnuesamTe
BnoK akKymynaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He 6bIn BUAeH. B npoTtuBHOM cryyae
BroK akkyMynaTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTW TPaBMy BaM UM APYrUM MoAsM.

ABHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUINWUI NPU yCTaHOBKE aKKyMYmnATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsa cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HenpaBUmbHO.
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Cucrtema 3aWmTbl MUHCTPYMeEHTa/

akKymynsiropa

Ha nHCTpymeHTe npeaycmMoTpeHa cuctema 3alyuThl
VMHCTpyMeHTa/akkymynaTtopa. OHa aBToMaTU4ecku
OTKIIOYaeT NUTaHne ANs NPoAneHust cpoka cryx6bl
VHCTPYMEHTa 1 akkymynsaTopa. VIHCTpyMeHT aBToMa-
TUYECKM OTKIIOYNTCA B YKa3aHHbIX Aanee cryyasx,
BMSIIOLLMX Ha paboTy caMoro MHCTPyMeHTa unm
akkymynsTopa.

3awmTa oT neperpysku

OTa 3awwuTa cpabaTbiBaeT B Cy4ae CrMLLIKOM BbICOKOTO
noTpebrneHns Toka MHCTPYMEHTOM B TEKYLLEM PEXUME
aKkcnnyaTtauuu. B aTom cryyae BbIKMIOUNATE MHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, M3-3a KOTOPOW Npon3oLLna nepe-
rpy3Kka MHCTPyMeHTa. 3aTeMm BKIUUTE UHCTPYMEHT Anst
nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpwu neperpeBe UHCTPYMEHT aBTOMATU4ECKN OCTaHaB-
NUBAETCS, @ MHAUKATOPbI HAYMHAT MUraTh. B aTom
crnyyae fante UHCTPYMEHTY U akKyMynsiTopy OCTbITb
nepeq NOBTOPHbLIM BKITIOYEHNEM.

3awmTa oT nepepaspsanKm

Orta 3awwTa cpabartbiBaeT, korha ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KUM. B aToil cuTyauum nserne-
KUTE aKKyMynsiTOp U3 MHCTPYMEHTA W 3apsiiuTe ero.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsaaa

akKKymynsitropa

HaxxmuTe KHOMKy NpOBEPKM Ha akKyMymnsiTOpHOM Grioke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHankaTopbl 3aropATcst Ha
HECKOMbKO CeKyHA.

» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHonka npoBepku

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I ﬂ 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 go
100%
I I I I:I ot 50 8o 75%
I I |:| |:| ot 25 go 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
aKkymy-
TNATOPHYO
Barapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
akKkyMynsTop-
t Han baTapest
I:I I:I I I HeuncnpasHa.
PYCCKUA



NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAVKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTHLCS OT
aKTUYEeCKOro 3HaYEeHUS.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHAa nesas) uHan-
KaTopHasa namna 6yaeT muratb BO BpeMs paboTbl
3aLUMTHON CUCTEMbI aKKyMymnsTopa.

HencTBune BbiKNIOYaTENs

» Puc.3: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM akKymy-
NSATOPHOro 6510Ka B MHCTPYMEHT 065i3aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIii NepeknoyaTenb
HopMarnbHO paGoTaeT U BO3BpalLaeTcs B Noroxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTPyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha Tpu-
IrepHbIN NepeksoyaTess. [ yBenuyeHus umcna
060pOTOB HAXMUTE TPUTEPHBIN NepeknoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHLIN NepekYaTess Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHUE: MIHCTpyMEHT aBTOMaTHU4eCKM OcTa-
HOBWTCS, €CNN YAEPXM1BaTb TPUTTEPHbI Nepeksoya-
Ternb HaXxaTbiM NPUBNN3UTENBHO 6 MUHYT.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu BKNHOYEHUN pexrmMa Makcu-
MarbHOI YacToTbl o6ecneynBaeTcsi camas Bblcokasi
YacToTa BpalleHUst UHCTPYMEHTa, Jaxe ecrnu Tpur-
repHbI NepekniodaTesl He HaXXUMaTb MOMHOCTLIO.

Moapo6Hyto MHdopmaumio cM. B pasgene “Pexum
MaKCUMarnbHON 4acToThl”.

BknroyeHune nepegHen namnbl

ABHUMAHME: He CMOTpUTE HEMOCPEACTBEHHO

NMPUMEYAHMUE: [Ins noaTBepXaeHnNsa COCTOAHNS
Namnbl HAXXMWUTE Ha TPUITEPHBIA NEpeKoYaTenb.
Ecnu namna BkntoyaeTcsi Npy HaxaTuu Ha Tpurrep-
HbI NepeknioyaTenb, KHOMKa fammbl COCTOSHUS
HaxoawuTcs B nonoxeHuu BKJ1. Ecnu namna He
BKI1O4AETCS1, KHOMKA NaMrbl COCTOSIHUS HAXOANUTCS B
nonoxexun BbIKJI.

MPUMEYAHMUE: Mpu neperpese NHCTPYMEHTa
nofacBeTka MUraeT B TeHEHNE OAHON MUHYTbI, 3aTEM
KK-gucnnen racHet. B aTom cny4vae gante UHCTpyY-
MEHTY OCTbITb, MPEXAe YEM NPOJOITKUTL paboTy.

NMPUMEYAHUE: ns yaaneHus nbinv ¢ NMH3bI
namnbl UCNOMb3yNTe CyXyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS LI@apanuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
3TO NPMBEAET K CHUXKEHMNIO OCBELLEHHOCTY.

NMPUMEYAHUE: Mpu HaxaTom TpUrrepHom nepe-
KrntoyaTene CoCTosiHME Namnbl UBMEHUTb HEMb3sl.

NMPUMEYAHUE: CocTosHMe namnbl MOXHO n3me-
HWUTb NpuMepHO Yepes 10 cekyHA nocrne oTnyckaHus

TPUTTEPHOro Nepekn4yartens.

HeicTBUe peBepCMBHOIO

nepexkn4vyarens

» Puc.6: 1. Pbluar peBepcmBHOro nepekmnioyarens

Ha CBET UJIM UICTOYHUK CBeTa.

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
psiiiTe HanpaBneHue BpaLleHusl.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynTe peBepCUBHbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO NOcse NOMHOMN ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHue HanpasneHus
BpAaLLEHWs1 10 MOMHON OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €r0 MOBPEXAEHUIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNOMb3y-
eTcsl, 06s13aTeNbLHO NepeBeanTe pbluar peBepcuBs-

» Puc.4: 1.Jlamna
» Puc.5: 1. KHonka

[Insa BKINOYEHWS Namnbl COCTOSHUS HaXMUTE

KHOMKY € 1 yaepxunsanTe B TEHEHNE OQHON CeKYHAbI.
[Ins BbIKIOYEHWS NaMMbl COCTOSIHUS ELLe pa3 HaXMUTe
KHOMKY €2 1 yaepxunBanTe B TE4EHNE OQHON CEKYHAbI.
Korga kHomnka namrbl COCTOSIHUSI HAXOAUTCS B MOSIO-
eHun BKI1., HaxxMuTe Ha TpUrrepHbI nepeknoya-
Tenb, YTOObI BKIOYNTE NOACBETKY. [N BbIKIOYEHNS
oTnycTUTe nepeknoyaTens. Jlamna racHeT npyMepHO
yepes 10 cekyHp, nocrne oTrnyckaHUsi TPUITEPHOro
nepeknoyatens.

Korga kHonka namnbl COCTOSIHUSI HAXOAUTCS B NOSOXe-
Hum BbIKI1., namna He BKNOYMTCS Aaxe nNpu Haxatum
TPUITEPHOTO NepekmnYaTens.

HOro nepekntoyaTens B HeWTpanbHoe NonoXeHue.

OTOT UHCTPYMEeHT 0bopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpaeneHus BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcrBHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NSt BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepCcrBHOTO NepekmnoyaTernst HaxoauTcs
B HENTPanbHOM MOSIOXEHWW, TPUITEPHbIN Nepekniova-
Tenb HaXaTb Henb3s.
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3MEeHeHUue pexmma npuMeHeHus

U3meHeHue cunbl yaapa

[loCTynHbI YeTblpe HAaCTPONKKN cunbl yaapa: 4 (MakcumanbeHas), 3 (Bbicokast), 2 (cpeaHss) n 1 (manas).
370 no3sonsieT BbIGpaTh NOAXOAALLNIA PEXVM 3aTSHKKN. -

YpoBeHb CUIbl yaapa MEHSIETCA NPU KaXA0M HaxaTum KHOMKU ),
Cmny yAapa MOXHO U3MEHUTb MPUMEPHO B TEYEHNE OAHON MUHYTbI NMOCIE OTNYCKaHWA TPUITEPHOTo NepeknoyaTens.

NMPUMEYAHMUE: MO)KHO‘BG]‘II/IHVITI: BpeMS Ans U3MEHEHWS CUMbl yaapa NpUonNmnsnTensbHO Ha OAHY MUHYTY Npu
HaxaTu kHorku &y %,

» Puc.7

Pexum npuMeHeHuA MakcumanbHoe KonmM4yecTBo yAapoB HasHaueHue
(ypoBeHb cunkl yaapa, oto6paxato-
LWMIACS Ha NnaHenu)

4 (MakcumanbHas) 2500 muH’ BarskKa ¢ MakCMMarbHOM CKOPOCTbIO 1
ycunuem.
; a z : 3aTtskka B cnyyasix, korga Tpebyercs
s 6onbLUIOE ycunme n ckopocTb.
’
o)
3 (BbIcOKast) 2400 muH 3arskKa C MeHbLUER YacTOTON 1 yCUnmem,

4YeM B pexume MaKcvMMarnbHon MOLHOCTKN
(nerye koHTponupoBaTb paboTy, YeM Npu
MaKCUMarnbHO MOLLHOCTH).

Barshkka B crnyyasix, koraa Tpebyetcs
6onbLuoe ycunue un CKopocCTb.

2 (cpepHsist) 2200 muH" BaTtsaxka B cnyyasx, korga Tpebyercs
BbICOKOE Ka4eCTBO OTAENKU.
3aTsbkka B cryyasx, koraa Heobxoanma

XOPOLUO KOHTPONMpPYyeMasi MOLHOCTb.

1 (Hu3kas) 1900 muH" 3aTsaxka ¢ MeHbLUMM ycunuem Bo nsbexa-
HVe NoBpex/aeHNs pe3bbbl BUHTA.
3aTshkKa C TOUHOW perynmpoBKoii Npn
pabote ¢ 6onTamu manoro AuameTpa.

-Z namMmna ropur.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv Ha naHenu He ropuT HY OfHa NnamMna, HaXXMUTe OAWH pa3 TPUITEPHbIN NepeknoYaTens,
npexnae Yem HaxaTb KHOMKY

MPUMEYAHMUE: Mpu OTKINIOYEHUN MHCTPYMEHTA C LieNblo 3KOHOMUM 3apsaaa akkyMynaTopa Bce namnbl Ha naHenu
racHyT. YpoBeHb CUIlbl yaapa MOXHO NpoBepuUTb, NepeBeast TPUITEPHbIN NepeknioyaTenb B NofoXeHue, Npu KoTo-
POM MHCTPYMEHT nepecTaeT paboTaTb.
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MN3ameHeHUue pexxnuma npumeHeHus

B 3TOM MHCTPYMeHTe npeaycMOTPeHbl HECKONMbKO yﬁlOﬁHle PEXNMOB NMpUMEHEHUA O1A KOHTPONMpyemMoro Bkpy4unea-

Hus 6onToB.

Tun pexuma npUMeHeHNs U3MEHSIETCA NPU KaXaoM HaXaTun KHOMKN

Pexum NPpUMEHEeHNA MOXXHO N3MEHUTb NPUMEPHO B Te4eHne ofHOW MWHYTbI NOCe OTNYCKaHUA TpUrrepHoro

nepeknoyarens.

NMPUMEYAHMUE: MoxHO yBenuunTb Bpems ANst UBMEHEHUS PeXVMa NMPUMEHEHNS NPUONN3UTENBHO Ha OaHY
MWHYTY, HaXaB KHOMKY

» Puc.8

Pexum npuMeHeHuA

(TMn nomolym, oTOGpaXKaoLWMINCA Ha NaHenu)

DyHKUMA

HasHnauenue

Pexwum “bont”

Mo yacoBoi1 cTpenke

OTOT pexuM No3BonseT Henpe-
PbIBHO MOBTOPSATbL 3akpyynBa-
HUe C OAMHAKOBbIM KpYTALLUM
MOMEHTOM. 3TOT pexum

Taloke NOMoraeT CHU3NUTb PUCK
nonomku 6ontos/raek us-3a
Ype3aMepHOro 3aTArMBaHus.
MpoTuB YacoBou cTpenku
OTOT pexum npensiTcTeyeT
BbinageHuto 6onTa. Mpu ocna-
6neHnn 6onTa ¢ BpalleHnem
MHCTPYMeHTa NpOoTUB 4acoBoi
CTPErnku UHCTPYMEHT aBToMa-
TUYECKV OCTaHaBNMBAETCS UNn
3ameansieTcs, koraa AoCTur-
HYTO loCTaTO4HOE ocnabneHve
6onTa unu rafku.
NPUMEYAHME.

MoMmeHT npekpallieHuUs BKpy-
YMBaHUA 3aBUCUT OT TUNa
GonTalrainkv u matepuana, B
KOTOpbI BKpy4MBaeTcs GonT.
Mpexae 4em ucnonb3oBaTtb
3TOT PeXMM, BbINOMHUTE
npo6Hoe BKpyuYuBaHue.

Mo yacoBo# cTpenke
MpepoTBpalleHne YpeamepHon
3aTaxkn 6onTo..

MpoTuB YacoBoW cTpenku
Ocnabnexue 6onTos.

Pexum “Bont” (1)

._.
On
Oe
O»
aN

Mo yacoBo#u cTpenke
MHCTpyMeHT ocTaHaBnmBaeTcst
aBTOMaTUYeCKM Nnocre Havana
YAApHOro BO3AEWCTBUS.
MpoTuB YacoBoW cTpenkun
Cwvna ynapa paBHa 4.
WHCTpyMeHT ocTaHaBnuBaertcs
aBTOMaTUYeCKM Nocne npekpa-
LLIEHVst YyapHOTO BO3AENCTBHS.

Pexum “Bont” (2)

D_.
[ Y]
Oe
(IE
aN

Mo yacoBo#u cTpenke
MHCTpyMeHT ocTaHaBnuBaeTcst
aBTOMaTUYeCKW NPUMEPHO
yepes 0,5 cekyHabl nocne
Hayana yaapHoro BO3feicTaus.
MpoTuB YacoBoW cTpenkun
Cuna ypapa paBHa 4.
MHCTpyMeHT ocTaHaBnmBaeTcst
aBTOMaTUYeCKN NMPUMEPHO
yepes 0,2 cekyHAbl nocne
npekpaLleHuns yaapHoro
BO3/ENCTBUSA.

Pexum “Bont” (3)

D_a
Om
[ )
O»
aN

Mo yacoBoW cTpenke
MHCTpyMeHT ocTaHaBnuBaeTcst
aBTOMATUYECKN MPUMEPHO
yepes 1 cekyHly nocne Ha4ana
yAapHOro BO3AeNCTBUS.
MpoTuB YacoBoW cTpenkun
BpalleHune MHCTpymMeHTa
3ameanserTcs nocne npekpa-
LLIeHVs1 YyapHOTo BO3AENCTBYS.

-Z namMmna ropur.
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npexne 4emM HaxaTb KHOMKY .

HUWe, NPy KOTOPOM UHCTPYMEHT nepecTaet paboTaTs.

NMPUMEYAHUE: Ecnu Ha naHenu He ropuT HY Of4Ha NamMmna, HaXXMUTEe OAMH pa3 TPUITEPHbIV NepeknYaTens,

MPUMEYAHMUE: IMpu OTKMNIOYEHUN MHCTPYMEHTA C LieNblo 3KOHOMMM 3apsaa akkyMynaTopa Bce namnbl Ha naHenu
racHyT. BbIGpaHHbIii pexXMM NpUMEHEeHNst MOXHO NPOBEPUTb, NepeBeas TPUITEPHBI NepeksioYaTenb B Nonoxe-

€XXUM MaKCMMaribHOM YacTOTbl

» Puc.9: 1.KHonka & 2. NNamna

Mpu BKNOYEHUN pexrMa MakcManbHON YacToTbl
obecneunBaeTcs camasi BbICOKasi YacToTa BpalleHus
MHCTPYMeHTa, laxke ecrnin TPUITepHblii nepekroyaTterb
He HaXkumaTb MOMHOCTbIO. MNpK BbIKIOYEHUN pexuma
MaKCUMarnbHON YacTOTbl MHCTPYMEHTA OHa yBenu4n-
BaeTCcs No Mepe NOBbILLEHWUS AABMNEHNS Ha TPUITEPHbIN
nepeknoyarens.

YTOBbI BKMIOYNTL PEXMM MaKCUManbHON 4acToThl,
HaXMuTe 1 yaepXxuBanTe KHOMKy % Uro6bl BbIKTIOUNTH
PeXuM MakcMManbHOW YacTOoTbl, HAXKMUTE U yAEPXU-
BanTte kHonky ¥ cHoBa.

Jlamna BkntoYaeTcs Npu BKMIOYEHHOM PeXnMe Makcu-
MarbHOMN 4acToTbl.

NMPUMEYAHUE: Pexvm MakcnumanbHOM YacToTbl
OCTaeTCs aKTMBHbIM [aXe MOCre NepeknioveHns
pexuma cunbl yaapa / pexvMa aBToMaTu4eckom
OCTaHOBKM.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBegeHneM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

Bbi6op yaapHoW ronoBku

Bcerga ucnonb3ayinte yaapHyto ronoBky Haanexa-
Lero pa3mepa npu pabote ¢ 6ontamu u rakamu.
Vcnonb3oBaHWe yaapHo ronoBkW HeHaanexallero
pa3mepa npuBeaeT kK HETOYHOMY W HerocnefoBaTenb-
HOMY KpYTALLEMY MOMEHTY 3aTsXKKu W/Unu nospexae-
Huo 6onTta unu ranku.

YcTaHoBKa Mnu cHATUE yaapHoOWu

ronoBKu

ABHUMAHUE: Mepen ycraHoBKoM y6eautecs,
4TO yAapHasi rorioBKa 1 NpMBarnoyYHasi noBepx-
HOCTb He NOBpeXAeHbI.

A BHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM yAapHom
rofoBKM NpoBepLTe HAAEXKHOCTL ee huKCaLmn.
Ecnu oHa BbIXOAUT U3 AepXaTternsi, He UCMonb-
3ynTe ee.

Ons yaapHoOM ronoBKu ¢
YNNOTHUTEeJNIbHbIM KOJ1bLLIOM U

wtudToM
» Puc.10: 1. YnapHasi ronoBka 2. YnnoTHuTenoHoe
konbuo 3. Wrndt

BbIHbTE YNNOTHUTENBHOE KOMbLIO 13 KaHABKW yAapHON
rOMoBKV W yaanuTe WTnT. YCTaHOBUTE yAApHYO
rofoBKy Ha KBafpaTHbIi XBOCTOBUK Tak, 4TODObI oTBEp-
CTVe B rofioBKe COBMaso C OTBEPCTUEM Ha XBOCTOBMKE.
BcTaBbTe WTUMT Yepes oTBepCTVE B yAapHOW rofnoBke
1 KBapaTHOM XBOCTOBUKe. 3aTeM NoBEpHWTE ynmnoT-
HUTeNbHOE KOMbLIO B NepBOHaYarnbHoe NonoXeHune B
KaHaBKy yAapHOM ronoBku Ans dpukcauum wrmdrTa.
[insi CHATUSA yaapHOI ronNoBKW BbINOMHUTE NpoLeaypy
yCTaHOBKV B 06paTHOM rnopsifike.

YcTaHOBKa Kproyka

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HageXxHo uKcupynTe ero BUHTOM. B npoTBHOM
cryyae KplovoK MOXET OTCOEAUHUTLCS OT MHCTPY-
MeHTa, YTO MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

» Puc.11: 1.Tas3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptovok yno6eH ana BpeMeHHOro noaBeLuvBaHms
MHCTPyMeHTa. OH MOXeT BbITb YCTaHOBMEH C Nto6oW
CTOPOHbI UHCTPYMeHTa. NS yCTaHOBKM Kproyka
BCTaBbTe €ro B Na3 B KOPMNyce UHCTPYMEHTa C OAHOW 13
CTOPOH U 3aKpenuTe Npu NOMOLLM ABYX BUHTOB. YTOGLI
CHATb KPIOYOK, HEOBXOANMO CHayana oTBepHYTb BUHTbI.

B 3agucumMocmu om cmpaHbl

ABHUMAHUE: Mepea ucnonb3oBaHem
y6eanTech, YTO KONMbLO U CKOGA HAaAEKHO 3aKpe-
NneHbl U He NOBPeXAEHbI.

ABHUMAHME: Wcnonb3yiTe aetanu ans noa-
BEeLUMBAHWSI U MOHTAXa TOMLKO MO Ha3HaYeHMUH.
Vicnonb3oBaHwe aTux AeTarel He Mo HazHaueH1io
MOXET MPUBECTU K HECHACTHOMY Cry4alo Ui TpaBMe.

» Puc.12: 1. Ckoba 2. KonbLo 3. BuHTbI
KonbLo 1cnosnb3yeTcs Ans BpEMEHHOTO NOABELLVBAHNS
MHCTpyMeHTa. CHavana nponycTuTe BEPEBKY Yepes

KonbLo. 3aTem nogBeckTe WHCTPYMEHT C NOMOLLUbIO
nogbemMHuka.

89 PYCCKuH



SKCIMNYA 7

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBanTe 6ok
aKKyMynsiTopa o ynopa TaK, 4To6bl oH 3adpukcu-
poBarncs Ha mecTe. Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb KpacHbIi
MHOMKaTOP Ha BepXHeil YacTu knasuLu, Brnok akkymyns-
Topa He MOMHOCTbIO YCTAHOBIEH Ha MecTe. YCTaHOBUTE
€ro 10 KoHLa Tak, YTobbl KpacHbI MHAKMKaTop 6bin He
BUAeH. B npotnBHOM crniyyae 6ok MOXeET BbinacTb 13
VHCTPYMeHTa 1 HaHeCTU TpaBMy BaM UV APYrM FIOASM.

» Puc.13

XOpOLLO yAepXKuUBasi UHCTPYMEHT, pacrionoxuTe YAapHYI0 ronoBky
nosepx 6onTa unu raiku. BKntounTe MHCTPYMEHT M OCYLLECTBUTE
3aTSHKKY B COOTBETCTBUM C HafiIeXalLM BPEMEHEM 3aTsHKKN.
CoOTBETCTBYIOLLNI KPYTALLMIA MOMEHT 3aTSXKKM MOXET
OTNNYaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT TUMa Unu pasmepa
6onTa, maTepuana 3akpennsemon paboyeit feTanu u T.
A. CooTHoLeHne Mexay KpYTALLMM MOMEHTOM 3aTsKKM
1 BPEMEHEM 3aTshKKM NOoKa3aHo Ha PUCyHKaX.

MNpaBuUnbHbLIA MOMEHT 3aTSXKKM A5 BbICOKOMPOY-
Horo 6onTta B peXxume MakCUMarbHOW MoLHOCTH (4)

Nem
(kgf-cm)

1600

(16315) M27
1400

(14276) [

1200
(12236) m27
M24

1000
(10197)

800
2 (8157) M24

600
(6118)
400
(4078)
200 |

(2039)

1. Bpems 3aTsxku (C) 2. MOMEHT 3aTsKKu

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT 3Kcnya-
TUPOBAarncs HenpepbIBHO, He NpuKacanTech K
Kopnycy yaapHoro MexaHuama. Kopnyc yaapHoro
MexaH13ma MOXET BbiTb O4EHb FOPSYUM U MOXKET
cTaTb NPUYMHON OXora.

» Puc.14: 1. Kopnyc yaapHoro mexaHmama

MPUMEYAHUE: [Jepxute NHCTPYMEHT NpPsIMO No
OTHOLLEHUIO K 6ONTY 1N raike.

NMPUMEYAHUE: YpeamepHblIi KpYTALLMA MOMEHT
3aTSHKKU MOXKET NoBpeaunTb 6onT/raiky unu yaoapHyo
ronosky. MNepea Havanom paboTbl Bceraa BbInon-
HSITEe NPOGHYI0 onepauunio Ansa onpeaeneHns Haa-
nexallero BpeMeHu 3aTsiKKU, COOTBETCTBYIOLLETO
Ballemy 6onTy unu rainke.

MPUMEYAHME: Ecnu nHCTpyMeHT aKcnnyaTupo-
Basics HenpepbIBHO 0 pa3psiaa bnoka akkymynsaTo-
poB, caenavite nepepbiB Ha 15 MUHYT nepea Hava-
nom paboTbl C 3apskeHHbIM BIIOKOM akKyMynsaTOPOB.

KpyTALWwmii MOMEHT 3aTsXKK1 3aBUCUT OT MHOXeCTBa
pasnuyHbIx hakTopoB, BKMtovas cnepyollee. Mocne
3aTSHKKM 0083aTenbHO NPOBEpLTE KPYTALLMIA MOMEHT C
MOMOLLbIO AUHAMOMETPUYECKOTO KITtoYa.

1. Ecnu 6nok akkymynstopa paspsikeH no4Tu NonHo-
CTbl0, HaNpsHKeHWe ynagert, a KpyTALWMUA MOMEHT
3aTSHXKKN YMEHbLUNTCS.

2. YpapHasi ronoska
. Vcnonb3oBaHve yaapHoii ronoBkn HeHaa-

nexalyero Tuna npuBeaeT K yMeHbLLIEHWIO
KPYTSILLEro MOMeHTa 3aTsbhKKY.

. M3HowweHHas ynapHas ronoska (M3HOC Ha
LIECTUIPaHHOM KOHLE 1N KBaApaTHOM
KOHLIe) NPUBEAET K YMEHbLLEHUWIO KPYTSILLEro
MOMEHTa 3aTSDKKU.

3. bonr

. [axe HeCMOTpS Ha TO, YTO KOAPPULNEHT
KpyTALLEro MOMeHTa 1 knacc 6onTa oamHa-
KOBbl, COOTBETCTBYIOLLWIA KPYTALLNIA MOMEHT
3aTsKKM OyAeT pasnnyHbIM B 3aBUCUMOCTH
oT AvameTpa 6onTa.

. [llaxe HecMoOTps Ha To, YTO AnameTpbl 6on-
TOB OAMHAKOBbI, COOTBETCTBYIOLLWIA KPYTS-
LM MOMEHT 3aTshKKM ByAeT pasnuyHbiM B
3aBUCMMOCTM OT KO3 ULMEHTa KPYTALLEro
MOMEeHTa, Krnacca u AnunHel 6onTa.

4. Vlcnonb3oBaHve YHMBEPCAnbHOrO LWapHUpa unu
YANMHUTENBHOIO CTEPXKHSI B HEKOTOPOW CTeNeHn
YMEeHbLLUAET CUny 3aTsHXKKW YAapHOro py4YHOro
raiikoBepTa. OTO MOXHO KOMMNEHCMPOBaTh NyTem
YBENUYEHNS BPEMEHMN 3aTSKKU.

5.  Cnocob yaepxaHusi UHCTPYMEHTa Unu matepuana
B MOJSIOXKEHWMN KPEMnSieHUs NOBMUSAET Ha KPYTALLMIA
MOMEHT.

6.  Okcnnyataums MHCTPYMEHTa Ha HU3KOW CKOPOCTH
npuBeaeT K yMEHbLLEHWIO KPYTALLEro MoOMeHTa
3aTSHKKN.

OBCNYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHnem NPoBepKn
unu paboT no Texo6cnyXMBaHuIO BCceraa npose-
psANTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH, a GNOK aKKy-
MYRSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ncnonbL3oBartb
6eH31H, pacTBOPUTENU, CNIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XnAKocTU. ATO MOXeT NpMBecTM K o6ecuBe-
ynBaHuio, AepopmaLum 1 TpeluHaMm.

[Ons o6ecneyeHns BESOMACHOCTN n
HALEXXHOCTW obopyaoBaHuns peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyxuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
M3BOAMUTL B YNONHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNKn cepBUC-LIEHTPax NPEANpUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NpPUCNoco6neHns PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpymMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MoMnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UM NPUCMOCcObneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm

[OMNOMHUTENBHOM MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. YnapHasi ronoska

. YANMHUTENbHBI CTEPXEHb

. YHvBepcanbHbIN LWapH1Mp

. OpurvHanbHbIA akKyMynsTop 1 3apsigHoe yCTpon-
cTBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAUTb B KOMMNNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobnenunii. OHK MoryT oTnu-
YaTbCsi B 3aBVCYMOCTU OT CTPaHbI.
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